
mert Helga királyt 
zellert koponyánál 
oltan találtak meg
namurl sziklákon

Brüsszelből telefonon jelenti a M agyar
H étfő  tudósítója:

Belgiumot súlyos nemzeti gyász érte: 
Albert belga király vasárnapra virradó é j
jel tragikus és egyelőre rejtélyesnek látszó 
körülm ények között meghalt. A z első 
brüsszeli hivatalos jelentések szerint 

A lbert k irály gépkocsi szerencsét
lenségnek esett áldozatul.

E jelentés m ég arról szól, hogy az uralkodó 
kocsija kirándulás közben M arches-les- 
JJames közelében, Namurtól nem messze, 
szakadékba zuhant és a király halálát Ro- 
ponyaalapi törés okozta.

Az újabb és hitelesnek látszó jelentések 
azonban már ezzel az első híradással ellen
tétben arról számolnak be, hogy

a bel~a király nem autószerencsét
lenségnél vesztette életét, hanem 
hegyitúrán szakadékba zuhanva halt 

meg.
tragikus eseményről a következő részle
jelentéseink számolnak be:

brüsszeli sportpalotában szombat este 
i ezer főnyi közönség várakozott a király 
érkezésére. Kupaverseny volt, s a pro
li szerint a kupát, amelyet a király irt ki, 
-ff király maga kívánta átnyújtani a gyoz- 
ek. Este tíz óra tájban az a hír jött, 

a király érkezése haladékot szenved, 
nki sem tudta még ekkor, hogy /. Albert 
fiúm harmadik uralkodója, holtan feküdt 
nasmenti sziklák között. , . , ,,
ragikusvégű útjára szombat délután indult 
király, akit csupán komornyikja kisert el. 

ón mentek Namur vidékére, a kocsit A l- 
maga vezette. Marches-les-Damesnal a 

ly kiszállt a kocsiból s kötéllel es hegy 
zócsákánnyal felszerelve 
lagányosan nekivágott az ottani sziklás 

vidéknek,
i erősen alpesi jellegű úgynevezett Kis Tuk- 
ek. Már sötétedett és Albert meg mindig 
em tért vissza autójához. A komornyik nyug
ilansága hamarosan oly magas fokra hágott, 
ogy az uralkodó haitározott parancsa ellenere 
tána indult azon az úton, amelyen távozni 
itta. Ez a kutatás azonban eredménytelen 
laradt. Ekkor a komornyik fellármazta a hó
di vidék lakosságát és így indultak el a Ki- 
ilv keresésére. Albert királynak azonban Így 
;m tudtak nyomára akadni. A komornyi 
égre rászánta magát, hogy értesítse a 
en-kastélyt. Óriási volt a megdöbbenés a kas- 
ílyban de még mindig reménykedtek, hogy 
király csupán eltévedt és még az este vissza-

Közben leszállt az éjszaka. Este tíz óra volt 
már és a királynak még mindig nem. volt 
semmi nyoma. Ekkor elhatározták, hogy sza
bályszerű mentóexpediciót küldenek ki a Kis 
Tűk sziklái közé.

Pontosan éjjel két óra két perckor rábuk
kantak a belga királyra az expedíció tagjai, 
akik fáklyafény mellett kutatták már órák 
óta a nehezen járható, alpesi jellegű terepet. 
A lélegzetük elálK, amikor megpillantották a 
király testét.

Fejjel lefelé, lábával belebonyolódva a
magával vitt kötélbe, fején tátongó seb
bel függött a király megmerevedett holt

teste az egyik meredek lejtőn.
Jacques de Bixmuiden báró tábornok figyelme 
terelődött rá először a borzalmas látványra.

A király ruházata csodálatosképen teljesen 
ép volt, feje ellenben borzalmas látványt nyúj
tott. A koponya jobboldalán hatalmas lyuk 
tátongott.

Hogyan történt a szerencsétlenség, milyen 
körülmények között érte a tragikus halál Bel
gium uralkodóját — pontosan nyilván soha
sem lehet majd megállapítani.

Valószínű, hogy a király az  úgynevezett
Nagy sziklákon megcsúszott és így zuhant 

le.
Ezek a sziklák nem túlzottan magasak ugyan,
de megmászásuk mégis rendkívül nehéz.

A SZERENCSÉTLENSÉG HÍRE AZ 
UDVARNÁL ÉS AZ ORSZÁGBAN

Megvirradt, amikor az uralkodó holttestével 
lejutott az expedíció a gyilkos sziklák közül 
es útnak indította a brüsszeli Lacken-kastély 
felé. A királyi palotában ekkor már mindenki 
értesült a szörnyű tragédiáról. Csak a király
né nem tudott még semmit. Délelőtt azutan 
nem lehetett tovább halogatni a dolgot. Kö
zölték a királynéval, hogy férjét — haleset 
érte. De azt sem lehetett soká eltitkolni, hogy 
bekövetkezett a legrosszabb. Kora délelőtt volt 
még, Nőit és Lebeouf udvari orvosok éppen, 
hogy befejezték a holttest megmosását, ami
kor megérkeztek a királyi palotába az első 
gyászolók, élükön a miniszterelnök és a kor
mány tagjai.

A szerencsétlen királyné teljesen magára 
volt hagyatva a gyász legsúlyosabb óráiban. 
Véletlenül az egész királyi család távol volt 
a belga fővárostól. A trónörököspár Svájcban 
volt, de azóta már értesült a katasztrófáról és 
vasárnap estére hazaérkezett Károly herceg, 
Flandria grófja, a király második fia, éppen 
Oszténdében volt.

A délutáni órákban az igazságügyminiszter 
a királyi palotában komor ünnepélyességgel 
a halál hivatalos igazolásának procedúráját 
végezte el.

A kormány vasárnap délben kiáltványt in

tézett Belgium lakosságához. A  kiáltványt a 
kormány gyászát juttatja kifejezésre és azt
mondja, hogy Belgium vezérét veszítette el, 
aki békében-háborúban, mint államférfi és 
mint katona, egyaránt hervadhatatlan érde
meket szerzett hazája felvirágoztatása körül. 
Most Belgium minden reménysége a három 
nagy király utódában összpontosul.

A gyász és a megdöbbenés országszerte va
lóban őszinte és mély. Albert király, aki 1875-

gyászbaborult
A  V ár aljában, a Donáti-utca 34. szám 

a. van a budapesti belga követség. Eme
letes, előkelő, ódon kis palota. A kapu fe 
lett félárbocra eresztett, fekete-sdrga-piros 
nemzeti zászló jelzi azt a szomorú eseményt, 
amely a belga nemzetet érte.

A M agyar H étfő  munkatársát Chevalier 
Guys Southeete de Teiwrent belga diplo
máciai ügyvivő fogadta dolgozószobájában. 
Kérdéseinkre a következőket mondotta:

—  Hivatalosan ma, vasárnap délelőtt, a 
királyi udvarmesteri hivataltól érkezett 
távirat közölte ő felsége halálának hírét.

A követ megmutatja a távirat szövegét: 
„Ő felsége a király lezuhanás következtében  
egy sziklánál, a Namur közelében levő 
Maas-nál meghalt.”

—  A haláleset részleteiről hivatalosan 
még nem érkezett jelentés.

Eimondja az ügyvivő, hogy Albert király 
nemrég ünnepelte 59-ik születésnapját. A 
belga királyt felesége, aki bajor királyi 
hercegnő, fiá t: Lipót és Károly és leánya 
Mária Jose gyászolják a belga nemzettel 
együtt.

—  A temetés idejéről sincs még pontos 
értesülésem, de úgy tudom, hogy bebal- 
zsamozás és ravatalozás után a hét végén 
valószínűleg pénteken, vagy szombaton he
lyezik örök nyugalomra Őfelségét.

—  A trónörökös, Lipót főherceg, aki 
most 32 éves és 111. Lipót néven lép trónra. 
A belga udvari etikett szerint a trónörökös 
koronázása, rendszerint a király tem etése 
után egy héttel történik.

Látogatásunk idején Chevalier Guys 
Southeete de Tewarent követ, akit mélyen 
megredített a nemzetét ér súlyos veszte
ség, egymás után fogadja a részvétlátoga
tókat. Már a déli óráikban részvétlátoga
tást tettek az összes Budapesten székeié 
külföldi követek, katonai attasék és sajtó

ben született, 1909 óta uralkodott. A  királyné
hoz mélységes szeretet szálai fűzték, barátja 
volt minden tudósnak ée művésznek. Politikai 
téren minden törekvése arra irányult, hogy 
közelebb hozza egymáshoz a flamandokat és 
vallonokat, még pedig az egyenlőség és az 
igazság alapján.

A belga kamarát és a szenátust nyomban a 
király halálának ismeretessé válása után egy
behívták. A  parlament hétfőn összeül.

belga HOuetsagen
attasék. A belga nemzettel együtt érző ma
gyar nemzet hivatalos formában már az el
sők között sietett részvétét nyilvánítani. 
Vitéz nagybányai H orthy  Miklós kormány
zó nevében Solz kapitány szárnysegéd, a 
kormány nevében pedig Kánya Ká'mán kül
ügyminiszter tettek részvétlátogatást és ki
fejezést adtak a magyar nemzet együttér
zésének. A politikai és társadalmi élet elő
kelőségeinek neve sorakozik a követség fo
gadószobájában elhelyezett íven. A követ
nél —  többek között —  Angelo Rótta pápai 
nuncius, Rnyal Tyller népszövetségi biztos, 
gróf Zichy János, őrgróf Pallavicini 
György és más előkelőségek fejezték ki 
részvétüket.

Elfogták Walilsch Kálmánt, 
a lázadó osztrák szocialisták  
napok óta üldözött vezérét

B écsből Jelentik:

A z osztrák fővárosban  a napok ig  tartott vé
res utcai harcok  után, vasárnapra teljesen 
helyreállt a nyugalom  és a reud. A z utcákon 
m ár csak m egerősített rendőrjáratok  cirk á l
nak és a lakósság, am ely napok ig  páni féle
lem ben élt, m ár kim erészkedik az utcákra.

A  vasárnap egyetlen  fon tos esem énye, h o g y  
napok óta  tartó  üldözés ntán e lfogták  a lá
zadó szociá ldem okraták egy ik  vezérét: W al- 
lisch K álm ánt, aki tudva levőleg  a hegyek  közé 
m enekült. W allisch t L iezen m ellett fog ták  el 
a csendőrök és a H eim w ehr em berei. A fe g y 
vertelen  W allisch , aki m ellett csak felesége 
tartózkodott, m inden ellenállás nélkül m eg
adta m agát.
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LEGÚJABB
Hevesi Sándorné 

vasárnap tragikus körül
mények közt váratlanul

m e g h a l t

P R O  H O M O
(L . J .) Pro domo! Ez a jelzés —  szak

mai. Jelenti, hogy valami olyan m egjegy
zés következik, amit a kőnyomatos csak a 
lapok számára, de nem a nagyközönség ré
szére közöl, jelent továbbá olyan utasítást, 
amelyet a szerkesztő a nyomdásznak ad f i 
gyelmeztetésül, de nem —  leszedésre. Pro  
domo jelenti azt is, hogy magunkról, a 
sajtóról beszélünk. Mint a következő sorok
ban i s . . .  Mi újság tehát a sajtóban?

*

A Z ELŐTÉRBEN A KIS ÚJSÁG. Itt
történtek mostanában a legnagyobb és leg
érdekesebb változások. Ekörül kóvályog 
most a pletyka veréb-csiripelése. A  Kis Ú j
ság érdekközösségben a Wodianer-nyomdá- 
val, az utolsó években dr. Löw  Antal neves 
pesti ügyvéd és egy volt aradi jónevű ú j
ságíró, Apor Dezső tulajdona volt. A  Wo- 
dianer-nyomda az utolsó években teljesen 
elvesztette állami és városi rendeléseinek 
nagy részét, s meglehetősen avult felszere
lésével nem tudott lépést tartani a változott 
viszonyokkal. Hozzájárult egy szerencsétlen 
tőzsdei manőver, s mindezek eredménye- 
képen előállott nagy veszteség, amelyet dr. 
Löw  ugyan te jes erővel igyekezett parí
rozni, de nem túlsók eredménnyel. Maga a 
Kis Újság alig érezte meg az anyavállalat 
nehézségeit, sőt elmondható, hogy a lap be
vételeivel aiimentálták évekig a nyomdát is. 
A  Kis Ú jság példátlanul népszerű az or
szágban: a kis falusi emberek orákuluma. 
De nem tudott sehogy sem helyet szorítani 
magának a fővárosban és a környéken.

Ekkor jött — Trettina. A Trettina . . .  S 
a Kis Újság máról holnapra e hagyta anya
nyomdáját, átment a Glóbuszba, nagy for
mátumot öltött, s esténként már árusítják 
a —  pesti kávéházakban . . .  Egyszóval el
indult új útjára, egy útra, amelynek vége 
nem lehet kétséges azok előtt, akik ismerik 
az újságok lélektanát. Szegény Kis Újság. 
Mert nem lehet az ember egyszerre kicsi 
és nagy is. Nem lehet egyszerre kiszol
gálni a falu népét és a városok polgárságát. 
E gy eredeti színnel így kevesebb lett a ma
gyar sajtó spektrumában, egy eredeti han°- 
bolvadni ké'zül a magyar sajtó uniformi- 
sos zenekarába. Kár érte. A Kis Újságnak 
pedig nagy tradíciója, s a vidéken o 'y  nén- 
szerű „kiesi” -nek becézett lapnak „naggyá’ 
való átalakulásához, véleményünk szerint,
nem. ezek az eszközöl: hiányoztak__

*

SZED ERK ÉN YI AN N A IS OJ ÚTRA 
TÉ R T. Szederkényi Anna, a nagyszerű 
írónő, a női lélek nagy ismerője es búvára,
az egyetlen női felelős'zerkesztö, már nem 
felelösszerkesztő. A Kis Újság nagy átvál
tozása elsodorta őt is a posztjáról, amelyet 
oly nagy ambícióval és igyekezettel töltött 
be éveken át. Szederkényi Anna vasárnap 
már a Kis Újság nagy konkurensénél, a 
Friss Újság-nál írta a vezércikket, s nem 
csalódunk, ha azt hisszük, hogy ez a leg- 
hata masabb példányszámú lap most elér
heti azt, amire évtizedeken át hiába sóvár
gott: befuthat a falvakban is az elsők közé. 
Mert legyünk tisztában azza’, hogy a Friss 
Újság viszont városi és környéki lap volt. 
Egyszerre —  mint mondottuk — , nem le
het kiszolgá’ni ugyanazzal a falusi emberi 
és a városi kispo'gárt is. Talán most még
is . . Szederkényi Anna férfias stílusú ve
zércikkei megszerezhetik a fa'u népének 
egy részét is a Friss Újság-r.ak. Megsze
rezhetik különösen akkor, ha a Kis Ujsáe 
továbbra is a „nagy”  lapok sorába gravitál.

*

S A KETTŐ KÖZÖTT ELŐRETÖR A 
H ARM ADIK . . .  Friss erővel és a kis 
újságok népszerű eszközeivel egyaránt fel
fegyverkezve tör az élre a Függetlenség. 
Talán 50 évvel azután, hogy egykori elődje 
a SO-as évek Függetlenség-e megszűnt, in
dult útjára ez az új, olcsó napilap. Ottá’ lot- 
tunk bölcsőjénél, s nem szerénytelenség, ha 
megállapítjuk ma —  a Függ itlenség egy
éves jubileumánál — , hogy a mi ötletünk 
volt egy 4 filléres, este megjelenő, s így vi
dékre kora hajnalban eljutó, de Budapesten 
rikkancsok utján terjesztett nanilap meg
teremtése. Még Miklós Andor és Salusin- 
szky Imre tárgyalták velünk ezt az immár 
hatéves ötletünket. Akkor a Magyarorszán 
átalakításáról volt szó. Majd Nadányi Emil 
hajlott afelé, hogy a 8 óra i Újságot, vagy 
az Uj Barázdát alakítja át velünk közösen 
erre a gondoM ra. Nem jött létre megá^a- 
podás de a 4 fillér. —  amelyet Iege'őször 
a Magyar H étfő-hál mi vezettünk be, jó  
bázisnak látszott. Nadányi egyedül mevkí- 
sére’te mindkét lapjánál —  siker nélkül 
Mert csak az árral ment le, de nem alak' 
tóttá laoíát át A Füaaet'enséa  alanítói az 
után teljesen magurévá tették elgondolá
sunkat. s ha a tervezett közös lapindítá'
he'yett __ politikai elrn óinkból — más ér-
(teVeltsée kezében is indult mez ez a napi
lap term'szete«pn nem ok arra. hogy ma - 
évfordulón ne áVa.nítsvk meg jóleső elégte 
telte', hány az elhintett mag nagyszerűen 
m egeredt.

A  Függetlenség  népszerűvé vált, s a leg-

Oc-ztatlan részvétet kelt a főváros művész
köreiben és társaságaiban az a gyász, amely
vasárnap Hevesi Sándort, a Nemzeti Szín
ház volt igazgatóját érte. Felesége, szüle
tett Österreicher Magda 53 éves korában, 
vasárnap déle’őtt 1 0  órakor hirtelen, szív
bénulásban meghalt.

Hevesi Sándorné életerős, egészséges 
asc-zony volt és a legkisebb gyöngékedés 
sem sejttette közeli halálát. Szombaton este 
Hevesiék még dr. Sza’ay Emil ügyvéd, csa
ládjánál voltak vacsorán és Hevesiné jóked
vűen töltötte el az estét. Éjszaka nyugod
tan aludt, reggel azonban, miután felkelte!;, 
váratlanul azt mondotta a férjének:

—  Nagyon rosszul vagyok . . .

Szombaton déle'őtt megbolygatott han-1  
gyabolyhoz hasonlított a központi város- j 
háza.

—  Május elsejére 1800 tisztviselőt elbo
csátanak a fővárostól —  hallatszott min- 
denfe’öl és természetesen a hír nagy ijedel
met okozott.

A Magyar H étfő  munkatársa kérdést in
tézett a hírekkel kapcso'atban dr. Sipőcz 
Jenő polgármesterhez, aki a következőket 
mondotta:

—  Nem értem az ijede'met és nem értem
ezeket az elterjedt híreket. Az autonómia 
nem tervez ilyen arányú elbocsátásokat, a

jobb úton halad abban az irányban, hogy 
néhány év alatt a magyar sajtónak egyik 
vezetőorgánuma legyen . . .

Amikor a Függetlenség  egyéves évfor
dulóján megállapítjuk mindezt, érdekes 
vizsgálnunk —  mát szak-zempon*ból — , 
hogy a helyes alapelgondoláson kívül mi 
adta meg a siker lehetőségét? Általában 
ugyanis az a nézet uralkodik a magyar saj
tóban, hogy kormányhoz közelálló lap nép
szerű valóban sohasem lehet. Erre a leg
elevenebb cáfolat azután éppen a F ügget
lenség, amely pedig politikai elgondolá-á- 
ban százszáza’ékosan a kormány, illetőleg 
Gömbös Gyula elgondo’ásait tette és teszi 
magáévá. Ezekután mégis, hol a kétsépte- 
nül fennálló siker és népszerűség nyitja? 
Mi abban látjuk, hogy a kormány pol't ká- 
jának követése nem zárja ki még az objek
tív hangot, s nem kívánja meg a lojalitás
tól való csöpögés oly m értékét, amely az 
eddig nálunk ismert „korm ány-sajtót”  oly 
elviselhetetlenül émehjgővé tette mindig.

A Függetlenség  új szint hozott a kor
mánysajtó eddig ismert típusában. Infcr- 
má’tsága a legelsőrangú —  éppen mert kö
zel áll a kormányhoz. Hangja azonban nem 
szervilis, nem hízelgő és minden kormány- 
támogatása mellett is önérzetes. Tehát még 
az is szívesen olvassa, aki egyébként más 
pártál’ású.

A  jubileumon ezért illik elismernünk, 
hovy az elvetett mag talán nem csírázott 
volna ki, s nem vált volna oly terebélyes 
növénnyé, ha Báthnry-Hiittner János dr. és 
Hvbay Kálmán, a kiadó és a szerkesztő 
szorgalma és ízlése az oly könnyen m na'- 
kozó zátonyokon mesteri kézzel ál nem ve
tették  volna fiatal hajójukat az tndidáskor 
csak távolból csillogó révbe . . .  A siker ma 
már —  8 ez nagy szó egy rövid év után —- 
biztosítva van. az út szabad szokatlanul 
nagy perspektíva felé . . S ez nekünk is 
elégtétel, mert egykor — e'lenzéki pártállá
sunk miatt — , a Bethlen kormánynak egy 
sajtótörvénnyel ellentétes intézkedése aka- 
dá'yozott meg egy hasonló. —  de ellenzéki 
lan —  Gömbös Gvula volt uiságiának —  a 
Magyar Újság-nek megindításában . . .

•
A MAGYARORSZÁG OJ VEZÉRE 

Kossuth Lajos szellemében indult a Ma-

Hevesi Sándor azonnal orvosért telefo
nált, a'ig tette azonban még le a telefen
hallgatóját, fe  esége haluttsapadtan és el
haló hangon a kövekezöket mondotta:

—  Sándor, én meghalok . . .
Ezek voltak H evesin} utolsó szaval. A 

következő másodpercben már holtan esett 
össze. Az orvos pillanatok alatt megérke
zett Hevesiék Szapáry-utca 3. szám a’att 
levő laká-ába, azonban már csak a beállott 
ha’ ált á'lapíthatta meg.

H evesi Sándnrnét, akinek ez második há
zassága volt. férjén kívül fia : Hevesi And
rás hírlapíró gyászolja. Az e'hunyt úriasz- 
szony temetése kedd délután fé ’négy óra
kor 'esz a Kerepesi-úti temető halottashá- 
zából.

kormánykörök ilyen értelmű várható intéz
kedéséről pedig még nem tudok. Tény, hogy 
azokat, akik elérlek a megszabott korha
tárt, elbocsátjuk és helyettük fiatal diplo
másokat veszünk fel.

Eddig tart a polgármester nyi’atkozata. 
Az elterjedt hírek azonban úgy szólnak, 
hogy a korhatárt betöltött tisztviselőkön kí
vül a fér jes  tisztviselőnőket is elbocsátják 
és az e'borsátottak he’yét nem töltik be új 
emberekkel. Ezeket a híreket teljesen be
avatott he'yen m egerősítették  a Magyar 
H étfő  munkatársa előtt.

gyarország, Bartha Miklós, Kaas Ivor éc 
Holló Lajos politikai vezérlete alatt oly 
naggyá lett lap most ú j vezért kap. A  vidéki 
lapokban már színes közleményekben ter
jeszti a kiadó az új vezér nevét. Habemus 
pápám . . .  Zilahy Lajos az elkövetkezendő. 
A Magyarország új lapvezére. A Magyar- 
ország-é, amellyel Miklós Andor már any- 
nyit kísérletezett, amelynél még sem tudta 
megtalálni e nagymultú laphoz méltó elhe
lyezkedését. S az utódok vájjon most meg
találták-e az igazit? Zi'ahy Lajosban?

A hivata'oean közreadott kommünikék 
szerint —  biztosan. Mi szerényen —  bár 
nem illik ünneprontőnak lenni, s különösen 
nem már előre —  kételkedünk ebben. Zi
lahy Lajos kétsógte'enül nagy jrő, de ói
vá-?uk-e rdclámközleményekben, hogy Z - 
laky „a magyar újjászületésnek bátor és 
filgget'en  apostola." Nem túlzás ez egy ki
csit? Zilahy Lajos kitűnő író. Könyvei és 
színdarabjai sok sikert hoztak máz nek.. b e  
Z'lahy Lajos apostol? Lehetséges, hogy 
időve! apo3to! lesz be 'ő ’e. A Magyarország 
nemes, patinás tradíciói, a nagy elődök: 
Bartha Miklós. Hol'ó Lajos, Kaas Ivor ett 
még mindig híren őrzött szel'eme nv'eih'et- 
heti idővel Zi.ahy Lajost is és c-inálhat ta
lán belőle még —  „a posto lt. .

S mi. akik a Magyarország sorsát annyi 
kézbe láttuk már letéve, s annyi kísérlete
zés után állapítottuk meg, hogy mindez 
még nem az igazi: a Magyarország még 
mindig nem tn’álta meg igazi helyét a ma 
gvar nap alatt, most is kissé kéteiktdve é- 
skeptiku-an csóvá'juk fejünket: ejnye, e j
nye . . .  Zilahy apo=tol kezeiben heiyén 
való-e a Magyarország zászlaja, az a zászló, 
•'me'yet egykoron éopen a felem 'egeteít és 
Zilahyhcz közelhozott Bartha Mv'-'iós. Kaos 
Ivor és Holló Laios vitt diadalra. Bízzunk 
benne, hogy így lesz . . .

•

Pro domo Írjuk mindezt. Talán nem ír- 
helyes, hogy a szedő elnézte a je'zést. ki
szedte a cikket és eljuttatta a kózóns*. hez 
Vagy talán nem is vo’t helytelen? Talán 
még segít néhány készülő fonSk=ágon. ‘ alán 
még az uto’ ső pillanatban változásokat idéz
het elő különböző elhatározásokban o  ak
kor az érdem a szedő e ln éz é s é é ...

A TEL-AVI VI VÁSÁR
alkalmából o l c s ó  társasutazásokat rendezünk 

szakszerű vezetéssel a 24.000 tonnás

„ V U L C A N IA "
óriásmotorhajón, a legszebb, legmodernebb íceán- 

járón és a közismert

L L O Y D  T R I E S T I N O
gyors hajókon.

Felvilágosítások és vásár gazolvány a
PALESZTINa-GAZDflSAGI BiZOTTSfiCftilL

a vásár ma^yarorSzág’ képviseleténél, 
Budapest Andrássy-út 67 és a

COSULICH-LlOtD 1RIESTIN0
hajóstál saság budapesti irodáiban

T h 6 k ö ly -ú t  2  V * C Í -u  e a  27

Troppauer Honát 
kormányzóaériés és 
éiotvaszétyes fanyegetéo 
elmén vasárnap letar
tóztatta a romtőrsQtf

Az utóbb: hetekben többször foglaTtoz- 
tatta a nyilvánosságot Troppauer Hona 
ügye, akit zsarolás miatt állított a bíróság 
élé Sírém  százados. Két nappal ezelőtt a
fiatal leány az egyik mozi ha’ijában sú yo- 
san inzultáita és életveszélyesen megfenye
gette Strém  százados feleségét, aki emiatt 
feljelentést tett Troppauer Ilona el en.

Több tanút hai'gattak ki ebben az ügy* 
i>en, akiknek egybehangzó vallomása után 
Troppauer Honát életveszélyes fenyegetés  
és kormAnyzóscrtés büntette miatt a rend
őrség vasárnap őrizetbe vette.

Az em e’e’rö! az Isko’a -  
udvarra zuhant egy  
pesterzsébeti elem sfa

Borzalmas szerencsétlenség toriént x\st- 
erz'ébeten, a Gyár-utca 14. számú házban 
levő elemi iskolában. Az uzsonnaidő tíz
perces szünetében Szenes Imre 8  éves kisfiú 
a lépcsőház korlátján csúszkált, majd 
egyensúlyát elveszítve, az iskolaudvar köve
zetére zuhant.

A szerencsétlen kirfiut haldokolva szállí
tották a mentők a Szent István-kórhárbs.
ahul koponyaalapi törést & nyílt lábtörést 
állapítottak meg. A rendőrrég megindította 
a vizsgálatot, hogy Szenes Imre szerencsét
lenségéért kit terhel a felelősség.

Ismeretlen csecsemő  
az újpesti Siefánia Ot honban

Néhány héttel ezelőtt egy magát B a r i *  
b á s Anának nevező lány jelentkezett a 
Stcfánia-csccsomővédő szövetség újpesti fiélt
jában néhány hetes csecsemőjével. A csecsemő 
súlyos bc*-g volt, a lány arra kért? az ott
hon vez:tóit, hogy gyermekét vegyék ápolás 
alá. Ez meg is történt, a gyermek ott maradt 
és orvosi ápolás alá került. Az elhanyagolt, 
piszkos, sú yosan beteg csecsemőt gondos 
ápoással m e g m e n t e t t é k  az é l e t n e k  
és várták, hogy az anya jelentkezzék érte. Az 
idő múlt, azonban r. z a n y a  n e m  J e l e n t 
k e z e t t ,  ekkor L e n g y e l  Vilmos gondnok 
értesíteni akirta Ra r a b á s  Annát, hogy 
gyermekét vigye el a kórházból. Értesítést 
küldött a lány által megadott címre, akkor 
azonban kid^rü't, hogy az á l l í t ó l a g o s  
B a r a b á s  A n n a  h a m i s  c í m e t  m o n 
d o t t  be, ez:n a címen ugyanis a lányt 
senki nem ismrrte.

A Stefánáról, a felépült gyermeket most 
átkü'dték a gycrmekmcnhdyre és miután 
valószínű, hogy az anya ilven módon meg 
akart szabadulni gyermekétől, a Stefániánál 
e’határozták. hogy hasonló esetben, ezután 
b e j e l e n t ő l a p  f e l m u t a t á s á t  f o g 
j á k  k é r n i ,  tgy el lehet kerülni, hogy szív
telen anyák visszaéljenek a Stefánia jó
hiszeműségével és a Fzercncr-étlen gyermekek
től ilyenmódon megszabaduljanak.

ma ean a riho«p»?cai 
rabiúgv’fkossáfl helyszíni 

számláié
Dénes Ferencet, a rákospalotai rab.opj ii- 

kost hétfőn telelőit »iwik * uei.vani 
szemlére. 9 órakor a rákospalotai -arc ná- 
zán a gazdasági ügyoaitály epyi.-c .n  -laV - 
'y i ’ épében tanúkihallgatást fői rnatojV oit 
dr. Köves Aurél v izsgá 'ób irj a. u án 
végigjárják gyere ikocucal az a . utat 
amelyet a gyilkos lakásától a czeméidpm- 
bijf tett meg, ahol elföide'te *!..uzí;Uiuak 
ho'ttestét. Ezzel a helyszíni etenilével le i« 
zárul a rablógyukosság nyomozás*.

1300 tisztviselőt e'bocsátanak
máfus elsején a fővárostól?

Az autonómia nem fervez ilyen atánvú elbocsátásokat 
és a kormánykörök ilyen tervéről még nem tudok 
— mond a Sipőcz polgármes er

(F . P .)
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Két újpesti gyermek
halálának rejtélye

G o n d a tla n s á g  v a g y  b ű n té n y  okozta  
a k é t k is g y e r m e k  fu lla d á s á t 7

Szombaton este féltizenegy órakor lépett 
ki a M agyar Parnutipar gyártelepének ka
puján Molnár Józsefné, szövőnő. Sietve in
dult haza az újpesti Deák Ferenc-utca 1 0 1 . 
alá két kis gyermekéhez, a hároméves Jós
kához és a tizenegy hónapos Tibihez.

M egölték  
a g y e rm e k e im e t

Háromnegyed tizenegykor érkezett a ház
hoz. Felsietett az első emeletre, elővette 
kulcsát és kinyitotta a szoba-konyhás lakás 
ajtaját. Sűrű fü stfelh ő  tódult ki az ajtón. 
A z asszony berohant és ott találta a szoba 
közepén fekve két gyerm ekét. Mind a két 
kis test hideg volt már. Jóska és T ibi ekkor 
már nem éltek. Megölte őket a füst. Mol
nár Józsefné eszelősen sikítva rohant ki a 
folyosóra.

—  M egölték a gyerm ekeim et! —  kiál
totta, majd eszméletlenül esett össze.

A  lakók felriadtak és ijedten rohantak 
ki a folyosóra. A  mentőkért telefonáltak, 
akik azonban már csak a beállott halált 
konstatálták.

A  rendőrség is megérkezett, hogy meg
kezdje a nyomozást. Az asszony még a fo 
lyosó kövezetén ült és sírt. Molnár József, 
a  férj, azonban nem volt sehol sem talál
ható. A  detetkívek magukkal vitték az asz- 
szonyt a kapitányságra. M áté dr. fogal
mazó azonnal megkezdte a kihallgatását.

É jje l félkettőkor Molnár Józsefet, a fér 
je t  is megtalálták egy Árpád-úti korcsmá
ban és előállították. Reggel azután megkez
dődtek a kihallgatások. A Deák Ferenc- 
utcai ház valamennyi lakója felvonult a 
rendőrségre. És a vallomásokból lassan ki
bontakozott egy külvárosi család szomorú 
regénye.

E g y c s a lá d  ré m re g é n y e
Molnár József négy évvel ezelőtt nősült 

meg. Az akkor húszon négy éves műszerész 
feleségül vette a nálánál két évvel fiatalabb 
F eisz Rózsit. Már a házasságuk elején rosz- 
szul éltek. A  fé r j nem sokat törődött gyer
mekeivel sem. A z asszony a M agyar Pa
mutiparnál dolgozott és ebből a keresetből 
tartotta el családját. A munkanélküli férj 
alig volt otthon és a két kis gyerm ek egye
dül, a lakásba zárva várta haza M olnámét. 
A  nyomozás adatai szerint egy héttel ez
előtt, február 1 1 -én, vasárnap reggel a férj 
pénzt kért az asszonytól. Az asszony nem 
adott neki. Molnár József ekkor botot ra
gadott és véresre verte a szerencsétlen te
remtést, aki sikoltozva menekült a szom
szédba. A  szomszéd a jta ja  előtt megtorpant 
Molnár József:

—  Megöllek, bestia! —  kiáltotta.
A z asszony pedig az újpesti kapitány

ságra sietett és életveszélyes fenyegetés  cí
mén feljelentést tett férje  ellen. Ebben az 
ügyben még folyik Molnár József ellen az 
eljárás.

Am ikor már a kihallgatást vezető rend
őrtiszt előtt így kibontakozott a család 
élete, maga elé hivatta az asszonyt.

—  Úgyis öngyilkos leszek! —  kezdte 
könnyek között Málnámé, majd elmondotta

JK eresefip
a l k a l o m !

In telligen s urak 
és hölgyek részére1 
könnyű kereseti al
kalom kínálkozik 
jutalék és fix elle
nében.

Je len tke xés  J& éttö n  
ÍO  és 12 ó ra  Köxöli 
V I,  R ó x s a -u lc a  111, 
IV. cmetlrt

szomorú házaságának történetét a legsú
lyosabb jelzőkkel illetve férjét.

Terh e lő  tanúva llom ás
Az asszony után érdekes tanúvallomás 

következett. Tímár Ádám iparos, aki a ház 
földszintjén lakik, a következőket vallotta:

—  Szombaton délután három és négy 
óra között, amikor Molnárné már elment a 
gyárba, láttam hazajönni Molnár Józsefet. 
Felment az emeletre, óvatosan körülnézett, 
majd bement a lakásába. Tíz perc múlva 
jö tt ki és sietve elment. A  lakásból gyer
meksírást hallottam.

A  kihallgatást eszközlő rendőrt:szt ekkor 
felhozatja szobájába Molnár Józsefet, aki 
első éjszakai kihallgatása során úgy vallott.

hogy egész nap nem volt otthon. Molnárt 
szembesítették Tímárral.

Tímár Molnár szemébe mondja, hogy 
igenis látta három és négy óra között a la
kásban. Molnár felugrott:

—  Hazudsz, kutya! —  kiáltotta és ezzel 
az izgalmas szembesítés véget is ért. A 
rendőrtiszt pedig úgy intézkedett, hogy 
Molnár Józsefné eltávozhat, a férj azonban 
őrizetben marad.

Ha Molnár József tisztázza is magát a 
gyanú alól, akkor is vádiratot adnak ki el
lene gondatlanságból okozott kétrendbeli 
emberölés miatt.

Az újpesti kapitányságon azt remélik, 
hogy hétfőn sikerül világosságot deríteni a 
rejtélyes ügyre.

Megdöbbentő, kegyetlen
gyerm ekgyilkosságot 
fedeztek fel Vecsésen

Néhány nap óta kegyetlen csecsemögyil- 
kosság ügyében folytat nyomozást a ve- 
csési csendőrség. Vasárnap fordulathoz őr 
kezett el a vizsgálat és már csak órák kér
dése a bűntett elkövetőjének kézrekeritése.

A gyilkosságot véletlen folytán fedeztéx 
fel. A Vecsés község határában levő Ganz 
telep közelében levő telken kisgyermeken 
játszadoztak. E gy gödörben csom agéi 
akadtok. Újságpapírban csomagolt csecse- 
möholttestet emeltek ki a játszó kisdiákok. 
A leletről jelentést tettek a csentíőrségen.

Bizottság vizsgálta meg a holttestet. Ki 
derült, hogy egy körülbelül héthetes cse
csemőt gyilkoltak meg kegyetlenül. A kis 
holttest karjait baltával vágták le. A csenu- 
őrség azonnal széleskörű nyomozást indí
tott a bűntény részleteinek felderitésére. Az 
anya kilétét és a gyilkos személyét kívánják 
megállapítani, hogy a tettes elvegye méltó 
büntetését. Vasárnap este olyan adatok ke
rültek a nyomozók kezébe, amely valószínű
vé teszi, hogy a gyermekgyilkossá? tettese 
órákon belül megkerül.

Megvan a szanatóriumban hátra
hagyott kisfiú igazi mamája

Néhány héttel ezelőtt közölte a M a g y a r  
H é t f ő ,  hogy egy ismert pécsi úrileány ok
mányait ellopta egy fiatal no és ezeknek az 
okmányoknak az adatait bemondva gyerme
ket szült az egyik előkelő szanatóriumban. A 
szülés után néhány nappal pedig eltűnt a 
fiatal anya.

Megindult a hajsza az anya után annál is 
inkább, mert a szanatórium is feljelentést 
tett h i t e l e z é s i  c s a l á s  címén ismeret
len tettes ellen, mivel a szanatóriumi költsé

get nem fizette ki.
A nyomozás végre eredményre vezetett. 

M e g t a l á l t á k  a m a m á t  e g y  i s m e r t  
ü g y v é d  l e á n y á n a k  s z e m é l y é b e n .  
Most már azután minden rendben van. A kis
fiú is a mamájához került, a szanatórium is 
megkapta a díját és a pécsi úrileány is visz- 
szakapta iratait. . .

Most már csak egy kérdés van és ez főleg 
a fiatal mama szüleit érdekli: K i a p a p a ?  
De ez a nyilvánosságot már nem érdekli.

—  — — — — P I ll ■

S ie in & e rs ,  H u á o l f n é i  
asz í t é l ő t á b la  i s  e lu t a s í t o t t a  

K e r e s e té v e l
Steinherz Rudolfnét, akinek a férjét, mint 

emlékezetes, meggyilkolták, 50.000 pengőre és
100.000 francia frankra beperelte a Phőnix 
biztosító intézetet, mert a vállalat a gyilkos
ságra való hivatkozással megtagadta a bizto
sítási összeg kifizetését.

A törvényszék az özvegy keresetét elutasí
totta és felebbezés folytán szerdán tárgyalta 
az ügyet az ítélőtábla fvw/fcj/-tanácsa.

Az ítélőtábla helybenhagyta a törvényszék 
ítéletét és Steinherz Rudolfnét keresetével 
szintén elutasította.

Az özvegy’ , akinek a férjét kalapáccsal ölte 
meg FischL Sándor, felfolyamodott az ítélet 
ellen és most már a Kúria fogja kimondani 
ebben az érdekes kártérítési ügybe az utolsó 
szót.

Jogerős a Muskotály-utcai 
anyagyilkos fiú büntetése

A pestvidéki törvényszék fogházában tölti 
büntetéséit az utóbbi évek legszömyűbb 
bűntettének, a Muskotály^utcai anyagyilkos
ságnak tettese.

Mint ismeretes, a fiút a fiatalkorúak bíró
sága három évi és három hó na pi fogházbün
tetésre ítélte. Gregitss Andor dr. védő meg
fellebbezte ezt az ítéletet és így került az
ügy a törvényszéki vegyes tanács elé, amely

ilyen ügyben a felsőbb bíróságot jelenti. En
nek a tanácsnak az ítéletét csütörtökön kéz
besítették ki.

A törvényszéki vegyes tanács teljes egészé
ben helybenhagyta a fiatalkorúak bíróságá
nak az ítéletét, amely így jogerőre emelkedett.

A vegyes tanács ítélete húsz gépelt oldalt 
tesz ki és részletesen tárgyalja az ügy min
den egyes részletét.

Lehet-e bálba menni
mielőtt D epilátort használnak? Már nem kér- I eltávolítja hónaljáról a fölösleges hajszálait, 
dés többé, mert a M o r i s so n szőrtelenítő I A M orlsson-D epilátornak kellemes az illata. 
D epilátor pillanatok alatt fájdalom nélkül | használata egyszerű, m e g b í z h a t ó  és gyors

H S F
s r  p a i m a  í

OKMA
tantóitaZp

nem ázik áf,
ta r tó s s á g a  c s o d á v a l h a tá r o s
Az én talpam Okmatalp 
Kevés pénzért soká tartK é t  k ö ltő  fe j fá já r a

A magyar irodalom két friss sírhantján 
még nem hervadtak el a kegyelet virágai, 
a szívekben még nem enyhült a fájdalom ... 
Szegényebbek lettünk ismét két igazi költő
vel, két igaz em berrel. . .

*

Az egyik sírhalom a szegedi temetőben 
emelkedik. Móra Ferencből pihen alatta az, 
ami múlandó volt, a test, amelyet legyőzött 
a szörnyű kór, a test, amely annyi tudás, 
költői érzés, emberszeretet, jóság múlandó 
forrása volt. A szegedi múzeum tudós igaz
gatója, az ásatások külföldön is ismert szak
tekintélye, a Magyar Hírlap kiváló publi
cistája, a melegszívű ember, az utolsó ma
gyar polihisztor nincs többé. Az igaz fájda
lom szavait szeretnök fe jfá jára  írni, mert 
halála súlyos kára nemcsak az iradolamnak, 
hanem az egész magyar életnek, amelynek 
kevés ilyen tisztult értéke van. Szelleme, 
amely a legnemesebb liberalizmus és paci
fizmus magaslatain járt, meg kell hogy ter
mékenyítse ezt a nemes eszmékre annyira 
rászorult nemzedéket, amely fájdalmas köny- 
nyekkel búcsúzott Móra Ferenciül, a félegy
házi szürszabó fiától, a magyar irodalom 
büszkeségétől. . .

*

A  másik sírhant a budapesti temetőben 
ágyazza magába Londesz Eleket, a kitűnő 
költőt és újságírót. A Pesti Napló munka
társa volt és a legfinomabb versek költője. 
Mint újságíró is végig megmaradt költő
nek, nemcsak akkor, amikor rímek csendül
tek meg a tolla alatt, hanem akkor is. ami
kor az emberekkel foglalkozott az öreg bölcs 
mindent megértő és megbocsátó szeretetc- 
vel. Kevés jobb ember járt itt kötzünk Lon
desz bácsinál és kevés költő szereti jobban 
a magyar nyelvet, mint ahogyan ő szerette. 
Szerény volt egész életében, nem szerette a 
reklámot, ritkán haüat/>tt magáról. Szeré
nyen is halt meg, szó nélkül, esti bibliaolva
sás után örökre elaludt. A szeretet és meg
becsülés virágait tesszük le fe jfá jára  . . .

Koldusszegénységünkben rövid idő alatt 
két ilyen kitűnő embert, igazi költőt temet
tünk. Szegényebbek lettünk ismét két nagy 
magyar értékkel. . .

Schiess József elmebeteg! —
á llít ja  a  véd ő  és e b b e n  a z  
irá n y b a n  m á r b e a d v á n y t  
is in té ze tt a z  ügyészséghez

Tíz nappal ezelőtt bravúros nyomozás után 
fogta el a rendőrség az utóbbi hónapok bom- 
barobbamásainak tettesét, S c h i e s s  József 
festösegédet. A bombamerénylő beismerte tet
tét és a főkapitányságról már át is szállítot
ták az ügyészség Markó-utcai fogházába.

Szombaton délelőtt azután megjelent az 
ügyészségen S c h i e s s  József védője és ér
dekes tartalmú beadványt nyújtott át. A be
adványban azt bizonyítja a védő, és ezt ada
tokkal is igyekszik alátámasztani, hogy 
S c h i e s s  J ó z s f  e l m e b e t e g  és pusz
tán „ f e l t ű n é s i  v i s z k e t e g s é g b ö l ” 
helyezte el a város különböző pontjain az ár
talmatlan bombákat. A beadvány végén kéri 
az ügyvéd az elmeszakértők kirendelését.

A beadvány ügyében pár napon belül dön
tés történik.
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MORZSÁK...
Egy ismert kitűnő politikus és az exszí- 

nésznö (akinek elegáns kis virágüzlete van 
és a közelmúltban nagy vagyont örökölt egy 
előkelő angol úrtól) legutóbb egy Andrássy- 
űti kávéházban véletlenül együtt vacsoráz
tak. Retten ettek egy adag kolozsvári káposz
tát és egy üveg sört ittak hozzá. A cech bor
ravalóval együtt három pengőt tett ki. Hiába, 
ma mindenkinek spórolni kell.

*
Vajúdik a Kamaraszínház körül minden. 

Égjük nap átveszi az állam, a másik nap 
íi m veszi át. Egyik nap Ferenczy kapja 
meg, másik nap meg Juhi Marcellal, Ma
gvar Színház volt direktorával is tárgyalnak. 
És ebben az ingadozó, zavaros időben előlép 
a homályból egy fiatalember: Rónaszéki 
Kóla rendező és azt mondja:

— A lapy  Nándor m egbukott. A z utolsó darabot, 
a M ákvirág-ot én rendeztem. A lapy  bukása után 
nem engedtem  szélnek a társulatot. Konzorcium m á 
alakultunk át és dolgoztunk. K itűnő eredrnény- 
nyel. ö t  hétig. Fizettük a házbért, m indenki g á 
zsit kapott. És ekkor kilettek minket. K ell a 
színház a Nemzetinek — mondották. — És oizóta 
— három hete — üres a színház. Tanakodnak. Én 
a konzorcium részére kérem a K am araszínházat. 
Induló tőkénk is van, m eg fogunk élni.

A Kamaraszínházat erre a szezonra át kel
lene engedni Rónaszéki konzorciumának. Mert 
ha a Nemzeti Színház kapja meg, — abból 
csak baj származhat. Hiszen még az anya
intézetet sem tudják kellőképpen ellátni. 
.Szubvencióból élnek és teljes részvétlenség 
mellett mutatják be egymásután a darabo
kat. A Kamarába új. modem stílus kell és 
nem bürokrata színház.

*
Egy szomorú hír. Huszár Pufi, a kedves, 

kövér színész, eladja kis birtokát és kasté- 
1 iát és újra kivándorol Hollywoodba. Filmez
ni fog és csak öt év múlva látogat újra haza.

*
Sóim Hermáim gróf autóüzletet nyit a 

Belvárosban. Uj autómárkát fog bevezetni 
é< mint hírlik, már — előre —  több üzletet 
lekötött. A vevőjelölteknek prospektuson mu
tatta be az új, nálunk még ismeretlen már
kákat. *

Mikor a megboldogult Heidlberg Vilmos 
bankárt letartóztatták —  lefoglaltak egy 
2ö 000 pengős takarékkönyvet is. Ezt a taka
rékkönyvet e héten feloldották és kiadták a
családnak. *

— Elhatároztam, hogy nem kötök érdek
házassága* — mondotta a kis görl — és 
csakis olyan férfihez megyek feleségül, aki 
tetszik nekem.

Na, és milyen férfi a típusod? —  kér
dezték.

— A gazdag! — hangzott a válasz.
*

Kellér Dezsőt nagy kellemetlenség érte. 
Pár héttel ezelőtt magához kérette Vig^ Mik
lós. a Fővárosi Operettszínház népszerű igaz
gatója és megbízást adott neki arra, hogy 
egv régi francia vígjátékból, a kávéház"-
bői írion operettet. Azt is mondotta Vig Kül
lemek, hogy írjon Párizsba, a kiadóhoz és 
körien enged'lvt a vígiáték átírására és kérje 
levélileg a darab előadás jogát is.

Kcllér mindent megígért,* hazament és öt 
nan alatt — átírta és operettre áthangolta a 
vígjátékot. Ekkor jutott csak eszébe a Páris- 
ba küldendő levél.

Irt tehát egy levelet, amelyre a válasz most 
érkezett meg. A darab onerettesítését meg
tagadták. m^rt éop mo«t fejezte be az ope
retté való átírást egy divatos párisi író. Sze
gény Kellér. itt áll most egy darabbal, amely
hez semmi joga és engedélye nincs.

*
Az olajgyári igazgató a Lipótvárosi Ka

szinóban ogv este kártyán 40 .0 0 0  pengőt 
nyert, amelyből másnap 17.000 pengőt vissza
vett a zöldasztal . . .

*
A kövér kupléénekes a kabaréban működött, 

de mivel nagyon pénzéhes ember, elvállalta az 
azóta már megbukott és bezárt Pesti Színház 
Tónyérmosó című darabjának egyik szerepét 
is. Á kövér komikus azonban a Tányérmosó 
miatt 1 ek'sett a kabaréból, miért is azonnali 
hatállyal — elbocsátották.  ̂ #

Igen ám, de a Pesti Színház is bezárt es 
hősünk itt áll most tél közepén —  szerződés 
nélkül. Rezignál tan mondotta tehát szomba
ton a törzsasztalnál:

— Na, ha ez így megy tovább, nyugodtan 
elmehetek —  tányért m osn i...

Téglássy Béla dr. előadása a Belvárosi P olgári 
K örben A B olvúro-i Polgári K ör előjuiáíworozn- 
tánnk keretében kedden, február 20 án este « óm 
kor Téglássy B. la dr. országgyűlési képviselő,
főorvos előadást tart „A m erikai impressziók** 
cím en

M e g á l l í t j a
a  k ise b b  ba jt, m ielőtt n a g y  le s z :

KÁLIKÉNT
g y ó g v e u k o rk a . Köhögés-rekedtség e llen ' 
E gy d o b o z  Ara 4'l ML p atik ában  d ro g é r iá 

ban és e iik ork a ü z le tek b en .

M A G Y A R H É T F Ő

UMfyyem* is Utcdm,
furcsa időket élünk, nem? Valamikor, a régi 
jó  békevilágban megcsodáltuk a hadgyakor
latra vonuló délceg katonákat. Ha kisfiúk 
voltunk, gondosan el szopogattuk a mutatóuj
junkat és hallgattunk a papára, aki imigyen 
szólott: Látod? Ha jól viseled magad, te is 
ilyen fess katona bácsi leszel” — ha kislá
nyok voltunk, a mama vezér.yszavára virágot 
és csókot dobáltunk a hetykén vonuló sereg 
felé és elhatároztuk, hogy csalt katonabácsi
hoz megyünk feleségül, mert a csillogó uni
formig a legszebb dolog a világon és nincs 
szebb zene, mint a Radetzky-mars .. .

Volt aki jól viselte magát és katona lett, 
volt aki rosszul viselte magát: az is katona 
lett. Mindenki katona lett, elvonultak a had
gyakorlatok felhőtlen aranynapjai, jött a vi
lágháború, anyáit, feleségek, ebéd főzés, stop- 
polás, mosás, kötéstépés mellett már nemcsak 
a marsokat dudorászták . . .

Jöttek a divatos katonanóták: „ F e r e n c  
J ó s k a  a z t  ü z e n t e . . .  „ É g b e n y ú l ó  
h e g y e k  k ö z ö t t  h a v a s  é j s z a k á 
k o n . . . ”  „M i k o r  a z  e s t  m e s é l n i  
k e z d . . . ” Édesanyánk, asszonyunk levelet 
várt a háborúból és az állomásokon késó éj
szakákon, sápadt hajnalokon leste a .sebe
sülteket szállító vonatot. . .  vagy a szabad
ságra érkező csapatokat.. .

Az ünnepélyes hadgyakorlatra vonuló se
reg után virágot hintő kislányból asszony 
lett, nem katonához ment feleségül, beamter- 
hez, szorgos iparoshoz, meg kemény öklű 
munkáshoz, de valamennyiből katona-feleség 
lett. . .

HJA, H Á B O R Ú ...
Aztán megkötötték a békét. . .  M o s t  

b é k e  v a n !  Amint valamennyien tudjuk, az 
ég kéksége csak pillanatokra törik meg, ak
kor is a-zért, hogy helyet engedjen néhány 
mosolygó, csókot hintő égi amorettnek: bá
rányfelhőnek... L o e h e  a német birodalmi 
gyűlés volt elnöke állást keres. Nyomdász. Mi
helyt sorra kerül, kap munkát. Addig is, ha 
tetszik, felveheti a törvényes munkanélküli 
segélyt..  . Spanyolországban átlag kétheten
ként megmozdul a királypárt, a z  á l d o z a 
t o k  s z á m a  a l i g  e m l í t é s r e  mé l t ó . . .  
Franciaországban meginog a köztársaság, 
f o l y i k  a v é r  az  u t c á k o n ,  pardon, a 
Szent Bertalan éj árnya k ísért. . .  csakhogy...

A sajtó egyhangú elismeréssel fogadta ezen 
a héten is L é v a i  Jenő najp-sikerű könyvét, 
az „Éhség, forradalom, Sziberiá” -t. A kritika 
ezúttal teljesen egyezik a közönség v . ' ‘me
nyével, mert a legnagyobb érdeklődés nyilvá
nul meg a legszélesebb körökben Lévai Jenő 
háborús riportsorozata iránt. Most már m^g 
lehet állapítani, hogy a könyvnek olyan nagy 
sikere van, amilyen ritkaságszámba megy a 
magyar könyvpiacon. Az elmúlt héten t la
pok a következő méltatásokban cm'ékeztek 
meg az „Éhség, forradalom, Szibéria ”-ról:

NEMZETI SPORT
Dr. V a d a s  Gyula népszerű lapja termé

szetesen elsősorban a könyv sportvonatkozá
sait említi fel:

—  Futballbírói igazolvány mint életmentő.
L é v a i  Jenőnek, kiváló szerkesztó-kartár- 
sunknak a szibériai hadifogságról írt, életet 
lehelő könyvében szerepel a futballbírói iga
zolvány ebben a minőségben. A mű második 
kötetében, amely az „Éhség, forr lalom, 
Szibéria”  címet viseli, végigvisz bű nünket 
az író a hadifogság minden meg rá: élmé
nyén, kurta kis örömein, számtalan megpró
báltatásán.

A sport életmentő szerepe kidomborodik a 
műből. Ahogyan megmentette a mindennapi 
sportolás nemcsak a testeket, de lelkeket is 
az elernyedéstől, az összeomlástól, ugyanúgy 
segítette hozzá a szökéshez a könyv íróját 
ifjúkori igazolványa futballbírói mivoltáról, 
amit még a frontra is magával vitt. A világ
háború történetének egyik értékes dokumen
tuma lesz L é v a i  Jenő remekül megírt 
könyve.

HÉTFŐI NAPLÓ
Dr. E l e k  Hugó főszerkesztő így ír:
—  Lévai Jenő: „Éhség, forradalom, Szi

béria” . A háborús irodalomnak egész különös 
értéke L é v a i  Jenőnek most megjelent, új 
kétkötetes munkája, az „Éhség, forradalom, 
Szibéria” , amely a magyar hadifoglyok orosz- 
országi szenvedéseiről nemcsak színes, drá
mai képet ad, hanem rendkívül érdekes és 
értékes adatokkal támasztja alá mondaniva
lóit. L é v a i  Jenő, a kiváló újságíró éleslá
tásával, az igazi író lebilincselő Irásmodorá- 
ban és a történetíró tárgyilagosságával szá
mol be az orosz pokol rémségeiről és az 
orosz forradalom keletkezéséről. Különösen 
érdekesek azok a fejezetek, amelyek Kun 
Béláék első oroszországi szervezkedéséről 
mondanak el eddig ismeretlen részleteket.

A Z  O JSA G
N a g y  Imre vicclapja így tréfálkozik:
—  Éhség, forradalom, Szibéria, avagy was 

gut und teuer, mi szem-szájnak ingere, min
den benne van a L é v a i  Jenő hatalmas két
kötetes művében, amely most jelent meg III. 
kiadásban. Az első kiadást valósággal szét
kapkodták. Akinek a nagy kapkodásban nem 
jutott, az most kényelmesen megvásárolhatja.

ez nem vallásháború. . .  bár S t a v i s k y
zsidó v o lt . . .  Tápot kap a Dreyfus-üggyel el
temetett antiszemitizmus . . .  Csehszlovákiá
ban harmincezer szocialista készül beavat
kozni az ausztriai polgárháborúba... És ké
szül még ma is, amikor halálos tragédiába 
fulladt az osztrák munkásforradalom . .  . Sta
tárium, ostromállapot, akasztás, éljen a for
radalom, m á s f é l e z e r  h a l o t t ,  á r v á k ,  
ö z ve g y e k . . .

A hóhér zsakettben, cilinderrel, fehér kez-
tyűben:

— J e l e n t e m  a l á s s a n ,  a z  í t é l e 
t e t  v é g r e h a j t o t t a m . . .

Ó, k e d é l y e s  B é c s ,  örömök városa, 
Grinzing, akasztófával, bombavetőkkel, fel- 
heccclt munkáspáriák heverő holttesteivel . . .  
St ráüss J á n o s ... Donauvalcer . . .  Aki hol
nap délig leteszi a fegyvert, megmenekül a 
statáriumtól. . .

IJJA, BÉKE . . .
Hölgyeim és Uraim, Amerikában történt,

hogy szobrot állítottak egy kispolgárnak. Név 
mellékes. A  szobor neve: „A  h é t k ö z n a p  
h ő se.”

A n é v t e l e n  k i s p o l g á r  azért kanta 
a szobrot, mert jó ember volt. Szegény ember 
volt, segített az elesetteken, a gyámoltalano
kon, vigasztalta a betegeket, még halála dél
előttjén is répát szedett néhány éhes számára.

Jó ember volt, ez a helyzet. Jósága annyira 
meghatotta a városbelieket, hogy halála után 
emlékére szobrot emeltek. Név nélküli, jólelkü 
kispolgár: „A  hétköznap hőse” .

Bizonyára sokáig fognak emlékezni rá  
Nincs annyi jó  ember még Amerikában sem, 
hogy könnyen elfelejtsék.

Ha az Ember szétácsolja lelke burkát, ott 
találja az Istent. Ezt mondja a költő.

Errefelé ebben a lázrózsás, nagybeteg Euró
pában nincsenek műsoron a költők. Mostaná
ban mintha nem a lelkek burkát ácsolnák . .. 
Akasztófát ácsolnak és az utcákon ágyúkkal, 
gépfegyverekkel lövik a barrikádokat.

A nyugateurópai divat áttörte a határo
kat: régi katonazubbony, szöges bakancs, vál
lon puska és a nemrég még kelendő kölni víz 
helyett: lőporfüst. Nyomában töm jén ... Kis- 
és nagyharangok méíy zú gása ...

B é k é i
Lengyel Miklós.

B U D A I N A P L Ó
Viraág Béla népszerű lapja ezt írja:

Éhség, Forradalom, Szibéria. Lívay Jenő szerkeszti 
koliéRánk müve ez a két hatalmas kötet, amr.y élmény,
megdöbbenti valóság és egyben tárgyilagos munka is. 
Az orosz eseményekről, a cári hatalom összeomlásáról, 
n Kt rens/.kt-fon adniom előretöréséről és gyászos buká
sáról. a bolscvikiek uralomra jutásáról már számtalan 
munkát olvastunk, de ilyet, mint Lévay Jenő kollé
gánké, aki rti adatok tárháza mellett Lévay Jenő Zász
lós szenvedésein keresztül, Lévav Jenő újságíró szemlé
letével látta és Ítélte meg a történteket, még keveset. 
A hadifoglyok mérhetetlen szenvedése, gyászos pusztu
lása, n csehek és az orosz fehér csapatok vetélkedése, 
a kalandorok élelmessége mellett, hű tükrét adja a régi 
k. ii k katonai szellemnek, amely a hadifogoly tábor 
drótsövénye mögött sem hagyta el a régi drill tiszti
karát. — amely az általános zűrzavarban, ahelyett, 
hogy fegyvert regadtak volna (volt elég), bersületOgyi 
valasztmánvokat szerveztek és jegyzókónyvesdit játszot
o k , ha egy egy fiatalabb, életrevalóbb tiszt az éhség
től gyötörhetve fizikai munkát vállalt. Megindult han
gon emlékezik meg a szerző Brandström {vizáról, a svéd 
vöröskeresztis missziós hölgyről, akit Szibériában, mint 
a hadifoglyok órzŐAngvalát emlegették. Ha valaki tudni 
akarja azt, hogy dü a hadifogság, el kell olvsnia ezt 
az értékes két kötetet, méltányolva Lévay Jenő mun
káját is, aki a színes, rendkívül érdekfeszltő leírás é» 
az események sokfélesége mellett is meg tudta Arizni 
teljes tárgyilagosságát. De el kell ezt olvasni a kato
náinknak is. mórt nz elolvasnunk után alig hisszük, 
hogy a Jóvó háborújában valaki megadja magát.

FÜGGETLEN BUDAPEST
B. V l r ó r h  Ó éra  lapja  ereket m ondja:

— „É h s é g , fo r ra d a lo m , S zibéria *4. Lévai J e n ő , a 
M a g y a r  H étfő  a rerk eertő le  ..É haég. fo r ra d a lo m  S z i
béria** címen újabb kétkötetes munkában folytatja  
.,É h *ég . á ru lá s , P r z s e m y s l“  e lm en  m e g je le n t  n a g y 
sza b ású  m ű v ét. A  m ost m e g je le n t , szép k iá llítá sú  
két köte t a m a g y a r  h a d i fo g ly o k  o ro s z o rsz á g i és 
i b é r i a i  k á lv á r iá já r ó l  m ond el m e g rá zó , de  r íp o r t - 
K /erilen  hű a d a to k a t. A re n d k ív ü l érd ek es  ú ja b b  
so ro za t  m e g je len ésót re g isz trá lv a , fe n n ta r t ju k  m a
g u n k n a k . h o g y  b ő v e b b e n  is fo g la lk o zzu n k  L é va i 
J e n ő  ez ú ja b b  k ö n y v e iv e l ,  m e ly e k e t  a c ik lu s  
é v b e n  m e g je le n ő  „É h s é g , panam a. !I in tc r la n d “  
r iin ü , h a rm a d ik  so ro za ta  fo g  t e l j e s é  ten n i.

F Ő V Á R O SI H ÍR L A P
Dacaó Emil lapja ezt írta:

A  m a g y a r  k ö n y v p ia c n a k  szen zác iós  e se m é n y e  
▼olt az e lm ú lt  é v b e n  L é v a i J e n ő n k  h a ta lm a s  r ip o r t 
soroza ta . a m e ly  m e g k a p ó  keretek  k ö r t  tá rta  e lő  a 
sze rző n e k  h á b o rú s é lm é n y e it . A z e lső  köte t P rzse - 
m y sl h e ro ik u s  v é d e lm é rő l szám olt be, m íg  a m á 
so d ik  k ö te t  m ost a  h a d i fo g s á g  szö rn y ű  b o rza lm a it  
vetíti elénk. Lévai Jenőnek a vérzivataros időkről 
s ió ló  m á sod ik  k ö te te  is n a g y  s ik e rt  ara to tt és 
h iá n y ta la n u l m e g é rd e m e lte  azt az e lism e rő  k r it ik á t , 
a m e ly b e n  m in d en  o ld a lr ó l  ré szesíte tték .

looopengői
HBPaslief

ha aftttw Héten át 
ügyeli szí a helyet!

és

K Ö N Y V E K
Balkányi Kálmán: Arcok, Harcok, Kudarcok

Balkányi Kálmán jubiláris könyve, az „Arcok, 
Harcok, Kudarcok“ több mint közgazdasági 
tanulmányok gyűjteménye: a le glebilincselő bb 
olvasmányok egyike. A huszonöt év termésé
nek értékes gyümölcse ez a könyv, amelynek 
minden írása, portréi a bel- és külföld közgaz
dasági nagyságairól, beszámolói személyes él
ményeiről, értékes és okos véleményei egytől- 
egyig színes, érdekes írások. Különösen ki
emelkedik közülük a Kereskedő Naplója, 
amely bizonyítéka annak, hogy ez a széles- 
látókörű, közéleti férfi, mennyire ismeri a kis
polgári rétegeket is, amelyekkel hosszú és 
eredményes munkássága alatt úgyszólván tel
jesen Összeforrott.

A Budapesti Hírlapszcdők Köre félszázados 
története. A „halavány éjjelczők, a halhatat
lanságnak rövid életű napszámosai, az éh t 
öröméből kitagadott bányászok, a hi.lapl ők 
féltestvérei a névtelen tusában és egész test
vérei a közös rabszolgaságban“ — ahogy ifj. 
Ábrányi Kornél ezelőtt ötven évvel aposztro
fálta a hírlapszedőket, most ünnepelnek. Most 
Ötven éve annak, hogy 3884 februárjában a 
budapesti hírlapszedők megalakították Körü
ket, ötven éven át ebben a körben egy* sült 
erejükkel, kemény harcok árán megvédtek 
egzisztenciájukat és teremtett k maguknak a 
munka világában szinte kiváltságos porfeiót. 
Talán seholsem vált he úgy az a mondás, 
hogy „Tömörülésben van az erő", mint éppen 
a nyomdásztársadalomban és a nyomdászszer- 
vezetek egyik leghűségesebb bástyája ez öt
ven év alatt éppen a most jubiláló Budapesti 
Hírlapszedők Köre volt m ndenkor. ötven év
vel ezelőtt 120 taggal alakultak, ma 82<> an 
vannak és amikor ők maguk is a jól végz* tt 
munka büszkeségével most közreadják díszes 
könyvalakban nz öt ven esztendő történetét, 
egyben történetét adják a magyar hí'lapiro
dalom ötven évének is. A Hirlap*z(dők Köre 
együtt fejlődött a magyar sajtóval, ez öt ven 
év alatt voltak ellentétes érdekeink, de voltak 
nagyon gyakran közösen megvívott csaták is 
„félt est véreinknek" és ezért az ő Jnbilenmnk 
egyben a sajtó jubileuma in, amelyben e"ész 
testvéri együttérzéssel veszünk mi is részt. (I. j)

VARSA IMRE: GYÖNGYKAGYLÓ. A szer
ző, aki már háborús könyveivel is kitűnt, 
most egy pacifista könyvvel vonja magára a 
figyelmet. Varsa Imre a világbékét, leszere
lést, nemzetközi megértést érdekes módon 
propagálja új könyvében, amelyet érdemes el
olvasni.

szarav Dánon napú. a pos’a 
vezérigazgató a ryuga ómba 

vonul
Szalay Gábor báró, a posta vezérigazgatója, 

már hosszú évek óta tölti be a posta élén ezt 
a nehéz és felelősségteljes állást és akinek a 
megerőltető munka felőrölte egészségét, né
hány héttel ezelőtt kénytelen volt megszakí
tani munkáját és Kairóba utazott szabadság
ra. Jelenleg is ott tartózkodik. Rövidesen 
azonban hazajön és az elterjedt hírek szerint 
beadja a nyugdíjaztatása iránti kérvényét.

Utódja a vezérigazgatói állásban — az el
terjedt hírek szerint — a posta egyik aktív 
igazgatója lesz. aki személyi nexusai révén is 
közel áll a kormányhoz és a kormánykörök 
teljes bizalmát bírja.

Bécsben helyreállt a nyuga om,
a film gyá ra k  ú jra  zavarta la n u l d o lgo zn a k  és így

JOSEPH SCHMIDT dl f i l m s z e n z á c l d j a ,  a

DALOL A VÁGY!
bn“afesfre Bemutató szerdán !

K a m a ra  Mozgóképszínház

Egyhangú elismeréssel fogadja 
a kritika az „Éhség, forradalom, 

Szibériáit



A MACVAK n in i
iM iiim iiiin n
Két góllal uezetett a Kispest, 
de üt perc alatt egyenlített

a Hungária
— 8000 néző —

Kispest-H ungária 3 :3  (0 :0 )
A ragyogó napsütés, no meg a kék-fehérek 

Immár a mait homályába tűnt gyenge őszi 
szereplése ugyancsak megmozgatta a kékfehé
rek táborát. Autón, motorkerékpáron, villa
moson mintegy U000 kékfehér hívő vándorolt 
ki a Sárkány-utcai pályára, hogy tanúja le
gyen a Hungária tavaszi bemutatkozásának. 
A pályát a szorgos kispesti kezek egészen 
megtisztították a víztől és így csak a széleken 
tűnik fel egy-egy nagyobb tócsa.

A Kispest tavaszi betörése meghozta a 
maga gyümölcsét, mert a pirosfekete „Sár
kány” zászló alatt mintegy 3000 kispesti druk
ker foglalta el helyét a két „immár hírhedtté 
vált közép” , amit nem kis aggodalommal néz
tek a semleges szemlélődök. A tribün feljára
tait is elállják a nézők, úgyhogy mire Gom
bos bíró a sípjába fúj, már közel 8000 ember 
szorong a pályán.

A CSAPATOK
A csapatok a következő összeállításban áll

tak fel:
Hungária: Szabó —  Kiss, Mándi —  Egri,

Sebes, Dudás —  Szegő, Kardos, Cseh, Túráig
Szabó III.

Kispest: Gergő — Rozgonyi, Szemere — 
Mikes, Somlai, Keresztes —  Szabó /., Szabó
II., Nemes, Rátkai, Serényi.

A H gária kezdi a játékot. A kékfehér 
tábor aap hamarabb lábra, mert úgy zúg a 

IIun-gái-ri-a, hogy attól lehet tartani, hogy a 
véres verejtékkel befödött tribün ismét tető 
nélkül marad. Az első támadást a Hungária 
vezeti, de Kardos belefullad a sárba. A Kis- 
pest gyorsabb, mint ellenfele és Mándinak 
minden eszét össze kell szedni, hogy túl ne 
jussanak rajta a pirosfekete csatárok. Se
rényi feltűnően serény. . .  20 méterről hatal
mas bombát küld Szabó kapujára, de a kapu3 
válogatott stílusban nyomja fölé a labdát. A 
kékfehér zászló ugyancsak megremegett tar
tója kezében. A Kispest van fölényben. Kiss 
csúnyán felvágja Nemest. Pont a 16-os vona
lon. Ezt a pechet.. . nem lehetett egy kicsit 
beljebb ... — mondják. Szabó II. lövi a sza
badrúgást, a bíró belefütyül a lövésbe, pedig 
a labda a kapu sarkába süvít. A bíró termé
szetesen újból rugatja a büntetést. Ez em
berbe megy. A következő percben Rozgonyi 
követi Kiss példáját és ő is faultol a 16-os vo
nalon. Tímár áll a labdához, de mellé lő. Kiss 
tért ölelő labdái sokat lendítenek a Hungá
rián, de a csatárok tologatnak. Végre a 23-ik 
pereben a Hungária is jó helyzetbe kerül. 
Túrái az ofszeidgyanus helyzetben álló Csch- 
hez passzol, a bíró nem fütyül, a kapus sem 
vár a sípjelre és a csatár lába elé veti magát. 
Hja, nem jo  a bíróra várni, mert baĵ  lehet 
belőle! A játék változatos. Nemes a két hát
véd közé helyezkedve lesi az alkalmas pilla
natot, hogy a kapura törjön . . .  Egri nem sok 
gondot fordít Serényire, ami majdnem meg
bosszulja magát, mert a szélső rem eküleente
rez. Nemes fejel, de a fejes kissé rövid es 
erőtlen. Rozgonyi erélyesen belelép Csehbe, de 
visszafelé sül el a dolog, mert — ö marad 
fekve.

— Mi az, a Matyiből is oroszlán lett? 
Mondja szemeit dörzsölve egy kékfehér hívő. 
T urai olyan kényelmesen sétál, mintha szü
li e-bb hazájában, Angyalföldön korzózna va
sárnap délután. A játék nem nevezhető éppen 
fair-nek. Igaz, Túrái, Rozgonyi, Szemere, 
Egri közül egyik sem pályázik a „fair 
sok mintaképe”  címére. Szabó II. az MTK- 
nevelés most mutatja, hogy mit tanult ott. 
Olyan bombát küld a kapura, hogy Szabó 
csak robinzonáddal tud menteni. A kekfeher 
jobbszámy feltűnően lassú, Szegó Kardosra 
és viszont. . .  vár. Közben Mándi egyéni re
kordját messze túlszárnyalva, 15 , i'ííT'l
rúgja a labdát. Kispest így újabb rekorddal 
lett gazdagabb . . .  A két csapat nem e8T3̂  
ín ácsai, hanem inkább a —- sárral küzd. A 
labda ritkán kerül a kapu közelibe, így a 1“ " 
téknak inkább „akadémikus”  jellege van. Mi
kes másodszor alá fekszik Túráinak. Úja 
figyelmeztetést kap. Ezzel vége is a félidőnek.

0 : 0
Az első félidő úgylátszik sokat kivett a csa
tokból, mert vontatottan indul a játék.
A 3-ik percben a Hungária-védelem elbá
mészkodik, Szabó átvágja a labdát Sere
idhez, Szabó kiugrik a kapuból, de a 
szélsőnek közül fejmagosságba lendült l 

bárói a kapuba pattan a labda. 1:0 
ír? perc és az újabb kispesti *61. Ismét Se- 
nyi húz le egy labdát, azt Szabó Ratkai ele

üti, aki kapásból a léc alá vágja a labdát. 2 :0 .
Kalapok, botok repülnek a levegőbe. Hajrá. 

Kispest! —  zúg ismét a tribün. A gól után 
összeszorított fogakkal küzd a Hungária,

Szegő remekül lefut, középre ad az üre
sen álló Cseh-hez, aki kapásból a hálóba 

továbbítja a labdát, 2:1
Kispest még felocsúdhat meglepetéséből, — 

hogy a Hungária is játszik, máris újabb meg
lepetés éri.

Egri labdáját Kardos 30 méterre a ka
putól kapja, a csatár nem sokat gondol
kozik, lö, a labda nyílegyenesen a kapufa 
irányába száll, a kapufáról Gergő kezére, 
onnan a hálóba pattan a labda. Gól! 2:2

Ismét nyílt a játék, pedig 3 perccel ezelőtt 
már mindenki elkönyvelte a mérkőzést a Kis
pest javára. Hjal ez a futball.

Kezdhetjük élőiről, hallani a bossús hango
kat a kispesti táborból. Villámgyors Cseh — 
Kardos akció fut, Cseh egyedül áll a kapuval 
szemben, de éppen ez a baj, mert a bíró ofszei- 
dot fütyül. Az előbb megbálványozott Seté
nyit szidja a közönség.

—  Setényi ne nézd a játékot, mint borjú 
az újkaput. Megszületett az oroszlán futball 
után a borjú futball. Made in Serényi!

A lagymatag játék után egy ártalmatlan
nak látszó akcióból a Kispest jut vezetéshez.

Mikes taccsost dob, a labda Nemes elé 
kerül, aki fordulásból lő, Szabó rosszul 

vetődik és a hálóba van a labda. 3:2
Gól után ostromol a Kispest. Setényi átjátsza 
Mándit, ívelve centerez, a beadás elszáll 
Szabó II. feje felett, Szabó I.-nek éppen lábra 
jön, az ismét középre ad, nagy kavarodás a 
kapu előtt, végül Egri feje menti a helyzetet. 
Most kissé levegőhöz jut a Hungária. Cseh II. 
vezet támadást, ügyesen kiugrik a védők gyű
rűjéből, egyedül fut a kapu felé, de szeren
csétlenségére a labda elakad a sárba. 31-ik 
percben Kardos viszi a labdát, Rozgonyi és 
Somlai ollóba fogják, a csatár elesik. Éles 
sípjel. 11-es! A gyengébb idegzetű kékfebérek 
elfordulnak, hogy ne lássák, ha netalán nem 
megy be a labda. Az aggodalom túlzottnak bi
zonyul, mert Cseh jól megcsőrözi a labdát és 
megszerzi az egyenlítő gólt.

3 :3
Somlat 30 méteres szabadrúgása ívelten 

száll a kapu felé, Rátkai fejjel még a kapu

felé segíti, meleg helyzet kerekedik, de Szabó 
gólba tartó labdáját Kiss komerr nyomja. A 
játékidő már vége felé közeledik. A Hungária 
támad nem sok eredménnyel. Mindkét csapat 
belenyugszik az eredménybe, hiszen mind
egyik járhatott volna rosszabbul is. Az utolsó 
pillanatban Kardos lövését Gergő a kapuból 
halássza ki.

KRITIKA
A játék változatos és helyenként egészen 

nívós volt. A két csapat közül a Kispest ját
szotta a frisebb és változatosabb futballt. A 
nehéz talajon hamarabb feltalálta magát és 
magas labdákkal játszott. A győzelem két

ségtelenül a Kispest kezében volt és ha akkor 
védelembe vonul, meg is nyeri a mérkőzést. 
A győzelmet megérdemelték volna. Kispest 
legjobb része a csatársor. Ennek a sornak 
minden tagja gyors, bátor és van szíve meg
ingni a labdát. Egyénileg talán Nemes volt 
a legjobb, de semmivel sem maradt mögötte 
Serényi és Szabó II. sem. A fedezetsor szür
ke, de hasznos. A védelemben Rozgonyi volt 
a lendítő kerék, aki magával ragadta a gyen
gébb napot kifogó Szemerét is.

A HUNGÁRIÁNAK
a mély talajon sehogy sem ment a játék. Volt 
ugyan a csapatnak egy jó  öt perce, de akkor 
is inkább a szerencse játszott közre abban, 
hogy sikerült kiegyenlíteni a Kispest kétgó
los előnyét. Ezzel a csatársorral még sok kel
lemetlen meglepetése lesz a kék-fehér tábor
nak. Szegő egészen kezdő módra futballozik. 
Kardos lassúságával kerékkötője a csatársor
nak és ezzel a hibájával háttérbe szorítja 
nagyszerű technikáját is. Cseh II. nem cen
ter! Volt néhány szép labdája, de pepecselő 
játékmodora nem érvényesülhet a center
poszton. Túrái sokat dolgozott, ezzel leghasz
nosabb tagja volt a csatársornak. Szabó III. 
a második félidőben néhány nagyszerű akciót 
vezetett. A fedezetsorban meglepetést keltett 
Egri gyenge játéka, ami nagyban befolyásolta 
Sebest is. Dudás volt a legjobb half. A véde
lemben Szabó mintha ismét visszanyerné régi 
biztonságát. Néhány védése ragyogó volt. A 
csapat legjobb embere Kis. Tértölelő rúgásai 
sokszor szabadították fel a Hungária kapu
ját. Közbelépései is imponálóan biztosak vol
tak.

Két pontot hozott haza Kaposvárról 
a szerencsés góllal győző III. kér. FC

III. kér. FC -S om ogy 1 :0  (1 :0)
Kaposvárott 1000 néző előtt folyt le a mér

kőzés, amely a szerencsésebb óbudaiak mini
mális gólarányú győzelmét hozta. A mutatott 
játéknak a döntetlen eredmény inkább meg

felelt volna, mert a kaposvári csapat lelkes- 
játékával ellensúlyozta a kerület nagyobb 
technikai felkészültségét. A szél erősen befo
lyásolta a játékot és félidőnként az a csapat 
volt többet támadásban, amelyik széllel ját
szott.

A győztes csapatban a közvetlen védelem 
mutatott elsőrangú játékot, kívülük Kármán 
és Sáros voltak jók. A somogyi csapatban 
Velez, Joós a védelemben, míg Györffy a *e

dezetsorban mutatott dicséretet érdemlő já
tékot.

Az első félidőben a III. kerület játszott a 
széltől támogatott térfelen és így támadásai 
állandósultak. Akármennyire is igyekeztek a 
kerületi csatárok, a kapu előtt azonban nem 
bizonyultak elég gólképeseknek.

A 28. percben Fenyvessy beadásából Kár- 
mánnak sikerült ugyan a hálóba fejelni 
a labdát, de Barna bíró ezt lesállás miatt 

nem ítélte meg.
A III. kér. álandó támadásaival szemben a 
kaposvári csapat csa kelvétve kísérletezik le- 
rohanásokkal és csatárai semmivel sem sze

Herifja T/>ieZe 
Dorolíjea Wieck.
A Z  Ö R Ö K  R E J T É L Y

CORSO !szerdán! C I T Y

Ó V Á S !
Az izzólámpavásárló  
közönséghez!

A  közönség köréből felmerült 
panaszok kapcsán a Tungsram 
Művek közölték, hogy izzólám
páikkal való házalásra senki
nek megbízást nem adtak, 
villanyfelszerelések karbantartá
sát nem vállalják és ezt nem is 
ajánlják; ha tehát ilyen címen 
bárki, mint a Tungsram Művek 
megbízottja jelentkeznék, úgy 
visszaélés esete forog fenn és 
leghelyesebb az illetőt a rendőr
ség útján leigazoltatni, hogy 
ellene további eljárás foganato
sítható legyen.
A  megbízható minőségű Lumen
jelzésű Tungsram-lámpák kizá
rólag a szakkereskedelem útján 
kerülhetnek forgalomba. A  vá
sárlóközönség fedezze tehát lám
paszükségletét szakkereskedőjé
nél, ha nem akarja, hogy jó 
hiszeműségével visszaéljenek.

M a g y a r  E le k tr o te c h n ik a i  és
R á d ió k e r e s k e d ő k  Egyesülete

rencsésebbek, mint az állandóan ostromló
III. kerületieké.

A GYŐZTES GÓL
A 30. percben Somogy ellen szabadrúgást 

ítélt a bíró, amelyet Pécsi lőtt a kapura. Vali 
az erős lövést kiejtette és ebből kavarodás 
keletkezett a kapu előtt és a szemfüles Kár- 
mán ügyesen a hálóba gurította a labdát.

MEDDŐ KÜZDELEM A SZf.L ÉS A 
KERÜLETI VÉDELEM i VN'

A második félidőben a széltói támogatott 
Somogy erősen szorongatja a III. kerületet. 
Állandóan ott tanyázik a kaposvári csatársor 
a kerület kapuja előtt, azonban a kitünően 
működő óbudai védelem minden támadást si
keresen ver vissza. _

Igaz ugyan, hogy a kaposvári csatárok ez
úttal sem mutatkoztak nagy legényeknek a 
kapu közelében. A 10. percben Dénes egy lab

dát már a kapu vonalán fogott, amiért gólt 
reklamált a kaposvári közönség. A III. kér. 
a nagy szélben hiába kísérletezett, nem tudta 
a labdát ellenfelének térfelén tartani. A III. 
kerület ezért feladta a céltalannak látszó_to
vábbi gólok elérését célzó küzdelmet és véde
lembe vonult. A kaposvári közönség nagy 
bosszúságára a kerületiek igyekeztek a : időt 
húzni, hogy a sovány győzelmet megtarthas
sák. Ez á céljuk végeredményben sikerült is, 
mert a kaposváriak állandó támadásainak 
ellenére is az eredmény nem változott és így 
győztesen hagyták el a pályát.

Gázolt a Taxi. . .
Szürketaxi-Bak TK 8:0 (4:0)

A Szürketaxi a mély talaj ellenére, kitűnő 
játékával, bíztató módon kezdte a tavaszi sze
zont.

A Taxitok már az első percben komort ér
nek el, majd több veszélyes támadás után 
Odri beadásából Juhász a hálóba juttatja az 
első J?ó]t (1:0.)

A 9. percben a rosszul kifutó Engedi helyetj 
a szemfülles Müller menti a Bak TK kapuját 
a góltól. A 15. percben Melicher—Odri—Fesler 
a labda útja s utóbbi védhertetlenül gólt lő. 
(2:0.) A 19. percben Juhász éri el a harmadik 
gólt.

Ezután a Bak TK próbálkozik, de Bursi lab
dáját a kapus védi. A 30. percben korner a 
Bak TK ellen. Fesler a sarokrúgásból kapott 
labdát Odrinak továbbítja, aki ügyesen befe
jeli. (4:0.) A Bak TK most sűrűn támad, de a 
Taxisok védelme szilárdan áll a lábán.

A II. félidő 3. percében Odri beadását Fes
ler a hálóba fejeli. (5:0.) A 8. percben Bodor 
fantolja Fűtikot; a megítélt büntetőt a kitűnő 
Retz kiöklözi.

A 16. percben Szebcnyi előread Odrinak, aki 
újabb gólt szerez (6:0.) A 19. percben ismét 
Odri eredményes (7:0). A 26. percben esik az 
utolsó gól, amely Juhász érdeme. (8:0.)
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M A G Y A R  H É T F Ő

Vérbeli futball!
Újpesten a JSemzzeii-

JS/emzzeíi— S x e g e d  1:1 (1 :0 )
Eleinte bizony nagyon gyéren szállingózott 

a futball rajongó közönsége a megyeri sta
dion szezonnyitó bajnoki mérkőzésére, mert 
a meglehetősen hideg és élénk szél nem je
lentett jó  propagandát a Nemzeti—Szeged 
mérkőzésnek. Pedig a mérkőzés vérbeli fut
ballt nyújtott, jó  irammal, izgalmakkal, hely- 
lyel-közzel technikával és mindig nagy aka
rattal.

A  C SA PA T O K
Klug bíró sípjelére a két csapat a követe 

kező összeállításban lépett a meglehetősen jó 
állapotban levő pályára:

Nemzeti: Gallina — Flóra, Tompa — Vadon, 
Szenes, Belesik — Paldgyi, Pásztor, Odry, 
Szecsei, Vajda.

Szeged PC: Pálinkás — Sirály, Paff ni — 
Gyurcsá, Gerle, Varga — Korányi II., Bog
nár, Szojka, Kiss, Havas.

A mérkőzés úgy indult, hogy a Nemzeti 
simán megnyeri. A budapestiek támadásával 
indult játék már az első percben Nemzeti- 

komert hoz, de eredménye nincs. Szeged pu
hán viszonozza Odriak látogatását, a Nem
zeti szemmelláthatólag frisebb, a kombinációi 
tervszerűbbek, ötletesebbek. A nézőtér első 
izgalmát a negyedik perc hozza meg, amikor 
Korányi II. összefejel Belesikkel és a pálya 
szélen élesztgetik. Pár perc múlva vissza is 

tér. Sorozatos Nemzeti-támadások után Bog
nár ügyesen viszi le a labdát Gallina kapuja 
felé, ahol faulttal akasztják. Mezőnyjáték 
után Odri. körülbelül 18 méterről váratlan lö
vést ereszt meg. Pálinkás azonban biztosan 
fogja. Ugyanerre a sorsra jut Szecsey szép 
lövése is.

A  Nemzeti csatársora annyiszor tanyázik
már a szegedi akpu előtt, hogy mindenki ese
dékesnek tartja mér a gólt. Ez azonban ké
sik, ami alaposan próbára teszi a Balog Misi 
vezérlete alatt felvonult és egyre hangosab

ban működő Nemzeti-drukkerkülönítmény ide
geit.

A Nemzeti egyre támad. Bár közben hol
Gerle, hol Korányi II. akciói megszakítást je

lentenek a Nemzeti fölényében. Szecsey holt
biztos helyzetben fölé lő, mire élelmes áru
sok hangos szóvá! „aszpirint”  ajánlanak a 

Nemzeti méltatlankodó közönségének. Majd 
Palágyi lövése változtat egy szegedi védőjá
tékoson irányt, közvetlen a kapu előtt. Ettől 
kezdve a játék kezd kiegyensúlyozottabbá 
válni. A 20. percben a Nemzeti támadásét 
kézzel tartja fel a Szeged védelme, a megítélt 

szabadrúgás a kapufáról pattan a mezőnybe. 
Kagynehezen tisztázzák. Nemcsak a Nemzett 
játékosai reklamálnak, hanem a közönség 
nagy része is azt vitatja, hogy a labda már 
a kapuból pattant vissza,

V E Z E T  A  N E M ZE TI
Az izgalom hatalmába keríti a játékosokat. 

Először Gerlét terítik le. Percekig fetreng, 
majd gargahzál a taccsvonalon. Két perc 
múlva visszatér és azonnal visszaadja a 
faultot.

Az első gól a 30. percben született meg, 
amikor a Nemzeti támadása kavarodást idé
zett elő a Szeged kapuja előtt, amelyből Sze- 
esey gólt lő (1 :0). A Szeged vehemensen vi
szonozza a Nemzeti-csatársor látogatását, de 
Szojka fölé lő. Pár perccel később Vajda, 
akit kis termete és örökös mosolya miatt 
,J)olljussnak”  nevezett el a tribün humora, 
kicselezi Sirályt, egyedül áll a kapu előtt és 
nyugodtan fölé ló. Nagy helyzet volt, fogja 
is utána a  fejét Reichardt a taccsvonalon. 
Újabb izgalmat Vadas kapufának ment sza
badrúgása jelentett. Annak ellenére, hogy a 

Nemzeti csapata szemmelláthatólag jobban 
együtt van, mint ellenfele és techniaki kész
sége is nagyobb, a Szeged férfias stílusa is 
érvényesül, de az első félidő hátralévő per
ceiben már nem változik.

A Z  ELSŐ LE RO H A N A SB Ó L
E G Y E N L ÍT  A  SZEGED

Ea a  változás annál gyorsabban bekövetke
zett a második félidőben. Kezdés után a Sze
ged csatársora viharzik ellenállhatatlanul 
Gallina kapuja felé. Havas lefut, labdája Ko
rányihoz kerül, é Bognárnak adja, áld ren
deltetési helyére juttatja (1:1). Most látszik 
csak meg, hogy mennyi Szeged-rajongó van 
a nézőtéren. A Nemzeti közönsége annál 
csendesebb. A  váratlan eredmény akcióra 

készteti a Nemzeti csatársorát is. de Pálinkás 
kiöklözi a gyenge befejezést. Majd Vadas in
dít új Nemzeti-támadást és egyre fokozódik a 
játék irama.

A z eddig is mködő szél egyre erősebben 
érezteti hatását és a szelek szárnyán szálló 
passzok egyre pontatlanabbak lesznek. A  szál 
a Nemzetit támogatná, de ez a támogatás 
a kiszámíthatatlanság miatt nem sokat je 
lent. Több Nemzeti-támadást Pálinkás köny- 
nyűszerrel tisztáz. Seembetünő a N em zeti 
puhaságával szemben a Szeged erőtől duz
zadó játéka, amely haragos kritikát vált ki a 
Nemzeti publikumából. Többen felvetik a kér
dést, hogy nem volt-e benn Nádas félidőben 
a szegedi öltözőben? Klub bíró nem állja út
ját a férfias játéknak és ez alkalmat szolgál
tat a tribün egy részének arra, hogy ellene

háborogjon. Hosszú perceken át mindkét fél 
egymás rossz passzaival dolgozik és sok * 
fault. A Nemzeti részéről Szecsey dolgozik 
nagy kedvvel, de kevés szerencsével, mert 
egész közeli lövését Pálinkás reflezszerüen 
védi. A 28. percben a Szeged Korányi II. ré
vén gólt lőtt, amelyet Klug béri n e m  adott 
meg. mtután belefütyült n.z akcióba. Pedig a 
szegedi játékosok már össze is csókolóztak... 
A Szeged tovább támadott. A Nemzeti csa
társora a 30. percben átcsoportosított, acneny-

nyiben Odri és Stecney helyet cserélnek. Az 
utolsó negyedórában a játék kiegyensúlyo
zott, de a védelmek mindkét részen jól mű
ködnek és az eredmény nem változik. Szeged 
akciói egyre szebbek és tervszerűbbek és cen- 
terhalfja, Gerle sokkal jobban irányítja a 
csatársort, mint a Nemzet: köaépfedezcte.

Tipikus ssesnneleji mérkőzés volt és végül 
mindkét fái öriít a nyert pontnak. A közön
ség véleménye szerint az erkölcsi győztes a 
szegedi csapat volt, amely a máaodik félidő-

A zománcedények 
primadonnája 
la m p a r t -r a d É o
30°/oengedmény — csere nélkül is

ben rácáfolt az első félidőben mutatott csap
kodó játékára és lelkesedésével csaknem 
megnyerte a mérkőzést. A Szeged erkölcsi 
győzelmét jelenti az a tény is, hogy Balog 
Misa lehorgasztott fejjel és csendesen hagyta 
ott a Stadiont, holott a mérkőzés nasryobb ré
szében ő dirigálta a tribün hangulatát.

Unalmas mérkőzésben
osztozkodtak a pontokon 
a sereghajtók
Attila— Budai „1 1 “ 1 : 1  (1 :1 )

A két seregha jtó”  csapat összecsapására 
öoszetie reglett nézősereg abban a hiseemben 
jött ki a mérkőzésre, hogy szép, izgalmai éa 
heves mérkőzést fog látni, ahol a csapatok 
teljes tudásuk latba vetésével fognak küadenL 
Ebben azonban nagy csalődés érit • közönsé
get. A csapatok nem hiába foglalják ti a 
10-ik és a lldh  helyet a bajnokságban, de 
játékuk is olyan volt. Egyetlen komely ekeié, 
egyetlen kidolgozott^ tervszerű esetjáték eem 
volt ezen n mérkőzésen. A játékosok mintha 
csak „alibi” -játékot játszottak volna. A ven
dég Attila együttese talán egy hajszállal t#V 
bet nyújtott a vendéglátó Bukni „ 1 1” gárdá

jánál, mert fedezetsoruk, abban különösen 
Bnzássi volt elemében, de ennek sérülése után 
újból visszaesett a régi kerékvágásba.

AZ ATTTLA

gárdájában a védelem elég jól működött, kü
lönösen Bán, akinek megszokott tértölelő rú
gásait sokszor megtapsolta a közönség. A 
fedezetsorban Búzáséi és Miskolci nyújtott 
megfelelőt, míg a csatársorban a fiatal Bo- 
hu* II. volt jó. A „bemutatkozó”  Opatn ez
úttal gyengén játszott.

BITIAI „ 11**
A  fekete-fehér együttes egyetlen játékosa 

sem nyújtotta teljes tudását a némelyikük 
még az átlagon is alul játszott. A védelem
ben Fábián sok miskolci támadást tett ár
talmatlanná. A védő-páros nem mindig tiszta 
eszközökkel tudta csak elhárítani a rohamozó 
Attila-csatárokat. A fodezetsorban csak Mag
da igyekezett. Burger szívósan, de eredmény
telenül játszott, míg Sekuszter ezúttal sem 
hagyta otthon bohóoi-testeseleiK A csatársor
ban nagyon hiányzott Polgár átütő ereje. 
Wéber II. semmit sem nyújtott. Rökk csak 
elvétve mutatta tudását.

A CSAPATO K
A sorsolásnál a Budai „ l l ’*-nek kedvez a 

szerencse, Attila játszik az erős széllel szem
ben. Herszka Pál bíró sípjelére a következő 
összeállításban állnak fela csapatok:

Budai „ Í I ” .* Fábián —  Wéber / . ,  Ligeti —  
Magda, Burger, Sckueztcr —  Rökk, Sttan- 
e/tiky Wéber II., Hegyez, Fekete.

Attila: Hidmmi — Bén., Sziklai —  Miskolci, 
Dvméemy, Virág — Behus II „ Sembó l., Opata, 
Mester, Aí agyér.

Ae Attila k « d  s máris rohamzo. A 16-os 
előtt IÁgcH szabadrúgást vét. Virág rúgja, 
de az íveit labdát a Budai védelem kom erre 
atenti. Az elkntáaaadáookat Bán kön nyű szer
ed hárítja d .

VÁLTOZÓ IRAM Ú JÁTÉK.
A 12. percben Rékk jár alól, míg ae Attilá

nál Mcmter „aaapterkedik” minden komolyabb 
eredmány nélkül. Két perc múlva Bohus II. 
sikeresem túljut IÁgetm., de beadásáról a bel
sők lekésnek. Schusetcr 40 méterről hatalmas 
lövést ereszt m*g Hidasi kapujára, de a ka
pus robinzonáddal ment.

A Z  A T T IL A  SIKERTELEN  Il-E S E .
A 19. percben Opata rövid közép játék után 

hossean ^lükteti Bohus II.-1, akit a keresz
tező Wéber /. ae ixtoleó pillanatban elkaszál. 
11-es. Saabé I. All a labdanak, de a túlhelye
zett lováét Fábián sikeresen fogja.

Az Attika kedvéi wu*zi az eredménytelenség. 
M oíH egymásután a Budai próbálja megköze
líteni Huiaoi kapuját, de a Bán minden 
helyzetbe araent. Bén. kiváló játéka miatt a 
budai drukkerek „ b Anitádnak” . A 29. percben 
Rökk vi?»wa húzott labdája kelt izgalmat a 
miskolci kapu előtt, de ebből is csak korner 
lesz.

A játékotok most kissé gyakran veszik 
igénybe erejüket s így sok a „fü tty” .

— Hát nem akartok iátszani, he? — hang
zik az egyik miskolci drukker kiáltása, mert 
tényleg kényelme* a játék.

Buzissy mind jobban belejön a játékba. 
Saépen szökteti Bekus II.-t, akit 11-en gyanú
san suerel lÁgebL

ÚJABB 1I-ES A BUDAI ELLEN.
Rövid középjáték után újból az Attila len

dül támadásba. Miskolci Rökk tői elveszi a 
labdát, Opata elé gurít, aki Bohus 11.-t szök
teti. A fiatal szélső szélsebesen fut Fábián 
kapuja felé, mikor IÁgcH a 16-os .sarkában 
kézsze] érinti a labdát. 11-es. Mester rúgja és 
a labda már balsarokban táncol. (1 :0 )

NEHÉZ A KIEGYENLÍTÉS.
A budai közönség egy újabb ,JIajrá, 

fíudmir biztatással próbálja támadásba len
díteni csapatát. Rökk máris elfut, középre

ingyen kftszlt leilemraizot
professzor o Magyar M M  olvasóinak
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NAt *. mm_______________________________
Születési év, bó és nap _________________ _

M e ly ik  é r b s n  á ll t  a n y a g ila g  a le g lo b b a n T  

M e ly ik  é v b e n  v o lt  boldog? __________

játszik Hegyes elé kerül a labda, aki Sztan- 
csikhoe gurít, (« visszajátszik Hegyeshez és 
az utóbbi lövésével szemben Huiasi tehetetlen. 
(1 :1 ). E *cl vége is a félidőnek.

A M ÁSODIK FÉLIDŐ.
A B u d a a  „11” mintha megszívlelt# volna az 

éppen nem kecsegtető utolsóelőtti helyet, me~t 
már az első percben heves irammal ront Hi
dasi hálója felé. Rökk szépen kidriblizi a té
továzó miskolci védelmet, de két lépésről 
fölé 15.

15. percben újra Rökk indít támadást. 
Sztancsik — Wéber II. — Rökk a labda útja, 
de az utóbbi erős lövését Hidasi remek robin
zonáddal hárítja el. FjZtiq] mintha ellőtte volna 
puskaporát a feketefehér gárda, mert ismét 
*z Attila jár elől- Bohus II. Opata elé ad, de 
az „ú j”  játékos sokat forgolódik, mire elsze
dik tóle a labdát.

A mérkőzés vége fölé változó a játék. Ho! 
az egyik, hol a másik kapu forog- veszélyben 
— minden eredmény nélkül. Középjáték köz
ben szakítja meg a bíró sípja a mérkőzést.

KimmorHrtg nyerte a főisko
lai gyorskorcsolyázó- 

bajnokságoi
A BKE pályán ma reggel futották Magyar- 

ország főiskolai bajnokságának 5000 méteres 
futamát A befutó:

1. KimmerÜng 10 perc 01.1; 2. Engl 10 pere 
12.2; 3. Belházy 10 perc 13.2; 4. Bogsehiitz 10 
perc 22; 5. Lindner Gedeon 10 perc 29.9; 15.
Lindner Frnő 10 perc 48.2; 7. I^szl 11 perc 01 8 

Az összesítés alapján Magyarország 1984. 
éri főiskolai bajnoka Kimmerling 160.18 pont
tal; 2. Bogschütz 168.03 ponttal; 3. Lindner 
Gedeon 168.84 ponttal; 4. Lindner Ernő 166.55 
ponttal; 5. Fngel 166.82 ponttal; 6. Belbázy 167 
ponttal; 7. Lesel 160.61 ponttal.

MAGYARORSZÁG 19.84. ÉVI FAISKOLAI 
MŰKORCSOLYÁZÓ BAJNOKSÁGAI 

Férfi bajnok: Szekrényessy Attilla és Szi
geti Zoltán, Eger.

Női bajnok: Irsai Klári.
KISOK LEÁNY GYORSKORCSOLYÁZÓ 

VERSENYEK
A városligeti műjégpályán, a tavaszi orős 

szélben, megpuhult jégen, ma rendezte a 
KTSOK a leányiskolások részére gyorskorcso
lyázó versenyét három korosztályban:

A / —IV. osztályúak 150 méteren futottak:
1. Olle Vera, Mária Terézia gimnázium; 2. 
Bendl Erzsi, Veres Pálné gimnázium; 3. Róna 
Judit, Veres Pálné gimnázium.

A V —VI. osztálybeliek 300 méteren: 1. Pet- 
rovan Antónia, Sophianum; 2. Basch Erika, 
Erzsébet nőiskola; 3. Kurz Klári, Bar Madas.

A VII—V ili. osztálybeliek 3fí0 méteres ver
senyén: 1. Pollacsik Éva, Erzsébet nőiskola;
2. \ oigt Sári, Szilágyi Erzsébet gimnázium;
3. Weisz Júlia, Tzr. gimnázium.

B . K. E.—F. T. C  3:6. (0:0, 2:6, 1:6.)
A tartalékos BKE az erősen feljavult FTO- 

vel tréning mérkőzést játszott, melyet bizto
san nyert.

ÓL A SZÓRSZ A G— CSE H SZLOVÁKIA 
ORSZÁGOKKÖZÖTTI TEN ISZ- 

MÉRKŐZÉS 3:0.
A magyar olvasóközönség előtt iímeretes 

eddigi olasz gy<5«elmeken felül az olasz pá
ros, amely Taront— Kvintavale. öxseeállítázban 
vette fel a Vücdelmet a csehszlovák Hccht— 
Menzel kettőssel, újabb győzelmet aratott 
6:4, 8:6, 3:6, 6;4 arányban, amellyel az olar 
szók a csehszlovákokkal szemben 3 :0  arányú 
vezetést szereztek.
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H a l l ó i t a U  a  q ó l o l t  o II. l i g a  

s z z G & ó n n y i i ó  f o r d u l ó j á n

A S s e n t l o r i n c  k i v é t e l é v e l  g y ő z l e k  a  í a v o r i l o k
BUDAFOK—SZENTLöRINC 2:1 (1.1).
A mérkőzés meglepetéssel kezdődik* a 

szentlonnciek még fel sem ocsúdtak, ifikor 
a 2 . percben a budafokiak támadásának ered- 
ménye lesz: Kral akpura lő; a labda Len
gyelről Gottlieb ele pattan s máris a háló- 
ián a labda ( 1 :0 ). Változatos mezőnyjáték 
követi a váratlan gólt, majd a 15. percben 
Pomazi Szebehelyi— Mézes— Pomázi a labda 
útja: a center gyengén lő kapura, a kapus a 
labdát Pomázi elé üti, aki gólt szerez (1:1). 
Folytatódnak a változatos támadások, s kü
lönösen a budafokiak veszélyesek. A 25. perc
b e  Horváth— G ottl;’>—ölvedi— Král Nikk
o<szjátéka, a .18. percben ölvedi, a 42. perc
ben Gottlieb lövése fenyegeti a szentlőrinci 
kaput. A 43. percben a befutó Nikk kitünően 
-7,önteti Horvathot, az összekötő 5 lépésre 

megközelíti a kaput, de bombáját Déri gyö

nyörű robinzonáddal védi.
A második félidőben heves harc indul meg 

a győzelemért, s a SzentJőrine kerül fölénybe. 
A 8 . percben nagy gólhelyzetet rontanak el 
a szentlőrinci csatárok: Pomázi tisztára 
játssza Sebehelyit; a szélső labdája a kapu
fáról Paksi elé perdül, aki viszont luftot lő. 
A 24. percben ismét Sebehelyi hibáz biztos 
hclyeztben. A 37. percben ölvedi 35 méteres, 
veszélytelennek látszó szabadrúgását a bi
zonytalan Déri beengedi (2:1). A Szentlorirc 
még küzd az egyenlítésért, de Bukbauer és 
Rleiher biztosan őrzik a Budafok kapuját.

A Szentlőrinc meglepetésszerü vereségét 
elsősorban halfsora gyengesége s Déri bizrmy- 
talanságága okozta, csatársora a kidolgozott 
helyzeteket nem tudta értékesíteni. A Buda
fok csapatából Bleiher és Ölvedi játéka emel
kedett ki.

V c s a s - D r o g u i s t á k  3 : 2  ( 0 : 1 )
A Vasas kezd szél ellen és nagyon szép tá

madásokat vezet A centert játszó Roltler ki
tűnő labdákat ad szélsőinek, de azoknak 
semmi sem sikerül. Először Molnár /.-nek van 
nagy helyzete, majd Érdemek. A Vasas van 
állandó támadásban, mégis a Droguisták ér
nek el gólt a 32-ik percben, Mohácsi ÍR méte
res szabadrúgása révén. (0 :1 ). Tovább is a 
Vasas támad.

A második félidd 5-ik percében egyenlít a 
Vasas. Molnár I. beadását Brunecker értéke

síti (1:1). A Droguisták nagyon erősen vé
dekeznek. A Vasas széllel sem tud eredményt 
elérni. A 20. percben a Droguisták érnek el 
szabadrúgásból gólt Fogoly III. révén (1:2). 
Rottlcr helyet cserél Kováccsal és azonnal 
megélénkülnek a Vasas csatársor támadásai. 
A 40-ik percben Kovács beadását Erdős érté
kesíti (2 :2 ). Továbbra Í3 a Vasas marad tá
madásban és Kovács révén megszerzi a győz
tes gólt (3:2). A Vasasból Kovács és Végi, a 
Droguistakból Fogoly III. és Mohácsi voltak 
jók.

Váci Remény—N agytétény 1:1 (0 :0 )
Az el^ő félidő Nagytétény támadással in

dul. A 20. porctól kezdve mezőnyjáték folyik, 
majd mindkét csapat veszélyes támadásait
balszerencse kíséri.

A második félidőben a tétényick erős tá
madása eredménytelen marad. A 8 . percben a
váci Rác komort vét. Fröhlich komor rúgá
sát Takács kapu mellé fejeli. Ezután a küzde

lem változó irammal folyik. A 35. percben 
Hajdúk kiszalad a kapuból, Skarka II. a lab
dát az üres kapuba rúgja (1:0). A 43. perc
ben Skarka. /. hendvzet vét. A 11-ost Trisck 
a kapuba helyezi ( 1 :1 ).

A Vasaa csak az utolsó percekben tudta 
megnyerni a mérkőzést a már t :l -r c  vezető 
Droguisták ellen.

Győzelemmel kezdte a tavaszi szezéit 
a Pesterzsébet

Töltse szabadságát a tengeren!
A NORDDEUTSCHER LLOYD BREMEN
1934. évben 21 olcsó társasutazást rendez
■ FSldközl tengőre*, *  *  Spltebergikrm, a Keleti tengerre, Madeira szigetére,
Spaayelerezágba, F e rta g iliib * , Kanári Britetekre, Afrikába, Angliába és Írországba az lnmert

.CStralU i* 32565 br. register tonna

.SíRíri! 0. StíDíen* 14690 br. register tonna 

.m s fllR *  14690 br. register tonna

M m r  13387 br. register Ionná

j M m  t t r t o r  11469 br. reglnter tonná 

fixSaCköa

K ín á n  kaján e n k  elaá nntáljr m * . — Jetoetkeraéfc awoinai n

NORDDEUTSCHER LLOYD
VEZÉRKÉPVISELETÉNÉL*

Budapest
V1B Bar ©sí-tér 9. T elefon 38-4-12

■ ■■■■■I ■!■!■■■!■■ ■ !BIMM IIMIM III ■ n a—

Schaffer megvédte korcsolyázó- 
világbajnokságát, Pataki ötödik lett
M Ű K O R C S O L Y Á Z Ó  F fc K F I-V IL Á G B A J 

N O K S Á G  S T O C K H O L M B A N .

A trpw pi napon futották a rstlsoyrpolyáaó 
viié.gt>ajroKs«apot A vtwsery
főfavorTtja Srhmfer, az eddigi sckseoTv* mi- 
korcsolyázó világbajnok. Rajta kívül az 
osztrákok indították Nődéit, a« ingni ok 
SAércp-at. ok e a b b  Krry-t, a f  »*»k Nikk*- 
ment, Kémckyrwáf Snyert, wz Bjpgewlli-Álla- 
mok Sirden-i.

Magyar r ásásról ar 1W répáim j noVaágb* n 
második k>cdy«artt *M gy*r kajaok Pmtnh&u 
kívül a ba jr^aÉ g aaá««44k W ff«-
wktja, T é r t é k  B i i r  indalt. A pontoaó Wrák 
kö«8tt fogfalt fca’ yat aaagyar ré—TŐI J é r m y  

altákcraagv, a F K F  apffk#ro»a1Wi«é Krakosrtá- 
lyéaak elnakc. A vilijük* t* síri vwwnnyel egy
idejűi HT m w t k M  aifVarctalyAvé v%rs«« Yl 
rendertok hölgyek rém iére, aweljwek riamt-

vevői A nglia  részéről Tnylor, Philijyps, A uszt
ria rá«éTŐl Lamdbcek és Laincr, a norvégek 
saíneibvn indult Egidius és Andersen, Born- 
nteéu Dánia és Hxdten Svédország. A női ver- 
jwiyaők élén terméeftctszerüieg a sokszoros 
világbajnok, Henny Sonja. Magyar szempont
ból r.agy érdeklődésre tart számot a Szolláis— 
Mliter világbajnoki párnak a bécsi Papcc—- 
Zwack-párral való találkozás.

Stockholm, febr. IS.
Vasárnap est* a műkorcsolyádé világbaj

nokság szabadfatáara karült sor, ame'y , 
rJmre rnejlehetó^rTi szomorúan végzi" 
második helyre várt Pataky Dénes 
ha; yen végaett. A vi! ágbaj nokságo* 
várható volt, Kari Schöfer nyerte, 
eredmény: 1. Kari Schafcr (Au 
fími/er (Ké»ietor,mág), 3. Erdős ( >,
4. NHcnM.cn (Finnország), 5. Pataky (i»xugya<- 
crazág).

p

Ete FC—VÁC 3:1 (1:0).
A Hungária és kispesti játékosokkal meg

erősített ETC már az első percekben kapuhoz 
szögezte ellenfelét. Gólt a tömörült védelem 
miatt az ETO csak a félidő közepén tud rúg
ni. A 26. percben Bcrecki védhetetlennek lát
szó lövését Klein csak nagy szerencsével védi. 
A T .kező percben azonban nem tudja meg
ák,-vlalyozni a VÁC kapus a gólt, mert Bcrec
ki beadását Létai fogja, önzetlenül hátrajátsz- 
sza Urbancsiknak, aki a bal felső sarokba 
vágja a labdát. A félidő végén igen durva és 
nívótlan, csapkodó játék folyik, amelynél 
eredményeképpen mindkét oldalról egymás 
után terülnek a játékosok.

A második félidő második percében Weist- 
berger kézzel akaszt meg egy támadást. A 
megítélt szabadrúgást Makai Urbanesikhoz 
lóri és ő Hz lépésről gólt lő (2:0). Most már a 
VÁC is ellentámadásba indul és a 8. percben 
az előrehúzott védelem mellett Singer elfut és

beadását Mélesz gólba teszi. (2:1). A játék 
mindjobban eldurvul és már változatlannak 
látszik az eredmény, amikor az utolsó percben 
a ló-osról biintetőrúgást ítél a bíró a VÁC el
len. Létai áll neki és hatalmas bombája a jobb 
felső sarokban köt ki.

Az TEC játékosai közül Igen jók voltak: 
Bereekű Purczelt és Berrez. A VAC-ból jól 
játszottak: Klein, Mélesz és Pried.

C s i l l á r t esak Meteor csillagvár |
U O I I IU I I  üz eteiben vásároljon •

SZELES, ENYHE IDŐ.
A Meteorológiai Intézet jelenti február hó 

18-án délben:
Középenrópában óceáni légáramlás hatása 

alatt enyhe az idő. Kisebb lecsapódások sok
felé vannak.

Várható időjárás a kővetkező 21 órára: 
Északi és északnyugati szél, változó Mhözet, 
helyenként jelentéktelen licsapódások és lé
nyegtelen hőváltozás.

Elkeseredett küzdelem után csak 
az utolsó percben lőtt góljával 
győzött a Bocskai
Bocskai—Phöbus 4 :3  (2:2)

A csípős februári napon Is 2000 ember volt 
kíváncsi a debreceni csapat első mérkőzésére. 
A Bocskai nem a szerencse csapata. Sorozatos 
támadások után is a legutolsó pillanatig úgy 
látszott, hogy meg kell osztania a Phöbusszal 
a pontokon és a legutolsó pillanatban szüle
tett Vvncze váratlan lövéséből a debreceniek 
győztes gólja. . a

A Phöbus igen jól játszott, de mégis Igaz
ságtalanság lett volna a Bocskaival szemben, 
ha nem nyeri meg a mérkőzést, olyan küzdő- 
kénes és kulturált futballt mutatott be. Nap
sütéses idő volt, de a hőmérő csak 1 fok mele
get jelzett.

A játék mindvégig izgalmas és érdekes. 
N^m látszott meg, hogy a szezon első mérkő- 
zé ét játsszák. A Bocskai csatársora vitte a 
vezórszerenet, itt is különösen a jobbzárny 
t"mt ki. A Markos— Vincze— Teleki rész kü- 
1 n^lló klasszist képviset. A baloldalon Eöry 
ó- Hevesi gyengék voltak, de igyekeztek bele

feküdni a játékba. A halfsor váratlanul gyen
ge volt. Különösen Palotás és Gyulai. Vágó 
és Janzsó jól játszottak, míg Alberti a máso
dik gólt elnézte.

A Phöbus csapatából legjobb játékot Ju
hász produkálta. A gólokat nem védhette. 
Szilágyi hasznos játékos lesz, ha leszokik a 
durvaságokról. Péter jobb volt Gyulainál. 
Tartani tudta a Bocskai balszámyát. Komá
rominak azonban a Markos—Vincze párt túl 
nagy feladat volt.

A ceatéirsoT sokat nyert Solti beállításá
val,

akinek ez a bemutatkozása te ljes sikerrel já rt.
Mint halösszekötő is remekelt és nagyszerű 
volt két gólja is.

Sólyom, keveset, de jó l Játszott. Sztrigán 
keveset mutatott. Nagy hibája a Phöbus csa
patának. hogy igen sokszor felesleges faultok
ra ragadtatja magát.

Egy tucat soroksári gól
Soroksár—M illenáris 12:0 (4 :0 )

U f p m m f  k é t  Q l t a n t o l e t  

Í 9 j j y m m z t 9 t t  ® i  a  v a s á r n a p  

t r é n l n g m é r k é z á s o n

A F®rsncv«sr©2 —Ujjposf kombinált 
versséptf sz®nv@dftt Marseillében

D ó lfr a n c ia  v á lo g a to t t  U jo o s t-P o re n c v á ro s  k o m b in á l t
2 : 1

A CSAPATOK
A » * r r * r  tvantiiilt m uat a knrotkooé

összoánításban állott f*l: Mária Fnroaovárno
— Hátsri Újpest, Futó Tejport — Laky Ferenc
város, Móré Fereneváree, Lázár FeEPineváree
— Tantássy Vjprst. Pusztai I'jpest, Jávor Új
pest, Kocsis Újpest, Déri Ujpettt.

Franelsorerir áélkerfileti válogatott: TJense. 
Séte — Lavallée Hvere?i, Chardar Kimos — 
Charbit Marseille, Kaucsar Montpellicr, Gab- 
rillargues Séts — WiUism Martin Alée, Álca-

1 : 0 )
enr Marsiul., Hoyer Marseille, fíeck 
Cler Cannes.

AMATÖR VÁLOGATOTTUNK DÖN
TETLENÜL MÉRKŐZÖTT NORMAN

DIA ELLEN.
BLABn — Komianri válogatott 2 :2 . A bu 

dapesti amatAr válogatott vasárnap Le H a . 
vol-han játszott, ahol 2 :2  arányban eldöntet
lenül játseott.

e z a T U N G S R A M
L U M E N J E L Z É S Ü

LÁMPASOROZAT

i



s 1934 FEBRUÁR 19
M A G Y A R H É T F Ő

S á r  ő s i já ts zo tt é s  m in d  a n é g y  
g é tt ő iőtte a B e s z k á r i e iien

Ferencváros —Beszkárt 7:1 (2 :0 )

K Ö Z G A Z D A S Á G

Miért törölték Popovics Sándort 
a felsőház igazolt tagjai sorából?

Szépszámú közönség gyűlt össze már 1 óra 
előtt az üllőiúti pályán. Nem vitás, hogy a 
nagy érdeklődés ezúttal a magyar futball ked
vencének Sárosi játékának szólt. Kíváncsian 
lesték az emberek, hogy fog játszani Sárost 
és vele a Fradi csatársor. Mondanunk sem 
kell, hogy vele a zöldfehérek játéka színt, tar
talmat és mint a Beszkárt elleni játék is mu
tatja, eredményt, szép gólokat is kap. Négy 
gólt lőtt a Ferencváros és mind a négyet 
Sárosi lőtte, illetve fejelte. Sárosiban tehát 
ezúttal sem csalódtak hívei.

A Ferencváros kezdi a játékot és azonnal 
támadást indít Táncos gyors lerohanásával a 
Beszkárt ellen. Takács II. szépen szökteti is
mét Táncost, de a kapura tartó lövést Régi 
kapus védi.

A 12. percben Sárosi nagyszerűen kiug
rasztja a kis Takácsot, aki a kellő pillanat
ban visszajátszik a jól helyezkedő Sárosi- 
hoz s már a következő pillanatban a 
Beszkárt hálójában táncol a labda (1 :0 ). 
Újból a Ferencváros támad, de azért a 

Beszkárt is igyekszik zavart okozni a Ferenc
város kapu előtt. A 20. percben Sárosi szabad
rúgását Régi fogja. Most hullámzó a játék, 
amelynek során csak az visz egy kis derűt a 
játékba, hogy Várady With nyakára ugrik, 
A kevés számú Beszkárt drukkoló erre azon
nali „leszállítássar fenyegetik Várady t.

Ez a kis összeütközés a Beszkártnál kisik
lást okozott, sőt azt a látszatot keltette, mintha 
„áramszünet” volna. Egyetlen komoly ak
ciót sem csinált a Beszkárt csapata. Néha

néha egy lesállással vétetik magukat észre a
villamos szélsők.

Most ismét a Ferencváros, illetve Sárosi 
kapcsol rá és még a félidőt jelentő kis- 
szakaszhatár előtt leadja, a maga tantu- 
szát gól formájában a Beszkárt hálóper

selyébe (2:0).
Szünet után a Fradi támad, de aztán lassan 

áramot kap a Beszkárt is és erősen roha
mozza a Ferencváros kapuját A Fradi, illetve 
Sárosi azonban precíz munkát végez és a 11. 
percben Toldi—Kemény akcióból ismét Sárosi 
lő gólt (3:0).

A gól után Kutassy remek védésekkel hívja 
fel magára a figyelmet. Toldi legázolja a 
Beszkárt védelmét (de fairen) a 16-osról ha
talmas bombát ereszt meg, amely azonban a 
kapus mellén megakad.

A Beszkárt támadása közben a Fradi sza
bálytalanságot vét a 16-oson belül 11-es.

Beszkárt gól! (3 :1 ).
De nem sokáig örülhet a villamos csapat si

kerének, mert már a következő percben 
Sárosi cselez, majd jobbra kifelé húzódik 
és már védhetetlenül juttatja a Ferenc
város negyedik gólját a Beszkárt kapu

jába.
A 35. percben Berecz Kutassyba rúg, mire 

a Fradi közönség szidja a Beszkárt.
Az utolsó tíz perc alatt újabb három gól

lal terheli a Fradi a villamos együttes háló
ját, Kovács, Takács és Sárosi révén.

Feltűnést keltett a fővárosban az a szom
baton elterjedt hír, hogy Popovics Sándor, 
a Nemzeti Bank elnöke lemondott felsőházi 
tagságáról. Megerősíteni látszott ezt a hírt 
a hivatalos lap vasárnapi számának az a 
közleménye, amely szerint a felsöház iga
zolt tagjai sorából törölték Popovics Sán- 
dort és Hutyra Ferencet, viszont mint új 
tagokat igazolták őr gróf Pallavicini Alfons 
Károlyt, Löké Károlyt, Csík Józsefet és 
Pedi Vincét.

A Popovics Sándor felsőházi tagságának 
megszűnéséről elterjedt hírek ilyen formá
ban nem felelnek meg a valóságnak. A 
Nemzeti Bank alapszabályai értelmében a 
bank elnökének megbízatása minden öt év
ben a közgyűlés napján megszűnik. Ez tör
tént most is és miután Popovics Sándor,

mint a Nemzeti Bank elnöke tagja a felső
háznak, automatikusan megszűnt felsőházi 
tagsága is. Ezért kellett törölni az igazolt 
tagok sorából. Miután azonban a kormány
zó Popovics Sándort újra kinevezte a Nem
zeti Bank elnökévé, újabb meghívólevelet 
fog  kapni a felsőháztól és így  az igazolt 
tagok sorából való töltése csak átmeneti és 
formális intézkedés.

Hutyra  Ferenc az Állatorvosi Főiskola 
tanára, nyugalomba vonult &= miután ő eb
ben a minőségében volt tagja a felsoház- 
nak, ezért szűnt meg tagsága a felsőházi 
tagokról szóló törvény 27. szakasza értel
mében.

A négy új felsőházi tag póf iagként sze
repelt eddig és négy tag elhalálozása foly
tán került most a felsőház tagjai sorába.

A  k ö z g a z d a s á g i v ilá g  k ív á n c s i:  m ié rt  n e m  
k ü ld ö tte k  k i e lle n ő rz ő  k o r m á n y b iz t o s t  

a  M a g y a r  J e lz á lo g  H it e lb a n k h o z ?

Vigyázz, ha jön a vonat!
Ma, az autó és repülőgép korában is nehéz 

leküzdeni valami szorongó érzést, mikor nagy 
zajjal elrobog előttünk egy hatalmas vasúti 
szerelvény. A szorongás nem minden ok nél
küli. Legalább erre vall, hogy a bíróság előtt 
ma is tömege indul a MÁV elleni kártérítési 
pereknek. Özvegyek, árvák baja kerül Bónis 
György dr. törvényszéki bíró elé, aki a buda

pesti törvényszéken a MÁV kártérítési pere
ket tárgyalja.

Tavasszal történt, hogy a székesfőváros Bp. 
39— 406. számú öntözőautóját út közben a 
Meder-utca és Váci-út keresztezésénél, ahol a 
nagy forgalom ellenére még egy sorompó sem 
védi a közlekedés biztonságát. Bohanoetz Al
fonz soffőr át akarta vezetni a síneken, de 
közben odaérkezett a fehérvári személyvonat 
és elkapta az autó hátsó felét. A főváros azt 
állítja, hogy kizárólag a MÁV felelős a bal
esetért, mert ezen a veszélyes ponton elmu
lasztott minden óvintézkedést. Ezen az alapon 
követeli, hogy az öntözöautó helyreállításának 
költségét 5950 pengőt fizesse meg a MÁV.

A MÁV ezzel szemben azzal védekezik, hogy 
a figyelmeztető tábla „ Vigyázz, ha jön a vo

nat!”  jól látható helyen ki van függesztve. 
A személyvonat már 156 méterről szabály
szerűen sípolt, a pálya pedig annyira nyílt 
és belátható, hogy a balesetért csak az autó 
vezetője lehót a hibás.

A bíróság a tárgyaláson szakértői szemlét 
rendelt el és ezen fogják eldönteni, hogy ter
heli-e mulasztás a MÁV-ot a megfelelő óvin
tézkedések elmulasztásáért ebben az ügyben, 
melyben a székesfőváros a saját bőrén tapasz
talta, hogy mennyire veszélyezteti a biztonsá
got a perifériákon az, hogy a forgalom nincs 
megfelelően szabályozva.

AKIKET MAJDNEM FABINYI
MINISZTER SZERELVÉNYE
GÁZOLT EL

A következő ügy Kelem Béla és társai pere. 
Kelem két barátjával tavaly júniusban kibé
relte Altmann Béla autófuvarozó hat szemé
lyes Buick kocsiját és azon a három barát 
feleségeikkel együtt kirándulásra indult. Éj
féltájban emelkedett hangulatban tartottak 
Sashalom felé. Pont éjfél volt, mikor a ceglédi 
MÁV-vonal átjárójához érkeztek. Ennél az 

átjárónál egy hármas önműködő villanyso
rompó van beépítve. Egy a gyalogjárót, egy 
a gödöllői HÉV-vonalat, egy pedig a kocsiutat 
zárja el. Minthogy ebben az időben a MÁV- 
vonalon nem szokott már vonat áthaladni, a 
soffőr teljes sebességgel haladt a sínpár fcléy 
de éppen ahogy a sorompó első karja alá ért, 
az hirtelen leereszkedett és a sorompó szakál- 
vasa letépte az autó fedelét. A soffőr már 
nem volt többé ura a gépnek és az a közben 
egész leeresztett másik sorompó-karba vágó
dott, összevissza tört és a sínekre esett vissza. 
Csodálatosképpen a soffőmek alig esett va
lami baja, de a többi utasok mind súlyosan 
megsebesültek.

A katasztrófa percében ért a helyszínre 
egy motoros szerelvény, amelynek indítása 
tulajdonképen a balesetet okozta. A szerel
vényt, amely Fabinyi Tihamér kereskedelem
ügyi minisztert hozta, sikerült még idejekorán 
megállítani, mielőtt a romoknak és a sebesül
ten heverő embereknek nekimehetett volna. 

A  felperes szerint a miniszter számára beállí
tott szerelvény tette szükségessé a sorompó
nak ilyen szokatlan időben való lezárását és 
ezért a sebesültek 11.500 pengős kártérítés 
iránt indított perükben a vigyázatlan soffőrt, 
illetve autótulajdonost és a MÁV-ot egyetem- 
legesen kérik elmarasztalni és arra kötelezni, 
hogy kárukat megfizessék. Verebély Hugó dr. 
a felperesek ügyvéd jenek előterjesztése foly
tán a bíróság már el is rendelte annak a kö
rűimén ynek tisztázását, hogy mért volt ebben 
az időben zárva a sorompó. Az érdekes bizo

nyítás során valószínűleg magát Fabinyi Ti- 
hamért is ki fogja hallgatni a bíróság.

ATYA LETT A MÁV-BÓL . . .
Ugyancsak Bónis bíró tárgyalta elsőfokon 

azt az ügyet, melyben a napokban az ítélő
tábla Kidley-tankcsa. hozott immár jogerős 
ítéletet s abban a MÁV-ot egy törvénytelen 
gyermek tartásdíjának megfizetésére köte

lezte. 1931-ben történt, hogy Jámbor Rózsi 
jászladányi hajadon Budapestre került szolgá
latba és minthogy vasárnaponként meg csak 
akad romantika, Rózsi leányzó a nagyvaros
ban megismerkedett egy falubeli legénnyel 
Horváth Jánossal, aki a ferencvárosi pálya
udvaron volt váltókezelő. A fiatalok egymásba 
szerettek, ám a fiú szülei hallani sem akar
tak arról, hogy nagy hivatalra emelkedett 
fiuk a szegény falusi szolgálót elvegye, mert 
a fiúnak a bíró gazdag lányát szánták fele
ségül. A szerelmeseket azonban semmi sem 
választhatta el egymástól. Közben meghalt a 
fiú anyja, az apa pedig végre beleegyezett a 
házasságba. Épp ideje is volt, mert a szere
lem nyomai már erősen mutatkoztak a 
leányon. 1933. újév napjára tűzték ki az es
küvőt.

December 28-án Horváth a ferencvárosi 
blokkházban kedélyes legénybúcsút rendezett. 
A cimborák jól bírták az italt és éjfélre már 
elfogyott minden bor. Horváth mint jó házi
gazdához illik, maga ment át a vasúti ven
déglőbe újabb borért, de amint a síneken ke
resztül visszafelé tartott, egy menetrenden 
kívüli gyorstehervonat halálra gázolta.

Három hét múlva megszületett Jámbor 
Rózsi gyereke. Jámbor Rózsi az elgázolt apa 
helyett a MÁV-tól követelt gyermektartást 
és minthogy bizonyítani tudta, hogy ott ahol 
Horvéithot a vonat elütötte egy megengedett 
átjáró út volt, — Bónis dr. törvényszéki bíró 
kötelezte az államvasutat havi húsz pengő tar
tásdíj fizetésére. Ezt az ítéletet most végső 
fokon is jóváhagyta a budapesti ítélőtábla. így 
lett a MÁV egy törvénytelen fiúgyermek 
aty ja . . .

Egy másik perben egy 78 éves tehetetlen 
öregember, Veres Pál és felesége perelik a 
MÁV-ot életjáradékért. Négy gyermeke volt 
Veres Pál tápiószelei kisbirtokosnak. Három 
fiú és egy leány. A három legény végigszol
gálta a háborút. Vitézül harcoltak, de az egyik 
a 38 éves Sándor béna lábbal, a másik az 
50 éves Béni pedig tehetetlen balkarral tért 
haza. Az egyetlen Veres József maradt csak 
ép erőben és ő tartotta el az öregeket, míg 
1929 március 9-én a vonat szét nem roncsolta.

Sűrű sötét volt már ezen a márciusi estén, 
amikor befutott a személyvonat Tápiószelére. 
A vonaton igyekezett haza Veres József is. 
Tápiószelén csak annyi időre áll meg a vonat, 
amíg az utasok le és felszállanak. Ezen a vak- 
sötét estén a kalauz nem láthatta, hogy még 
valaki le akar szállni a vonatról és jelt adott 
az indulásra. Veres, aki még a lépcsőkön állt, 
a kerekek közé zuhant, amelyek agyongázol
ták. Minthogy szüleit ő tartotta el, beperelték 
az Államvasutakat. A MÁV azzal védekezett, 
hogy van még aki az apát. eltartsa, mert an
nak még három gyermeke és szőleje is van. Az 
öreg ember ezzel szemben azt akarta bizo
nyítani, hogy az a kis szőlő egyáltalán nem fe
dezi megélhetésüket, fiai maguk is csak a 
rokkant segélyből éldegélnek és bizonyította 
az öreg azt is, hogy Erzsi lányát is neki kell 
eltartani, mert annak keze és lába megbénult, 
amiért a férje is elhagyta. A törvényszék 
először elutasította a keresetet és elutasította 
a tábla Ku//ey-tanácsa is, de a kúria Zsitvay- 
tanácsa megváltoztatta az előbbi ítéleteket és 
új tárgyalásra utasította a törvényszéket, 
ahol most már új bizonyítékok alapján fogják 
ismét eldönteni, hogy ki tartsa el a tragikus
sorsú szülőket, ____________

Mint ismeretes, a franciáknak évi 
3,400.000 frankot fizetnek jóvátétel címén. 
Ebből a hata'mas összegből egy millió fran
kot kezel a Tascher Benjámin gróf vezér
lete alatt működő Magyar Jelzálog Hitel
bank. Mint minden olyan intézethez, ahol 
az állam pénzét kezelik — a Magyar Jc zá
log Hitelbankhoz is kormánybiztost küldöt
tek ki, évekkel ezelőtt Simonyi-Scmadam  
Sándor volt miniszterelnök személyében.

A MOKTÁR most tette közé mérlegét, 
amelynek adataiból mog tudjuk állapítani, 
hogy a régi intézet jogosan élvezi ügyfelei 
bizalmát. Betétállományát növelni tudta, szol
gálatára állott a hiteléletnek, az érdekeltsé
géhez tartozó iparvállalatoknak s hitelszolgá
lata erősen hozzájárulnak a termelés biztosí
tásához. A MOKTÁR a múlt évben is nz előző 
évhez hasonló nyereséget mutat ki és részvé
nyeseinek egy pengő osztalékot fizet.

Az igazgatóság által közétett jelentés a kö
vetkezőket mondja:

A Magyar Országos Központi Takarékpénztár igazga
tósága 1031 február 17 ín tartott ölésiben mcgállapi- 
totta nz 1933. év mérlegét, mely 722.439.18 pengő nye
reségei zárult, a tavalyi 715.801.43 pengővel szemben, 
vagyis meghaladja az előző évi eredményt. A takarék
pénztár bank-üzeme nagyjából n tavalyi keretekben 
mozgott. Könyv- és folyószámla-betétei az év végével

A Pesti Hazai Első Takarékpénztár Egye
sület E m ey  Károly alelnök-vezérigazgató el
nöklete alatt és nagyszámú részvényes jelen
létében csütörtökön tartotta meg 91*. évi ren
des közgyűlését. Napirend előtt az elnök me

leg szavakkal emlékezett meg az intézet el
nökének, Biró Zsigmondnak a haláláról, aki
nek kiváló érdemeit az évi jelentés is meg
felelően méltatja. Ezután a közgyűlés az 
igazgatóság minden javaslatát egyhangúlag 
határozattá emelte. Ennek megfelelően az 
1,156.900.22 pengőt tevő kimutatott tiszta 
nyereségből részvényenként 3.— pengő folyó 
hó 16-tól kerid kifizetésre, a látható tartalé
kok további megerősítésére pedig 200.000 P 
fordítandó, míg az 1934. év nyereség- és vesz
teségszámlájára 192.526.96 pengő viendő át.

Az igazgatóság rendkívül tartalmas és 
nagyvonalú évi jelentésének egyhangú elfo
gadása után a közgyűlés a felügyclőbizott- 
ság megbizatásának lejárta folytán kilépő ta
gokat éspedig Antal Gézát, Dániel Tibv>r bá
rót, Gaszner Pált, Hajós Gergelyt, dabasi 
Halász Bálintot, K. Kováts Gyulát újra és a 
most nyugalomba vonult igazgatót, Válkay 
Kálmánt új felügyelőbizottsági taggá válasz
totta. Szőke Gyula és Sárkány Béla részvé
nyesek meleg szavakkal és — általános he
lyeslés közepette — őszinte köszönetüket fe
jeztek ki az igazgatóságnak, az elnöklő ve
zérigazgatónak, az ügyvezető-igazgatóknak és 
a tisztikarnak azért az eredményes munkál
kodásért, amelyek lehetővé tették, hogy a 
Pesti Hazai Első Takarékpénztár Egyesület 
kifogástalan hírnevének teljes fenntartásával 
még mindig megfelelő eredményt volt képes 
elérni, ami arra a reményre jogosít, hogy 
az Egyesület jobb idők elkövetkezővel nyitva 
fogja találni az utat a további fejlődésre.

— AZ 1000 PENGŐS KALIMENT PÁLYÁ
ZAT benyújtási határidejét a beérkezett pá
lyázatok rendkívüli tömegére való tekintettel, 
m á r c i u s  10-ig h o s s z a b b í t o t t á k  meg .  
Ezen terminusig tehát továbbra is beküldhe
tők pályázatok: Panrmaeia gyógyszergyár, 
Budapest, VTT., Tzabella-tér 6. elmére. A pá
lyázat eredményét a „M a g y a r  H é t f ő *  

m á r c i u s  19-i s z á m á b a n  k ö z ü l j ü k ,

Évente egyszer azután ellenőrző kor
mánybiztos is felkeresi a vállalatot. Ebben 
az évben —  januárban —  úgy volt, hogy 
Jakabffy Károly miniszteri tanácsos száll 
ki a Magyar Jelzálog Hitelbankhoz. Ez a 
látogatás azonban elmaradt.

Hogy miért? Ez az, amiről suttog a 
City és ez az a kényes kérdés, amelyről a 
főváros gazdasági világa napok óta beszél.

fl Magyar Országos Központi Takarékpénztár mérlege

A Pesti Hazai közgyűlése oai^muijrtiuw _ a  __  _
igazgatósága ma tartott ülésében meg 
állapítota az 1933. évi zárszámadásokai 
és elhatározta, hogy f. é. február hó 26-il 
napjára egybehívandó rendes közgyűlés 
nek részvényenkint —  az előző évi 1 .2 í 
pengővel szemben —  P 1.—  osztalék ki 
fizetését fo g ja  indítványozni.

IVyolc új patika
engedélyt adnak ki

A közeljövőben a belügyminiszter a polgár 
mesterrel karöltve új, nyolc patikaengedély 
ad ki a fővárosban. Érdekelt körökbe: 
óithető izgalommal találgatják, vájjon kil 
lesznek azok, akik engedélyhez jutnak.

l>nyéKzáIlath<v«z4>rzé«i k e d v e z m é n y e k  a M 
gazdasági K iállításon. A március lió 22-én r 
nyitó Országoe Mezőgazdasági K iállításon a 
nyenz&l lat beszerzést ebben az évben a k ".vett 
értékes rendkívüli kedvezm ények szolgálják :

A foldm ivelésügyi m inisztérium  áldozat 
tám ogatása segélyével a budapesti mezőgazda 
kiállításon vásárolt tenyészállatok- ha/aszál 
sanak vasúti fu vard íjá t teljes egészében a rei 
*osé.g fog ja  viselni- E rendkívüli szállítási 
y ozmán vek révén a legtávolabb eső vidékek 
élvezhetik a kiállítás trazdatr ás értéke, any. 
Dói való vásárlás nagy előnyeit.

A  kiállítás vásári "forKalmnnuk további é 
kés tamoíratásat jelenti, bo<ry a földm ívelási 
m inisztérium  a majrántenyészták számára ked 
ményas, kamatmentes. IS hónapra szóló tény 
a'latbeszerzéel hitelt engedélyezett, am elynek 
lent kezesi határideje fo ly ó  hó 25 én le já r ' és n 
hosszabbítva nem lesz. A részletes i-én  y bévé 
feltételek meertudhatók az Országos Mezöga; 
TY tra.*4 .'L AS.  r<‘ " ' l<’ f-9hizc,ttsájzánál (Budap
L pfüán 11 6zám- Tc,e,°n: 8S-6« .  M-

Rond kívüli kedvezm ényben fognak részes! 
-  ,  *■ közbirtokosságok vásárlásai
am ennyiben a foldm ivelésiigvi minisztérium 
gazdasági felügyelőségek közbejöttével a kié 
ÍJ í™  * köztenyésztés eéljára vásárolt apué 

,Z4M jJ V *  terjedhető rendkívüli árv Azaténtéet engedélyezett.

Romlott étel Ital, ha gyom rát H rontja , 
ré t poh ár „Ig m a n d i"  gyorsan hel> rehozza!!

50 százalékkal olcsóbb lett a Morisson borotvá 
krém mert Magyarországon készül a víz, szappa 
ecset használatát feleslegessé tevő Morisson borotvál krém.

61,969.071.32 pengőt tettek ki, kereken 547.000 pengő
vel többet, mint tavaly, ami úgy állott elő, hogy a 
kónyvbetétek 900.000 pengővel csökkentek, eLlenben a 
folyószámlabetétck 1,450.000 pengővel emelkedtek. Az 
egyéb hitelezők télele 17,14I.61R.Ö1 pengővel zárul és 
5,710.000 pengő csökkenést mutat, ami visszafizetésektől 
eltekintve, főkép függő devizakótések lebonyolításának 
köszönhető. E műveletek szerény hasznot is hoztak, 
amely a mérlegben elszámoltatott. Az idegen tókék 
összege ezekután 79.113.689.33 pengővel szerepel a 
mérlegben. A forgalomban levő záloglevelek összege 
19.166.250 r rngő. 867.000 pengővel kevesebb, mint ta
valy. A trheroldalon mutatkozó változásoknak felel- 
nek m<g a vagyonddaIon mutatkozó eltolódások. A 
váltótárca 37.298.360.66 pengőt tesz, 2.800.000 pengővel 
kevesebbet, min! tavaly, mig az adósok tételének 
35.169.275 94 pengőt tevő ősszege 24O.OO0 pengő emel
kedést mutat. E két tételhez hozzávéve az intézet 
pénzkészletét, girőszámlán és pénzintézeteknél fennálló 
bankári követeléseit, mobil értékpapírtárcáját és e té
telek összegét, 79 milliót egybevetve az idegen tőkék 
összegével, megállapítható az intézet mobil banküzleté- 
nck teljes egyensúlya.
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Fölgyujlotfa lakását és megmérgezfe 
magát a Faluszövetség igazgató

jának felesége
Vasárnapra virradó éjjel fantasztikus mó

don követett el onfjyilkosságot Balogh Gvuláné 
a Faluszowetesg volt igazgatójának özvegye. 

Az életunt uriasszony azubllmát- és Ingkö- 
oldat vegyüli ttel rai giucigezte magát 
majd pedig felgyújtotta lakásának sző

nyegeit.
Borzalmas tattét a szomszédok még idejében 
észrevették és ez mentette meg a hatalmas 
bérpalota lakóit es üzleteit a legrettenelesebb 
tűzvészt ol.

Balogh Gyuláné minden valószínűség szerint 
búfkoiwrsaga miatt akart megválni az élettől. 
Férje liárom esztendővel ezeiült halt meg és 
azóta egyetlen nyugodt perce sem volt az öz
vegynek Ismerősei előtt többször hangoztatta, 
hogy rriem bírja az egyedüllétet.

A tejesen magárahagyotkan élő úriasszony- 
nak sem gyermekei, sem rokonai nem voltak. 
Balogh Gyula halála után a Faluszövetség 
14.000 pengős végkielégítést adott az özvegy
nek, amely úgylátszik elfogyott. Ismerősei ab
ból következtetnek erre, hogy az idős 
szo/iy, aki eddig mindenkor 
házbérét, ebben a hónaj/ban 
lezettsé gének eleget tenni.

unasz- 
ponitosan fizette 

nem tudott köte-

FOJTÓ FÜST TERJENG AZ 
ÉPÜLETBEN

Reggel fét hat órakor fojtogatóan vastag 
füst csapódott le a Rakóczi-út í>. számú ház 
udvarába. A házfelügyelő az első pillanatban 
arra gondolt, hogy valamelyik üzlethelyiségben 
utóit ki tűz* amely könnyen lángba boriikat ja 
a két utcára nyíló hatalmas átjáróházat. Per
cek alatt végigjárta az üzleteket, azonban 
sehol semmi nyomát nam találta tűznek. Az 
ellenőrzés után felrohant a lépcsőkön és a má
sodik emelet 4-es ajtószámú lakásából sűrű 
füstfelhí* tolult ki. Az ajtó zárva volt. A csen
getésre senki sem jelentkezett, a házmester 
dörömbölni kezdett, de ez sem vezetett ered
ményre. A nagy zajra elősiettek a szomszédok, 
akik tudták, hegy a lakásban tartózkodik 
Balogh Gyuláné és arra gondoltak, hogy az 
úria/sszonyt talán valami szerencsétlenség érte. 
Sem volt idő a gondolkodásra. Az előszoba 
abiakait betörték, hogy a füst minél könnyeb
ben utat kapjon és ezzel esetleg elejét vegyék 
a várható szerencsétlenségnek. Amint levegő 
jutott a zárt lakásba, a lappangó tűz erőre 
kapott és félelmetes sebességgel borította 
lángba a kétszobás, elegánsan berendezett 
lakást.

AZ ASSZONY VARJA A HALÁLT
A lakók és a házfelügyelő másodpercek alatt

feltörték a lakás ajtaját és azonnal nekilát
tak az oltásnak. Közben rátaláltak az eszmé
letlen állapotban lévő Balogh Gyulánéra, aki 
habzó szájjal egy karosszékben ülve, a fürdő
szobában várta a halált. Rövidesen megérkez
tek a mentők is, akik az életunt űriasszonyt 
súlyos állapotban szárították a Rókus-kór- 
házba. Nemsokára megérkezett a rendőri bi
zottság is.

A főkapitányság nyomozói a helyszínen két
ségtelenül megállapították, hogy Balogh Gyu
láné öngyilkossági szándékból felgyújtotta a

lakást, A hálószoba éjjeliszekrényén megtalál
ták azt a poharat, amelyből a Faluszuvolség 
‘gazgatójának özvegye a  mérget felnajtolu i. 
A pohár alján lilásszínű méregmaradvány 
volt: szublimát oldat.

A szerencsétlen úriasszony hálószobájának 
közepére vonszolta sezlonját, amelyet egy per
zsaszőnyeg közepére állított, a szőnyegei vé
kony vászondarabkákkal szórta tele, hogy az 
könnyen meggyulladva égjen. A  falakról le- 
vette azokat a fényképeket, amelyek elhunyt 
férjét ábrázolták és azokat is a szőnyegre 
tette. A rendőri bizottság több revolvergo.yót 
vt talált a tűz martalékává lett lakásban. 
Hogy ezzel mi volt a célja az öngyilkosnak, 
az csak akkor fog kiderülni, ha állapota javul 
és a rendőrség kihallgathatja.

Az életunt sszonyt azonban nem a háló
szobájában találták meg, hanem a fürdőszoba 
egyik karosszékén. Minden valószínűség sze
rint Balogh Gyuláné a füsttől olyan rosszul 
lett, hogy ki kellett menekülnie a fürdőszo
bába. Vagy talán a magára hagyott úriasszony 
közben meg is bánta tettét, de annyi ereje 
már nem volt, hogy a tűz továbbterjedését 
megakadályozza.

KÉT BÚCSÚLEVÉL
A nyomozást végző rendőrtisztek két búcsú

levelet találtak az öngyilkos hálószobájában 
Az egyik a rendőrségnek, a másik pedig barát
nőjének Sümeghy László dr. közjegyző fele
ségének volt. címezve.

A rendőrséghez intézett búcsúlevélben a kö
vetkező állott:

„Megelégeltem az egyedüllétet és az élet
tel való küzdelmet. Férjemet követem. Ha
lálomat kérem közölni a Faluszövetség el
nökségével, hogy ők gondoskodjanak teme
tésemről. Uram tizenkét évig volt a szövet
ség igazgatója. Ömellé helyezzek koporsó
mat a Farkasréti temetőbe. Minden ingó
ságomat hűséges takarítónőmnek hagyom 
(Száraz F ér értené, Moha-utca 7i.). Ápolt, 
vigyázott rám, jó  volt hozzám. Megérdemli, 
hogy hálás legyek neki. . . ”
A másik búcsúlevél barátnőjének szólt, 

amelynek tartalmát egyelőre még a rendőrség 
sem ismeri, mert dr. Sümeghy Lászlóné csak 
hétfőn veszi át a búcsúsorokat.

Vasárnap délután beszéltünk dr. Sümeghy 
László közjegyző feleségével a Horthy Miklós
át 6 . számú házban lévő lakásán. Az öngyil
kos úriasszony egyetlen barátnője a követke
zőket mondotta a Magyar Hétfő munkatársá
nak:

— Fogalmam sincs róla, hogy Baloghné
miért követett el öngyilkosságot. Tudomásom 
szerint anyagi gondjai nem voltak, legalább 
is soha nem panaszkodott nekem erről. A 
férje halála óta egyetlen pillanatra sem lát
tam jókedvűnek. Tegnap délután is együtt 
voltunk. Egy káveházban uzsonáztunk. Úgy 
vált el tőlem, mint máskor, semmi különöset 
nem vettem észre viselkedésében.

Munkatársunk a késő esti órákban érdeklő
dött Balogh Gyuláné állapota iránt. A Rókue- 
kórházban aat a felvilágosítást kaptuk, hogy 
közvetlen veszélytől nem kell tartani.

I
kg zöldborsó konzerv 
kg vajbab konzerv. .  nnér

1 /  kg zöldborsó konzerv
,v a in  36
L kg vajbab k on zerv . .  nne. 1

s r e n  
a s z a ’ t

kg szilvalckvár nnér
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Megalakítottuk az állástalan középiskolások 
szervező bizottságát

Döntő stádiumba lép az állásnélküli érettségizőitek  
erdőkében megindított akciónk

A Magyar H étfő  néhány héttel  ̂ ezelőtt 
legindított akciója az állástalan középiskolá- 
ok érdekében olyan országos visszhangot 
eltett, hogy minden reményünk megvan 
rra, hogy ez a nagyfontosságú mozgalom 
tmarosan meghozza a maga örvendetes ered- 
lényeit. Felszólításunkra az ország minden 
észéből ezrével érkeztek hetenként a jelent- 
ezésvk az állásnélküli középiskolások részé- 
ól és a gyakorlati javaslatokat és hozzászó
lókat is igen nagy számban kaptuk az ér
ékeitektől.
Ez a hatalmas érdeklődés arra ösztönzött 

érmünkét, hogy a nagyarányú mozgalom ve- 
Btését most már azoknak a kezébe adjuk, 
ciknek a sorsáról van szó. Éppen ezért a je- 
tntkezők közül kiválasztottunk egy ideigle- 
es öttagú bizottságot, amelynek tagjait 
combat délre megbeszélésre hívtuk össze,

megalakítsuk az állástalan középiskolások
szervező bizottságát, amely azután a szer
vezés munkálatait tovább fogja folytatni.
z ideiglenes szervezőbizottság a követke
ikből alakult meg:
Blaztek Ernáiméi (Budapest, II., Iskolá
sa 18.), Brever Andor (Budapest, V1K, 
réna-út 38 V. 2.), GallA Miksa (Budapest, 
III, Baross-utc* 87/*. I. 2 .), Markoviéi

József (Budapest, X., Pongrác-úti állami telep 
XIII/6 8 .), Sáli Imre (Budapest, VIII., Üllői
ét 52/b. II. 3.)

Ennek a szervező bizottságnak a megalaku 
lásával a Magyar Hétfő által kezdeményezett 
mozgalom döntő stádiumba lép . A  bizottság 
úgy határozott, hogy mindenekelőtt tovább
folytatja az állástalan középiskolások ('bele
értve a jegyzőket, tanítókat és hasonló képzett
ségű állásnélkülieket is) összeírását, mert 
csak a lehetőség szerinti teljes kataszter el
készülte után áll majd tiszta kép a szervező
bizottság rendelkezésére.

Az állástalan középiskolások éppen ezért 
jelentkezzenek személyi adataik (életkor, 
Iskolai végzettség, különleges képesítés, 
mióta van állás nélkülT) feltüntetésével 
vagy a „Magyar Hétfő*4 szerkesztőségében 
(Budapest, VT., Rózsa-ntea 111. ss.), ahova 
írásban kell beküldeni ezeket az adatokat 
vagy a szervező bizottság Ideiglenes helyi
ségében: Budapest VTIT.. Baross-utca 87a,

I. emelet 1. szám alatt  
A Magyar Hétfő, amely az állástalan közép

iskolások érdekében az egész mozgalmat 
életrehívta, természetesen továbbra is minden 
tekintetben az akció szolgálatában áll és azt 
a szervezőbizottsággal karöltve igyekszik si
kerre vinni. _ i

Hivat kézelőgomb. karabinerrel. 4 részből 
élló

Horgol! nyakkendő, nehéz min. csak fekete 
Kész csnt.ornyakkrndő, gummi nvakrússzel 
8 pór cipőfűző, széles, szürke és barna 
3 méter Margit disz. fehérnemfiek és kőté 

nyék díszítéséhez
3 méter azsur, fehér és fekete, fehérneműbe* 
Női eslpkekertyfl. fehér, fekete és drapp 

színben
E s  b á r m e l y i k  c s a k  5  ( Ö t )  f .

Gumi harlsnyatvríó, szab. kockás gumiból 
hűtött babyrékli, 1 és 2. szám 
HimeceltseélÜ női zsebkendő. piros, kék.

zöld és sárga szegéllyel 
Ideál csokor, szép mintákkal 
Flanelt wortörSöruha, heszegve, kockás fia 

nellből
Férfi zsebkendő, szemeli fehér színben 
3 furat patenton pora, fehér vagy fekete 
3 ciarrij gytí*r,ü, hármriv nav s'f’ban 
3 darab varrófonál, sötél színekben, papír-

orsón
2 tucat dlszgomh üvegből, női és gyermek-

ruhákra kiváló
3 levél varrótű, bármely számban
3 darab 30 grammos stoppnlónamot, első

rendű minőség, szürke, drapp* zöld 
1 turul gyöngyházgomb. férfi és női fehér- 1

nemükhöz !
1 tucat biztosítót!!, fehér vagy fekele !
K *  h í r m e  y l  < o ?s ik  9  ( B i l m e )  I .  j

i — — i ii i i w  n  ni m i  — ups— —  hit r i —  —  in
Mttsrlyem jemhósapka, legnehezebb mi

nőség j
Gjapju női tányérsapka, sima és divat .

mintás
Zr8r férUraebkendö, minden színben
Gumi zol* ni tartó. erős. kockás gumiból, j

bőriapoal
Csipkés hrepdrsln-zsebkendő. minden szín

ben, müselvem krcpdesinhől 
Magasszé.ru esipkrkeztyű, erős flórból, fe

hér, drapp és szürke
Csokoetölős nyakkendő, orima müselyemből 
Bojtos szalvéta, beszövött piros és kék

esik kai
10 méter műselyemszalag. 1 cm széles sö

tétkék és fekele
10 in t*ft*z?l*g, 13 mm széles szürke színben
2 túrát gyönyörű dlszgomh, női ruhákhoz

és blúzokra
E T. b * r m e  y f k  c s a k  WWlTf»R) f .

1 m. müseiycmruhaanyag. sima színekben, 
pici szövéshibával

Férfi flanelt rövidnadrág, fűzős, csikós és
sima színben

I m. mosódelén, mintás és pettyes 
Fehér teakötény, csíkos kivitelben 
Müselyrmbeszövésfi harisnya, erős viselet, 

kis hibával
Karton félkötény, szép színekben 
Flanell jálszóruhficska. csikós és sima 
Férfi moeco-zoknfl, hibát!., minden színben 
Férfi oívatsekni, egész ;ó minőség, leg

újabb tavaszi divalminiákkal 
Ferii sportbarisnya, beszövött mintákkal.

duolaerős anyagból, kis hibával 
FrrtHer kézitörülköző, 30X52 cm., zsnknrd 

szövésű
1 m. fahínes-krepp, ruha- és pongyola 

anrnc, sima színekben 
Tavaszi nőt keztyil, jó min., fekete sziliben 
1 m. fehcrnemfislffon, reá 75 cm. széles 
1 m. kékfestő és karton, príma minőség, 

legújabb mintákkal
1 m. lugzeftr. sport és munkásingekre ki

váló
övrs harisnyatarfó 
Féldrlén fejkendő 
TtiU mriliartó

E *  M r m e J y l k  c s a k  B 0  flJIWfHl 1) T.

Zrflr rövid n?d rág. gombos, rendkívül erős 
minőségben

lCa»!érfHi nő! kötény, festő és kartonból 
1 m. bársonyflanell, ruhákra és pongyolákra 
1 m. ingzeflr, remikivül erős minőség 
1 m. mintás müselyrm, rnlia és pongvola

anyag
1 m. ágynemükannváaz, szavatollan szín

tartó, indantren festésű 
1 m. gyöngypanama, fehér, piros. sárga 

zöld és kék színben
1 m. ág vnem Hangin, megbizható, tollálló-

minŐsvg
1 m. kékolrns féldelén, divatos ruha és

pongvolaanyag
1 m. frbérnemüsiffon, ágyneműre és fehér 

remiikre kiválóan alkalmas 
1 m. millflener flanell, fehérneműre és 

gyermekrubára, rózsaszín, fehér, zöld és 
kek alnnon. apró virágmintával 

Nőt gumikötény, szép színekben 
K a b á r m e ly ik  m U  7* flLIvenhífOm) f.

Kemény c'<» ’ agallér, legújabb divatfazon. !
bárm lv - bán

Konyhr.törlnrcha, 50X50 cm., kék és piros
kockás

Darázsi, r.zkes kézitör ütköző, 29X50 cm. 
piros és kék csikknl

Férfi b*!is/tz»(bkendő, Hnonszerü batiszt-
hól. kis szövöblbával

Patenthar'rnya, erős pamutból, 4-, 6 -, ft-os
számban, fekete

4 tucat cérnagoinb. ágyneműkre és fehér
neműkre

10 méter taft-szalag, 18 mm. széles, szürke
színben

Guminndrágtartő. bőrrészekkel, fiuk ré
szére

Szalagnadrágtartó. férfiak részére, gumi 
betéttel

Gyermekr.okcrll, marcó fonálból, 1—2 szám, 
kis hibával, minden színben 

Flór patentharisnya, 2-, 3-. 4-e* szám,
fekele

Melltartó, rózsaszín kalikóból
Er, bárm ely ik  csak  2:*. (RllSWltfOfC) I. j

Bét-'lf reforrsnadrág, csikós muselyemből.
leánykák részire, kis hibával 

Flaneíl sporting, fiuk részére 
Svájci kötésű refe.rmnadrég, fehérnemű

színei ’ er
' Gyapjasál- és sapknkészlet, tavaszi viselet,

együttesen
t m. fehérnemü-oxford. férfi fehérneműre 

és női ruhákra
t m. filléres kclrngye-aiffon, minden célra

a legmegfelelőbb
Férfi bokavédő, nagyon jó minőség 
1 m. freskó Inganyag, legújabb kiniintázá 

sokkal
Flanell hossznnadrág. fűzős csíkos, meleg

flaneilből
1 m. fűg^öny-etamla. 100 cm széles, csí

kos és kockás
1 m. mintás mfiselyem, príma minőség lég

ii :nbh divnfmintákkal
Férfi sportaapka, divatos, mintás szövetből
Ez bár m elyek o-aw 89 (ItyoiCOanHIenc) T.

Darázsfészke* törülköző, komplett, nagy
méret

Bolyhos jégzokn , csikosszélü. női és férfi 
Selymes, kockás divatzokni és sima azsu 

ros, pici hibával
Bolyhos téllsokni, kiválóan tarlós minőség 
Férfi sportbarisnya, drapp és sz.-rke, nyo

mott mintákkal
Férfi nadrágtartó, erős szalagból, bőrré 

székkel
Tenlszflanell, egész príma minőség, kisebb 

maradékok, kockás, csíkos és sima 
Kockás és mintás férfizokni, duplaerős

pamufonálból, beszövött kiminlázásokkal 
Vastagszála női harisnya, kiválóan tartós, 

kis hibával, fekete
1 ni. függÖny-etamln. 50 cm széles, csikós

és kockás
Gyermekzokcrli, erős macco fonálból. 3-, 4-, 

5-, 6 -os szám, kis hib., minden színben 
Gumlpelankanadrág
E z  b á r m e l y i k  c s a k  8 8  (Harmincnyolc) V*

Férfi flanr|| sporting, rávarrott gallérral. 
35-161 40 számig

Flanell Icánykaruháeska. virágos bársony
f la n c l ’ hól

Flnnellplzsnroft, gyermekek részére, I sz. 
Matt sarir.öz tánengdrág, muselyemből, kis

hibával
Csirkés nő! kombiné hímzéssé' minden 

színben
DamaszttörOIkőeŐ, hófehér selyemfényű 

pamutdamasztból •■gésr. nagy méret 
Köpper rövidnadrág, erős rayé-kőpperből. 

gombos
1 m. fehérnemOnansxong, príma macco- 

anyagból, minden színben 
Gla.sszé babyclpő, egész, fehér- vagy lakk

betétes
Gomltalpn vászon cipó, fekete és szürke, 

vöröstalpu, csak 35-ös szám 
Tweed-pamutszövet, cca 80 cm széles, ta 

vaszi újdonság
Frottirr-töriilköző. sima színekben és zsa-

kard-kockákkal
f m. ingpnpltn, modern mintákkal
Ez bármely ibc*ak  99 (KIlenctMlUdlcnC) t.

Mennyiségek korlátozási Jógii fenntartjuk. 
Meg nem felelőkért a pénzt visszaadjuk.

Vidéki rendeléseket postán, utánvét mellett 
azáll tank. Csomagolásért nem számítónk let

Rövidáruk csak a Baross-teri üzletünkben kaphatok.

FILLÉRES OIUA/HQZ
B a r o s s -t ó r  2 T e le k l-t é ?  «
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A FARSANG UTÁNI SZÜRKE 
BÖJTI HANGULATOT HOGYAN 
ÉRZIK MEG A SZÍNHÁZAK?

— Tévedés volna azt hinni, hogy a farsang 
kedvezően befolyásolja a színházak menetét. 
A sok bál és házimulatság elvonja a közön
ség egyrészét a színházaktól. A tapasztalat azt 
mutatja, hogy ép a kora tavaszi hónapok je
lentik a legjobb konjunktúrát a színházak ré
szere. Évek óta ép a márciusi mezőgazdasági 
kiállítás és a májusi nemzetközi vásár szállít
ja a legnagyobb tömegeket a pesti színházak 
számára és az igazgatók éppen ezért ilyenkor 
törik a fejüket a legszenzációsabb ,,attrakció
kon“. A főszezon már rég eltolódott és inkább 
már csak egyes előkelő szerzők babonája . . ,

LEHÁR IS AZ ILYEN BABONÁS 
SZERZŐK KÖZÉ TARTOZIK?

— Az Operával kitört konfliktusa nem av
val függ ősze, hogy mikor akar színrekeriilni. 
Mondani sem kell, hogy úgy fíadnai igazgató, 
mint Lehár Ferenc részéről nem egyéb átlát
szó ürügynél az a gyenge magyarázat a 
„ Giuditta“ premierjének elhalasztására, hogy 
a zeneanyag még nem szállítható. El tudja 
valaki is képzelni, hogy kották nélkül kezdték 
a budapesti Operában próbálni Lehár dalmű
vét? Vagy józan esszel feltételezhető, hogy 
Becsben valóban csak egyetlen példányban 
van meg ez a zeneanyag? Mi történne ebben 
az esetben, ha — Isten őrizz! — egy „stimm“ 
véletlenül elveszne egyik előadástól a másik
ig? . . . Nem, egész másról van szó. Mi hoztuk 
nyilvánossága először azokat az ellentéteket, 
amelyek a „Giuditta“ budapesti előadásával 
kapcsolatban az illusztris szerző és az Opera 
igazgatósága között felmerültek és ezek mér
gesedtek most el annyira, hogy a bemutatót 
is el kellett halasztani. Az érdekelt felek azon
ban majd csak kibékülnek és ennyi előesatá- 
rozás után, a színházi babona szerint, sikert 
kell, hogy arasson a „ Giuditta“ . . ,

HA MÁR SIKERRŐL VAN SZÓ, 
MI HÍR AZ AMERIKÁBAN VEN
DÉGSZEREPLŐ FEDÁKRÓL?

— Annyi mindent írnak Zsazsával kapcso
latban, hogy ember legyen, aki az ellentétes 
hírek között kiismeri magát. Szerencsére 
azonban van eredeti amerikai magánéi tesülé- 
sem az ügyről. Szépítés nélkül meg kell mon
dani, hogy Fedők amerikai turnéja az „Iza 
néni“ -vel nem indult olyan sikerrel, mint 
ahogy Zsazsa azt remélte. Szegény Fedák, aki 
utolsó pengőjét is beleölte ebbe a filmbe, vég- 
6Ő elkeseredésében indult el a tengerentúlra, 
megkeresni azt, amit idehaza elvesztett ezen 
a vállalkozáson, de ott is rosszak a gazdasági 
viszonyok, ott sem fenékig tejfel a magyarok 
élete . . . Már az elején meg kellett változ
tatni az eredeti programmot és a magyar
lakta nagyvárosok helyett Los Angelesben 
volt az „ Iza néni”  első amerikai premiérje. 
Mi tagadás, a filmnél nagyobb sikere van a 
színpadon személyesen is megjelenő Fedák 
Sárinak dalaival . . .  A turné még csak ez
után következik és talán mégsem fogja Fodá- 
kot teljesen cserbenhagyni hagyományos sze
rencséje . . .  Úgy hírlik, hogy Zsazsa szeretne 
kinn teljesen elhelyezkedni a filmnél, ha nem 
is mint színésznő, inkább, mint produccer . . . 
így van ez, az egyik primadonna megy, a má
sik jön haza. Biller Irént például hamarosan 
pesti színpadon üdvözölhetik hívei, mint ezt 
már hetekkel ezelőtt elpletykáltuk. Most már 
bizonyos, hogy a Fővárosi Operettszinházban, 
régi sikerei színhelyén lép ismét a pesti kö
zönség elé . . .

ÉS A PESTI PRIMADONNÁK?
— Köszönöm kérdésüket, nem. valami irígy- 

lésreméltó manapság az ő helyzetük sem. 
Úgy az operettprimadonnák, mint a drámai 
sztárok között nem egy van, aki az idei sze
zonban még alig jutott szóhoz. Tisztelet a 
kivételnek, a színházak nagy részében furcsa 
gyakorlat fejlődött ki az utóbbi időben. Nem 
mindig a legrátermetteb színésznőre osztanak 
ki egy-egy főszerepet, hanem vagy arra, aki 
olcsóbban szerződik, vagy pláne arra, aki — 
fizet is, nem is szólva azokról, akiket bizo
nyos kapcsolatok fűznek a direktorhoz vagy 
rendezőhöz. Tipikus példa erre egyik prózai 
színházunk legközelebbi darabjának szerep- 
osztása, ahol a két női föszerej>et két olyan 
művésznő fogja játszani, akiket gyengéd szá
lak fűznek a színház két igazgatójához. . .

SZÓVAL „ROKONOK44 ÉS PRO
TEKCIÓSOK ELŐNYBEN?

—  Még pedig az egész vonalon, ahogyan azt 
Móricz Zsigmond új darabjában, a ^ R o k o -  
nok^-ban kitűnően megírta. A  mai unoka
öccse és sógor-rendszer szatírája az új Mó- 
ricz-darab, amelyet — szinte csodálkozni kell 
rajta! —  mégis a Nemzeti Színház mutatott 
be. Még pedig a szokottnál jobban összehan
golt előadásban. Somogyi Erzsi és Pethő 
Attila vidéki házaspárja vetekszik Vaszary 
Piroska és Rózsahegy Kálmán derűs kette
sével és kitűnő Lehotay, Nagy Adorján, 
Gombaszögi Irén, Mátray Erzsi, Sugár és a 
szerző leánya, Móricz Lili is áki m:nt aka
démiai növendék mutatkozik be a színpadon. 
Végre beköltözött a siker is a Nemzeti Szín
házba, amelynek színpadán rég láttunk ilyen 
korhű és élettel teljes darabot. Hiába, az 
igazi író nem tagadja m eg m a g á t!

ÉS A „PÁRIZSI VONAT44 HOGYAN 
ROBOGOTT KI AZ INDÍTÁSNÁL?

— A siker sínpárján fut Zsolt Béla új da
rabja a Magyar Színház stációjáról bizonyéira 
a nemzetközi siker állomásai felé. A kitűnő 
fiatal író a regényéből színpadra vitt új da
rabbal újból bebizonyítja, hogy lehet komoly 
irodalmat adni úgy is, hogy amellett pilla
natra se lanyhuljon a közönség izgalmas ér
deklődése. Nemcsak a szürke hétköznapok 
börtönéből szabadulni nem tudó pesti polgár 
tragikomédiája ez a színpadi játék, hanem a 
háború utáni tál aj tvesztett véletlenek által 
dobált emberek megdöbbentő galériája is. 
Zsolt Bélának ismét van komoly mondani
valója és azt igazi színpadi forma nyel ven 
tudja kifejezni. Lázár Mária a női főszerep
ben a legnagyobb drámai színésznőket jut
tatja eszünkbe, egyszerűségében is fájdalmas 
mártiriurnával. Ráday Imre a legtipikusabb 
pesti fiatalember, természete? és közvetlen. 
Ka bős Gyula melegszívű portása a log.'z^bb 
színpadi alakítás. Törzs Jenő az egyéniségé
től idegen ördögi figurát eredeti színekkel 
festi. Mellettük a rokonszenvesen debütáló 
Pillér Vera, Kovács Terus, a kitűnő Gőzön, 
a mulatságos Peti azok, akik a „Párizsi vo
nat”  Bródy Pál rendező által vezetett moz
donyát a biztos siker felé elindítják.

NO ÉS FILMRŐL NEM HALLUNK 
EZEN A HÉTEN?

—  Attól tartok, hogy többet, mint amennyit 
szeretnének, de nem én vagyok a hibás, hanem 
a mozik, amelyek megint tucatszámra rendez
ték az elnyúlt héten a bemutatókat. Megpró
bálunk rájuk sorjában visszaemlékezni, elő
ször is láttunk egy  izgalmas és fantasztikus 
drámát, amely Wells egyik regényéből ké
szült az Universalnál. „A láithatatlan em
ber”  úgy rendezésénél, mint szereplőinél fogva 
is nívós és érdekes és tetszeni fog azoknak, 
akik szeretik a filmen az ilyenfajta izgalma
kat. Hol is játszhatnak másutt, mint a Paló
céban, amely az utolsó időben Budapest 
grand guignol-mozijává nőtte ki magát.

MTÉRT HARCOLNAK A MOZIK 
KATHERINA HEPBURNÉRT?

— Katherina Hepbum, az a nemrég fel
tűnt új amerikai filmsztár valóban nagyon 
érdekes és tehetséges színésznő és csak ezzel 
magyarázható, hogy ebben a percben hat el
sőhetes pesti mozi vásznán is szerepel. A Ca- 
pitol. City, Omnia és Corso mutatta be „Fi
atalasszonyok”  című filmjét, amelynek regé

nyes történeti cselekménye nem tévesztheti el 
a hatást. Hepbum  nagyszerű benne és Lu
kács Pálnak is nagy sikere van. Ugyancsak 
Katherina Hepbum  játssza a főszerepét „A z  
igazi leány”-r\ak is, amelyet viszont a Pécsi 
és Casino tűzött műsorára. Ebben az érdekes 
történetben is művészi az, amit a népszerű 
színésznő csinál és emeli a film sikerét, hogy 
John Barrytnoore a partnere. Kéir volna azon
ban ezt a kiváló amerikai színésznőt ennyi 
filmjének gyors kihozásával lejáratni. . .

KORONÁS FŐK IS SZEREPELNEK 
A FILMSZÍNHÁZAK MŰSORÁN?

—  Még hozzá nagyszámmal. Időrendben 
elsőnek a „VIII. Henrik magánéleté” -t mu
tatta be a Royal Apollo. Nemcsak a téma, de 
a film is királyi. Korda Sándor művészi al
kotására büszkék lehetünk magyarok, éppúgy 
Biró Lajos szcenáriumára is. Mégis csak öröm 
tudni, hogy két magyar tehetség munkájának 
eredménye az a világsiker, amit ez a Lon
donban készült film aratott. A legművészibb 
munka, amit filmen csak el lehet képzelni. 
Nem is annyira cselekménye a fontos, mint 
ezeknek a történelmi epizódoknak a rende
zése. No és a főszereplő! Charles Láng hton
VIII. Henriké élményszerű alakítás. A leg- 
nagyob színészek egyike. Pompásak a többiek 
is, nők, férfiak egyaránt, nem is győznők fel
sorolni őket.

— A másik királyról szóló film a „Pausole 
király 365 felesége”  a Kamarában került be
mutatóra. Ez már vidám történet és egy kép
zelt állam uralkodójáról szól. Nagyon ked
ves, derűs film, pompás nők vonulnak fel 
benne és Emil Jannings játssza a főszere

pét, bebizonyítva, hogy komikusnak is első- 
rangú.

__ A harmadik film, amely uralkodóról
szól, a Metró valóban fejedelmi alkotása a 
„Krisztina királynő", amelyet a Rádius mu
tatott be díszes külsőségek között Ennél na
gyobb és szebb filmet rég nem láttunk. Iro
dalmi a kézirata, művészi a rendezése, valami 
csodálatosan finom erotika lengi át az egé
szet. A történelmi valóságot önti ig;azan 
filmszerű formába a mese, amelynek közép
pontjában a híres svéd királynő szerepében 
Greta Garbó áll. Ez a kitűnő színésznő még 
sohasem volt ilyen nagy és ennyire emberi. 
Nem lehet elfelejteni alakítását. John Gil- 
bert és Lewis Stone nevét_ kell még felje- 
gyezni, Mamoulian, a kiváló rendező mellett.

EZZEL VÉGERE JÁRTUNK A
FILMEKNEK?

__ Türelem, mondtam, hogy ezen a héten
túlsók van a jóból! Még két Fejős-filmről 
kell megemlékezni. A „Mégis szép az élet!”  a 
Fórumban került vetítésre. Nagyszerűen ren
dezett, sok optimizmust hirdető film, Fejős 
Pál most sem tagadta meg magát. Rokon
szenvesebb párt, mint a főszerepeket játszó 
Gustav Fröhlich és a szép Annabella, el sem 
lehet képzelni. Megérdemelt sikert arat ez a 
film, amelyhez Szlatinay Sándor írt kedves 
keringet, Radó István pompás verseire. A

A második felvonás után hozzámiépetl 
egy idegen úr. Ősz volt, mint én és ko
moly meghatottsággal mondta:

—  Ez nem színdarab. Ez a magyar elel.
Ez a váratlan megjegyzés ele em legsu 

lyosabb emlékei közé fog  tartozni.
•

Tanultuk, hogy Vörösmarty Mihaiy, Baj
za József éá m á'ok búskomorságba estek a 
szabadságharc elvesztése után. Hogy Arany 
János egész életében nem heverte ki a for
radalom alatt és után átélt szenvedéseit.

Hát mi mit szenvedtünk és mit vesztet
tünk. A nemzet nagy életharca epizóddá 
vált a világháború borzalmai meuett. És az 
abezolutizmus minden elnyomása semmi
ségnek látszik ma, a trianoni beke és sza
badság rettenetes következméiiydhez ké 
pest.

És mégis élünk és élnünk kell.
Vár a holnap, amit gyermekeink számára 

biztosítani kell.

A dal — mint mondani szokták —  a lélek 
tükre, szórakoztató, megnyugtató művészet. 
A dalosok — főleg dalárdisták — békés, bol
dog emberek. A hang szárnyán száll a me
lódia... Összhang... Ritmus...

Vidéken komoly társadalmi esemény a he
lyi dalárda hangversenye. De az is nagy do
log, amikor az önkéntes tűzoltók bálja előtt 
lampionos szerenádot adnak a dalosok...

Hogy milyen boldog emberek a dalárdisták, 
az az Országos Magyar Dalosszövetség va
sárnapi közgyűlésén derült ki. (Itt elöljáró
ban le kell szögezni, hogy a képzett magyar 
dalosok világszerte becsületet szereztek a 
nemzetnek.)

Felállt egy vidéki kiküldött. Komoly úri
ember. Félóráig tartó beszédet mondott ar
ról a „nagy sérelemröl”, amely a dalárdáju
kat érte. Tessék csak elképzelni: igazságta
lanul pontozták a dalosokat! Nahát!

Németországban hitlerizmus van, Párisban 
forradalom volt, Becsben a polgárháború há
romezer halálos áldozatot követelt, ember
százezreknek nincs állásuk, kenyerük... Ezzel 
szemben áll: a dalosok igazságtalan ponto
zása.

Egyik tréfáskedvű hallgató, az ismert 
viccre célozva, így sóhajtott fel:

másik Fejős-film a „Kék Durui-keringö”, 
amelynek melódiái a Corvinban csendültek 
fel. S/ra?iss-keringök és a mxiinál boldogabb 
Bécs! Szőke Szakállal az élén kitűnő színész
gárda gondoskodik a mulat tatásról, ami si
kerül is. Boldogok voltak a bécsiek, amikor 
még ebben az operett-hangulatban éltek . . ,  

— No, ezzel a végére értem. Nyolc film 
egy héten, még beszámolni is sok róla, hát 
még végignézni. •«

L---------e.

Ma, vasárnap reggel négy órakor ftlkei 
tem és félhétig írtam. Tíz óraxor újra 
hozzáültem a géphez és félegyig írtam.

A  feleségem aggódva mondta, mért haj
tom magam.

—  Muszáj, —  feleltem nevetve —  mej 
kell írnom azt a keveset, ami meg rám van 
b ízva . . .  Ha én. meg nem írom, senki sem 
fog ja  megírni.

•
Úgy gondoltam, a Rokonok is egy olyan 

téma, amit meg kell írnom minden formá
ban, ahogy csak tudom.

A magyar életnek ez egy olyan sarka.ato? 
pontja, amivel tisztába kell jönni.

Szatíra. Ha enyhítettem is a próba* * 
alatt, mégis csak szatíra és a szatíra nem 
a legoptimistább m űfaj.

Boldog vagyok, hogy a premier közönsé
ge velem jött és kacagott és pedig, ahogy 
éreztem szívből s igazán.

Egy fá jó  érintés, ami nevetést ke.1. u 
író erre a legbüszkébb tud lenni.

Móricz Zsigmond

— Ihre Sorge möchte ich habén! (Az  önök 
gondja lenne az enyém!)

•
Vasárnap dr. Sipőcr Jenő polgármester elnöklete 

mellett tartotta évi közgyűlését az Országos Magyar 
Dalosszövetség. Tarján Oszkár dr. kiküldött hosszabb 
felszólalásában sérelmezte, hogy a Debreceni Városi 
Dalárdát az országos versenyen, amely a Király-díjért 
folyt, nem az elért eredménynek megfelelően pontoz
ták. Frühwirth Mátyás országgyűlési képviselő, ú r 
vezető elnök arról számolt be, hogy a magyar dalovok 
a közeljövőben Münchenben, majd Bulgáriában hang
versenyeznek.

• ̂ **>̂ ***0*0*0*̂ ^̂  ̂*

Örök rejtély a magyar címe annak a nagy 
sikerű ,Aw ia és Elisabcth”  című német film
nek, mely az olaszországi nemzetközi filmver
senyen arany díjat nyert. A filmet rendkívül 
izgalmas és érdekes tartalma miatt még Ja
pán részére is megvásároltákó Főszereplők a 
„ Lányok az intézetben”  című világhírű fűm 
szereplői: Hertha Thicle és Dorothea Wieck.

Joan Crawford Cellophan-ruháhan. Joan 
Crawford, a népszerű filmsztár, mint ismere
tes, filmpályája előtt Newyork egyik légkö
rül rajongottabb revűtáncosnöje volt. Legújabb 
filmjében, A vágyak ritmusa című drámában 
bebizonyítja a mozipublikumnak, hogy megér
demelte Newyork szeretetét a revüszínpadon 
is, mert néhány remek toilettjével és ragyogó, 
művészi táncával fűszerezi érdekes és erős 
drámai szerepét. A szépséges Joan toilettjei 
közül a legnagyobb feltűnést egy érdekes és 
különleges cellophar-ruha fogja kelteni.

Joseph  Schmidt-matiné. Vasárnap délelőtt » 
Kamara mozgóképszínház főpróbát rendezett 
Joseph Schmidt új filmjéből, a Dalol a vágy! 
című zenés filmjátékból. A  főpróba alkalmá
ból a nézőteret zsúfolásig megtöltötte a közön
ség, amely megállapította, hogy Josehp 
Schmidt dalai és áriái, valamint az érdekes 
cselekményű, ötletben és hnmorban gazdag 
film zenéje — Hans és Kari May müve — 
több szépséget nyújt, mint bármely eddigi 
hangosfilm.

Székrekedés különböző bajok okozója. KönT* 
nyebbülést, valamint rendszeres székletet biz
tosít a Darmol hashajtócsokolódé. Minden 
csomagon Darmol felírással. Utánzatokat uta
sítson vissza.

K I R Á L Y  S Z Í N H Á Z

K É K  D U N A  utolsó előadásai
Hétfő: Kék Duna. —  Kedd: Kék Duna. — Szerda: Kék Duna, 75-ödször. — Csütörtök:

Kék Duna.
Szombaton, február hó 21-én először

Ó M É L T Ó S Á G A  S O F F Ó R J E
Gyöngy Pál és Békeffi István operettje, az idei színházi évad legszenzációsabb bemutatója. 
TITKOS ILONA —  RATKAI MARTON — DELLY FERENC —  LATABAR ÁRPÁD — 
DOBOS VIOLA — TABODY KLÁRI —  SZILAGYI MARCSA — OROSZ VILMA — BÉ 

KASSY ISTVÁN — FODOR ARTHUR.
Rendező: Tihanyi V ilm os. — Karmester: N agyp á l Béla.

Budapesten még soha nem látott ragyogó kiállítás, a legkacagtatóbb szöveg és a Kadét- 
szerelem zenéjét felülmúló pompás muzsika. Jegyek a szombati premierre és a vasárnap 
esti második előadásra, valamint a jövő hét minden estéjére válthatók a színház pénztá

ránál és a szokásos elővételi helyeken.

Ó M É L T Ó S Á G A  S O F F Ö R J Í E  A  t i n ó n  s lá g e r e !

ROKONOK
Az író elmélkedik premier után

„ A zz. Ö n ök  gondja
lenne a z  e n yé m ..."

Pontozási vita a Dalosszöveiség 
vasárnapi közgyűlésén
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100.000 pengős kártérítési per 
indul a főváros ellen

a Községi Temetkezési Intézet monopóliumának
túlzott védelme miatt

A főváros kezelésében levő K özségi Te
metkezési Intézet és a temetkezési vállal
kozók, valamint kegyszerkereskedők között 
már közel tíz éve fo lyó  harc, már sokszor 
foglalkoztatta a nyi vánosságot. Papír- 
szemfedö jogosulatlan eladásától, hulla- 
csempészésig minden ok miatt szerepe - 
tek a bíróságok előtt a Tem etkezési In té
zet és a tem etkezési váVckozók. Most 
azonban új fejezethez érkezett ez a régóta 
dúló csatározás. A kereskedelemügyi mi
niszter néhány nappal ezelőtt életbelép
tette a temetkezési ipar gyakorlásáról 
szóló rendeletét. Ezzel eldőlt a K özségi 
Temetkezési In tézet és a temetkezési vál
lalatok között folyó harc, s a főváros ma
radt alul.

A temetkezési váltakozók, akiknek te
vékenységét —  a kereskedelmi miniszter 
szerint is —  jogta'anul szüntette meg Bu
dapest polgármestere, most ha’a ’más kár
térítési perrel fordulnak a főváros ellen.

1919—1925 ÉS A FŐVÁROS
A temetkezési vállalkozók és kegyszer- 

kereskedőktől a proletárdiktatúra idején 
elkommvnizálták felszereléseiket. Később 
megalakult a Községi Tem etkezési In tézet, 
amely felszerelésének túlnyomórészét 32 
fővárosi temetkezési vál alkozótól elkom- 
munizált kegyszerek alkották. A  főváros 
kártalanította a vállalkozókat.

1925-ben a főváros szabályrendeletet 
alkotott a temetkezési közüzem védelmére 
és abban szahá’yozta a temetkezési ipar 
gyakorlását. Monopóliumot adott a fővá
ros saját vállalatának. A  szabályrendelet 
Szerint csak a tem etések rendezése és hn- 
lottszállítás a Tem etkezési In tézet kizáró
lagossága, a monopó ium nem terjed  ki 
koporsók és kegyszerek árusítására, vala
mint vidéki halottszállításokra.

Harminckét temetkezési vállalat szűnt 
meg 1925-ig. Azonban Baehmanek Kál
mán és Rózsa Miklós ezévben iparenge
délyt kaptak kegyszerek eladására. Schrö- 
der Ágoston pedig 1929-ben érdekes mó
don szerzett iparengedélyt. Diszes fa
áru-, papír- és textil-kiskereskedésre kért 
ée kapott iparengedélyt. A kereskedelmi 
miniszter 131.176— 1930. számú végzésé
ben megállapította, hogy Schröder fa - és 
érckoporsókat, valamint szem fedöket áru
síthat.

A főváros, amely biztosítani akarta a 
temetkezési közüzeme egyeduralmát, meg 
akarta szüntetni a három vállalat műkö
dését.

KONKURENCIA MEGSZÜNTETÉS 
KARHATALOMMAL

Baehmanek Kálmán üzleti tevékenysé
gét nem tudták megakadá'yozni. Rózsa és 
Schröder üzleteit rendőri segédlettel zár
ták be, polgármesteri határozat alapján.

A  két kegyszerkereskedő éveken át har
colt azért, hogy üzletét kinyithassa. Ez a 
törekvésük a főváros miatt eredménytelen  
maradt.

Schröder Ágoston ellen a főváros ipar
eltiltó határozatot hozott, valamint pénz
büntetést is szabott ki. A  kereskede’ em- 
ügyi miniszter most hozta meg véghatá
rozatát ez ügyben, amely élesen bírálja a 
főváros eljárását. A  144.516. számú mi
niszteri döntés kimondja, hogy Schröder 
nem fo ly ta tott jogosu ’atlan iparűzést és

Ropant érdekes levelet kapott a napokban 
Felber Géza, egy nagy németországi nyom- 
dafestékgyár budapesti vezérképviselője La 
Guardis Fiurellótól, Newyork nemrég meg
választott polgármcft'-ctől. Ismeretesek La 
fíuardiának magyaré. ..zági kapcsolatai, hi
szen itt él Budapesten nővére, Gliiek Her- 
manné is. Azt azonban kevesen tudták, hogy 
az új és máris népszerű newyorki polgármes
ternek van Budapesten egy fiatalkori testi- 
lelki jóbarátja is: Felber Géza, aki annak
idején évekig lakótársa is volt Guardiának.

La Guardia Fiurelló newyorki polgármes
terré történt megválasztása után többek kö
zött Felber Géza is felkereste egykori jóba
rátját üdvözlő soraival és <5 az első Buda
pesten, alá választ is kapott levelére. Még 
pedig igen meleghangú és a nyilvánosságot 
is érdeklő választ. La Guardia, akit Felber 
meghívott egy budapesti látogatásra is, töb
bek között ezeket írja levelében:

a polgármesteri határozatok ellentétben 
vannak az ipartörvénnyel, de a főváros sza
bályrendeletével is.

A  kereskedelemügyi miniszter most élet- 
belépett rendelete végre rendet teremtett a 
temetkezési fronton. Megszűnt a Községi 
Temetkezési Intézet monopóliuma, kopor
sót, kegyszereket más is árusíthat.

Rózsa Miklós és Schröder Ágoston most 
újra menyitják üzletüket, amelyeket a pol
gármester döntése alapján zártak le. Mi
után éveken át nem gyakorolhatták iparu
kat és üzletbérüket hiába fizették. A fe l 
merült kár és elmaradt haszon címén —  
mint értesülünk —  100.000 pengős pert in
dítanak a főváros ellen.

Schröder Ágoston a kártérítésen kívül a 
felelősség megállapítását is kéri a polgár- 
mestertől. Annak kivizsgálását kéri, hogy: 
kinek az érdekében akadályozták meg a 
kegyszerkereskedőket az ipar gyakorlásá
tó l! . . .

Az érdekes ügy sok bonyodalmat ígér.

„Kedves Barátom, persze, hogy emlék
szem rád, hiszen fiatalkori emlékeim fűz
nek Hozzád és vagyon örvendek annak, 
hogy felkerestél soraiddal. Uj hivatalom 
rengeteg elfoglaltsággal jár és így sajnos, 
négyéves polgármesterségem ideje alatt 
aligha jut idom arra, hogy ellátogassak 

Budapestre, de később feltétlenül meg fo 
gom valósítani ezt a kedves tervemet. Ad
dig is hangsúlyozni akarom azonban, hogy 
érdeklődésemet a magyar nép iránt válto
zatlanul fenntartottam és nagyon a szi
vembe zártam a magyarokat..
Végül La Guardia polgármester szívélyesen 

meghívja Newyorkba Felber Gézát.
Beszélgettünk Felber Gézával régi barát

járól, a newyorki polgármesterről, akiről az 
emlékezés hangján a következőket mondja: 

—  Harmincegy évvel ezelőtt Fiúméban 
laktam. A  Schenker-cégnél voltam alkalma-

AZ ERMiST MÚZEUM
nagy eseménye f e b r u á rb a n :báró K0H N ER  AD O LF

világhírű m ügyüjíem ényeinek aukció ja
A magyar festőművészet remekei, a irancia 
.mpresszionista mesteiek szebbnél-szebb 
alkotásai az olasz renais«ance kis bronzok 
válogatott sorozata, modern szoborművek 

és egyebek kerülne. kalapács alá
K i á l l í t á s :  fe b ru á r 18—25-ig

A u k c i ó ,  febru ár 26-tól

zásban abban az időben. Fiumében ismerked
tem meg és barátkoztam össze La Guardiá- 
val és olyan őszinte baráti viszony fejlődött 
közöttünk, hogy hamarosan közösen bérel
tünk lakást és három, éven át lakótársak 
voltunk. La Guardia akkor helyettes konzuléi 
volt az Egyesült-Államoknak Fiumében és 
már akkor sejteni lehetett, hogy szép kar
rier előtt áll. Kedves fiatalkori emlékeim 
elevenedtek fel, amikor arról olvastam, hogy 
La Guxirdiát newyorki polgármesterré vá
lasztották és így természetes, hogy azonnal 
felkerestem soraimmal. Remélem, hogy ha
marosan eleget tesz ígéretének és ellátogat 
Budapestre, ahová szoros rokoni és baráti 

kapcsolatok fűzik.
így tehát Budapest idegenforgalma való

színűleg hamarosan előkelő vendéggel lesz 
gazdagabb: a magyarok kitűnő barátja, a 
newyorki polgármester el fog látogatni hoz
zánk.

K é n x í i m l i v é m s e l
Vályi Gábor szoborművei haladó szobrásza

in k  izmos kifejlődései, O. Németh Lajos 
„Mosolygó Kelet” üb:;rmenschi értelmezésű 
szoborkcmpoz ciója, Molnár Ká’mán magya
ros őserejű kerámiakompoziciói turánian me- 
tonimikus kiforrottságokkal hatnak.

A berlini Itten tanár egyik legkitűnőbb ta
nítványa a műcsarnokunkból előnyösen ismert 
Gallia Andomé. Lord Baden Powell nagy el
ismeréssel írt Márton Lajosnak illusztratív 
művészetünket legmagasabb fokon képviselő 
Jamboree Albumáról. A svasztika pogány 
építő jelképiségét jelzik zimbrói Gulyás Fe
renc ósmagyar stílusmeglátásai. Nagy export
sikerek fűződnek a „maiami”  atelier (Kandó, 
Oikász, Neogrády( jelentős műalkotásaihoz.

Oánky Dénes kiállítása (Nemzeti Szalon) 
több művével megközelíti az* a kifinomult 
színvonalat és sikert, melyet Cziffery József 
festészete jelent Délamerikában. Vizkeleti 
Wittmaim Eta népszerű illusztrációi, Gállá 
Endre korszerű kollektívbe, Csányi Lajos mar
kánsan kiépített kompozíciói jeles értéksikerek.

Benckhardt tanári fáradozásainak igazolása, 
hogy oly művész, mint Gách Magda mestere 
irányát képein világklasszisúvá fejlesztette. G. 
Fekete Andor magyar genremüve a bruxel- 
lesi múzeumban, Gyarmati György markáns 
kerámiai komooziciőja a fővárosnál, Dettár 
György Gömbös, B:th>n és Rőtbermere okle
velei bravúros dekoratív értékek.

Káldor László.

„Szívembe zártam a magyarokat" — írja 
Newyork polgármestere egy budapesti barát* 

jártait, ak nek évekig a lakótársa volt
Felber Géza beszél ek k o ri lakótárséhoz, La Guardia polgár- 

mesterhez iiizödő emléke röl

Zománcetiények

H áztartási gépek
Dióőrlö--------------------------  1.38
Kávódaráló rétből------------2 .2 8
Konyhamérleg
6 Itg-ig használható - ...—- ....  6 .4 8

Bádogáruk
Tortaforma 28 go ia cm

p - . 7 8  - . 6 8  —TiSÖ
Puddlngforma 18 16 u cm

P 1 .85  1 .68  1 .38  
Özgerlncforma kb 26 cm —.6 8  
Reszelő 4-oldalas, masszív _ —.3 8  
Szemótveder
elnézett, felirattal— 3 90, 2 .6 8

Alpakka evőeszközök
Kávéskanál........... -----  .48

9 6
V illa ................. ..... 9 6
Evőkés ............... ...... 1.75
Tajm arókanál........... 2  5 0
Leves-merőkanál —-----  4 Í5 0

Zománcozott lábasok 
és fazekak

félnehéz kivitelben, jé minőségben 
3 2 IV, 1 •/. v, I

vőröe P 1.95 1.53 1.S0 LOS -.M  -.Sí 
barna P1.66 1.36 1.08-.»* -.76 -.58

Zománcozott háztartási 
cikkek

kla szépséghibával
Szemétvödör...— 3.90, 2 .2 5
Nyeles forraló-- —.68, —.4 8  
T e jfö lb ö g re --------------  —.63

üvegáruk
Vizes* és borospoharak
csiszolt 1 db. —.20, -.16,

6lma —.18.. —.12
V i z e s k o r s ó
csiszolt l ‘/» lit 1.20,11. -.98,
sima IV, llt. -  .95, 1 Itt _....—.78

L i k ő r -  é s  k o n y a k k e l y h e k
csiszolt 1 db. -.28 , -Ima___ —.2 4

Boros- és likőrős üveg
csiszolt 1 üt 1.30,031 -.68 , __
sima 1 llt - .8 8 , 0.3 ilt. ...... —.58

Alföldi k a n n a  préseit üvegből 
O S l i t  - .4 8 , 0.5 lit —.44,
o .3  l i t  — ......... ........ —  — — . 3  2

B o r o s k e h e l y  csiszolt
—.48, — 44, sima —.40, —.3 8

K o m p ó t -  és d e s s e r t  t á l
présolt................................. —.65

T á n y é r  hozzáillő ........ 6 db. — . 8 3

Cukor-, méz-, vaj-, 
|am-tartók és tálcák

préselt üvegből, rendkívül ölesén
Pazsgős poharak
csiszolt I db. —.18, sima.—  —.14 

Sörös poharak
csiszolt ...................... ............. I d b .----. 3 2

Vaj- ós méztányérok
préselt ü v o g b ő l............. .....1 db. —  .1 2

Kőedények
Teakanna fehér es mintáé,
6 szem élyes  ........................— _  — - 9 6

Mokkacsésze aljjal---------- .2 0
Mély tányér kék mintával.. —.30  
Bofdáskészlet -  t db------- .88

Faáruk
HÚSdeSZka jávorfábél

36 84 8Ő 29 Cm
P'1.48 TTa - .9 8  - . 7 8

H úskalapács----- -— ---------.2 5
Főzőkanál-készlet
jávorfábél ..............6 db. —• 7 8

Evőeszkőz-tartó_ 4TÓSZOS 3-részes 
P - .9 5  - . 6 8  

Felszolgáló tálca 40 cm.. —. 6 8  
Fürdőszoba-rács

190 80 70 60 50 em
P 1 40 1.10 - .2 5  —.85 - .0 8  

Fehérneműszárííó
fehérre lakkozva 4á?ú 3 ácll 2-ágll 

P - .9 8  - .8 8  - .7 8  
Gyógyszerszekrény
fehérre lakkozva...... .....4 .2 0

W. C. paplríartó........—  —.6 3
Felszolgáló kocsi - ------ 16 .80

Alumlniumáruk 
Lábasok fényozott

20 18 16 14 19 10 cm
1 db. P 2.28 1.95 1.56 1J8 -.8$ >.73 
Fazekak fényozott

20 18 16 14 cm
1 db. P 4.18 3.18 2.48 1.SÍT 

Acéláruk
Zöldségkés................. ...........18
Zöldségkés rozsdamentes .. —. 75  
Konyhakés masszív, 20 om.. —. 7 3  
Konyhaoárd vasbél . . . . . .  1 18
Konyhabárd acélból------  1 ,90
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Újpest százéves jubileumát 
kétszer ünnepelték tévedésből

A centennárium  csak  
hat év m úlva lesz

Városok történetében valószínűleg egyedül
álló Újpest esete, ahol bonyodalmak vannak 
a város fennállásának százéves jubileuma kö
rül. Eddig már kétszer ünnepelték meg a 
rentcnnáriumot és most kiderült, hogy mind
két esetben elsiették az ünneplést, mert csak 
hat év múlva érkezik el a város, alakulása 
századik évfordulójához.

1931-ben kezdődött meg Újpest százéves ju
bileumi ünnepségének előkészítő munkája. 
A város vezetősége, tekintettel a súlyos gaz
dasági viszonyokra, elhatározta, hogy nem 
rendez nagy és költséges ünnepségeket, ellen
ben anyagilag támogatja a város monográ
fiájának kiadását.

Dr. Ugró Gyula volt újpesti polgármester 
szerkesztésében meg is jelent a hatalmas kö
tet, amely körül az első bonyodalmak azért 
támadtak, mert nem Újpesten nyomtatták azt. 
De csakhamar „ mcgkontrcminálták“ a város 
százéves jubileumát. Egyre többen állították, 
hogy: korai volt az ünneplés, mert Újpest 
mindössze 98 éves.

Az ellenzék“ szerint az idén érkezett el 
Újpest fennállása százéves évfordulójához. 
Vállalkozó szellemű emberek ismét könyvet 
készültek kiadni a nevezetes alkalomból. Azon
ban ismét kiderült, hogy korai még Újpest 
százéves fennállásának megünneplése, mert 
még hat év van hátra.

A Magyar Hétfő munkatársa kérdést inté
zett dr. Semsey Aladár polgármesterhez az 
érdekes ügyben, aki a következőket mondotta: 

— Újpesti hatost lehetett hamisítani, törté
nelmet azonban nem lehet. Újpest fennállá
sának százéves évfordulója csak 1940-ben lesz.

Ilymódon még lehet várni a centennárium 
ünneplésével. Viszont a város vezetősége már 
1931-ben rájöhetett volna arra, hogy mikor 
alakult Újpest és akkor néhányezer pengőt 
megtakaríthattak volna, amit a jubileumi 
könyv kiadásához adtak.

Megszüntették az osztrák kereskedelmi és 
iparkamarában a szociáldemokrata tagok 
mandátumát. Az osztrák kancellári hivatal 
rendelete alapján a közelmúlt események kö
vetkezményeképpen, az osztrák keresk> delmi 
és iparkamara elnöksége értesítette azon bi
zottsági tagjait, akik a szociáldemokrata szak- 
szervezetek jelölése alapján kerültek a keres
kedelmi és iparkamara vezetőségébe, hogy bi
zottsági tagságaikból származó jogaikat fel
függeszti.

Kifosztották egy szőrmeitzlet kirakatát. Is
meretlen tettesek az éjszaka folyamán feltör
ték Tsuk Aladár szőrmekereskedő Király-utca 
37. számú házban lévő üzletének kirakatát, 
ahonnan mintegy ezer pengő értékben külön
böző szőrméket vittek el. A rendőrség megin
dította a nyomozást az ismeretlen betörő kéz- 
rekerítésére.

Bundát lopott, de a zálogházban hagyta 
menekülés közben. Gróf Hugonay Kálmán mi
niszteri tanácsos, aki a Család-utca 46. számú 
házban lakik, bejelentette a rendőrségen, hogy 
tegnap délután ismeretlen tettes behatolt a 
lakásukba és az előszobából elvitte feleségé
nek értékes pézsmahátbundáját. A bejelentés
sel egyidőben telefon-értesítést kapott a rend
őrség a Kinizsi-utcai zálogházból, ahonnan 
közölték, hogy egy fiatalember egy pézsraahát 
bundát akart elzálogosítani. Igazolásra szólí
tották fel, de ebben a pillanatban az ismeret
len férfi felszakította a zálogház ajtaját és 
futólépésben elmenekült anélkül, hogy a bun
dát magával vitte volna.

Legszebb a tavasz és a nyár a tengeren. A
Korddeutscher IJoyd Bremen tengerhajózási 
társaság J934-beu számos társasutazást rendez 
úgy a Földközi tengeren, mint az Északi vize
ken. E társaskirándulások választékos és vál
tozatos programmja, feltűnően olcsó ára egé
szen biztosan a magyar utasközönség körében 
is nagy feltűnést fog kelteni. Ajánlatos, hogy 
mindenki, mielőtt vakációjának programraját 
megállapítaná, a Norddeutseher Lloyd Bremen 
magyarországi vezérképviseletéhez: Budapest, 
VIII., Baross-tér 9. Telefon: 33-4-12 forduljon 
és kérjen kimerítő prospektust, amelyből meg 
fog győződni, hogy az olcsó és szép Lloyd tár
sasutazás a legszebb és a legválasztékosabb 
szórakozást, üdülést biztosítja szabadságidő 
alatt.

Fabró emlékünnepélyt tartottak a gyorsírók.
Tíz évvel ezelőtt halt meg dr. Fabró Henrik, 
a magyar gyorsírás nagynevű fejlesztője, aki 
a parlamenti gyorsiroda igazgatója volt. Va
sárnap délben az országgyűlési gyorsírók em- 
lé künn épségén kegyelettel emlékeztek meg dr. 
Fabró Henrik érdemeiről. Az ünnepségen be
számoltak arról, hogy Fabró-emlékmúzeumot 
létesítenek a parlamenti gyorsiroda helyisé
gében.

—  Lngkőoldattal megmérgezte magát és 
meghalt egy pesterzsébeti asszony. A fő-
kapitányság felhívja Bán Sándomé hozzátar
tozóit, hogy jelentkezzenek, mert a szeren
csétlen nő, akit Pesterzsébetről a Virág 
Benedek-utca 17. számú ház előtt lugkőoldat- 
mérgezéssel találtak és kórházba szállítottak, 
vasárnap meghalt.

Szín: egy újságárus pavillon előtt. Fux a ki
rakott lapokat tanulmányozza, amikor arra 

jön Stux.
FUX: Hogy érzi magát, Stux úr, ebbon a 

böjti hangulatban 1
STUX: Én jóllaktam.
FUX: Most a böjt alatt?
STUX: Böjt vagy nem böjt, az nálunk 

mindegy. Naponta jóllakom a feleségem bz© 
katuráival. . .

FUX: Már megint ugrat? Én a böjtről be
szélek. Arról a böjtről, ami farsang után kez
dődött és hat hétig tart, egészen husvétig.

STUX: Hat hetes böjt? Éhségsztrájk? Ki 
bírja azt ki?

FUX: A Gandhi még hosszabb böjtölést is 
kibír. És ez különben sem teljes koplalás. 
Tudja maga azt, hogy Gandhi milyen hosszú 
hetekig nem evett a börtönben?

STUX: Mit követett el, hogy nem adtak sze
génynek enni?

FUX: Stux, úgy látom, maga azt sem tudja, 
hogy ki az a Gandhi?! Tudja mit, azért sem 
magyarázom meg! No mit szól hozzá, hogy 
elmúlt a farsang! Vége a sok m urinak...

STUX: Dehogyis van vége. Most kezdődik 
csak igazán.

FUX: Hogy mondhat ilyet?
STUX: Na hallja, ezt már jobban tudom. 

Eddig is állandóan murizott a feleségem, de 
most hogy felmondták a lakásunkat, napiren
den lesz a muri . . .

FUX: De én nem erről beszélek!
STUX: Mert maga nem hallja, hogy miket 

mond az az asszony. Tudja kit irigylek a leg
jobban? A cselédünket. Ma reggel azt mondta 
nc-kőm: „Kérem, én nem bírom továblj a nagy
sága macerálását, elsején elmegyek” . . .

FUX (mérges): Hagyjon a családi ügyeivel! 
Mit szól hozzá, hogy mi van Bécsben?

STUX: No mondja már, mi lehet? Ott is 
megszűnt a muri. . .

FUX: Dehogyis szűnt meg!
STUX: Hát nem éppen most mondta, hogy 

farsang után megszűnnek a murik?
FUX: Stux, maga talán azt sem tudja, hogy 

mi van Bécsben?
STUX: Dehogynem. Rossz üzletmenet, meg 

dovizazárlat, akárcsak Pesten.
FUX (dühöng): Kívánom magának, hogy 

próbálja ki a különbséget! Hiszen Bécsben 
napokon keresztül utcai harcok voltak! Nincs 
egyetlen munkásotthon épségben.

STUX: Akkor miért nem mennek ki inkább 
az utcára?

FUX: Kik?
STUX: A munkások. Ha egyszer nincs 

egyetlen mnnkás otthon épségben . .  Én olyan
kor mindig sétálni megyek, ha úgy érzem, 
hogy otthon nem vagyok a feleségemtől ép
ségben . . .

A fővárosi papírkereskedők és nyomdává Ha
latok körében már hosszú idő óta sok panasz 
hangzik el egy budapesti rongynagykeres- 
kedő-eég különös monopóliuma miatt. A bécsi 
eredetű Bunzl és Biach vállalat ugyanis nem 
kisebb dolgot valósított meg, minthogy papír- 
hulladék’ kartelt létesített, tetszése szerint irá
nyítja a forgalmat és szabja meg az árakat.

Az érdekes kartel a papírhulladék kivitelé
nek betiltásakor keletkezett. Akkor a bécsi 
Bunzl és Biaeh cég budapesti rongynagyke
reskedése megszervezte a papit hulladék vásár
lást és eladást. A cég megállapodást kötött a 
magyar papírgyárakkal, mely szerint azok 
kizárólag toliik vásárolnak papírhulladékot. A 
legnagyobb meglepetés azután a nyomdavál
lalatokat érte, de nem volt kisebb a papírhul
ladék kereskedők megrökönyödése sem. A 
Bunzl és Biach cég szétosztotta a pesti piacot 
a kereskedők között. A rongynagykeroskedel- 
mi vállalat határozza meg, hogy valamelyik 
könyvkötő vagy nyomdavállalat kinél értéke-

A vidéki háztulajdonosok egyesületei már. 
néhány hónappal ezelőtt mozgalmat indítot
tak a Háztulajdonosok Kamarájának megala
kítása érdekében. A vidéki egyesületek ezt a 
kamarát a Ház- és Telektulajdonosok Orszá
gos Egyesületével együtt kívánják ezt a ter
vet megvalósítani és az erre vonatkozó tár
gyalások már előrehaladott stádiumban van
nak.

A Háztulajdonosok Kamarájának megala
kítására vonatkozólag kérdést intéztük dr.

FUX: Kívánom magának, hogy sétáljon 
mostanában Floridsdorfban! A munkásottho
nok, a szocialista egyesületi székházak, ame
lyeket ágyukkal lőttek. A Heimwehr tüzelt a 

Schútzbundra.
STUX: A Heimwehr milyen nemzetiségű?
FU X: Micsoda kérdés ez? Osztrák.
STUX: És a Sohufczbund?
FUX: Az is!
STUX: Akkor nem értem. Ki az ellenség?
FUX (ordít): Maga az ellenség, aki meg

keseríti az életemet! Folyton tüzel!
STUX: Én! Hát van nekem egyetlen ágyúm 

is?
FUX: Utoljára figyelmeztetem, ne csináljon 

mindenből viccet! Tudja milyen komoly dol
gok ezek? A kormány kikergette a városházá
ról az eddigi vezetőket.

STUX: Kikergették a városházáról a 
Wolffot!

FUX: Nem a Wolffot, hanem a szocialista 
polgármestert 1

STUX: Ne mondja! Nem is tudtam, hogy a 
Sipőcz szocialista . . .

FUX (vörös a méregtől): De én nem a 
Sipőczről beszélek!

STUX: Hát már nem Sipőcz a polgármester?
FUX: Én a bécsi városházáról beszélek! 

Seitz polgármester helyére kormánybiztost ne
veztek ki.

STUX: Kormánybiztost? Ez már nem újság. 
Benne van a fővárosi törvényjavaslatban is...

FUX: Mondja, hogyan magyarázzam meg 
magának, hogy nem Pestről van gzó, hanem 
Becsről ?! Ausztriában wzázával tartóztatják 
le a szocialista vezéreket. Sokan közülük nem 
vesznek magukhoz ételt a börtönben.

STUX: Persze. Hat hétig nem esznek, egé
szen husvétig...

FUX: Ki mondta ezt magának?
STUX: Nem maga magyarázta az előbb, 

hogy addig tart a böjt? Mondja, az a Gandhi 
is osztrák szocialista vezér?

FUX: Ez az ostobaság hogyan jut az eszébe?
STUX: Maga mondta az imént, hogy Gandhi 

milyen hosszú időt kibírt koplalva a börtön 
ben . . .

FUX (a düh tetőpontján): Mondja, Stux, 
tud maga úszni?

STUX: Hogyne.
FUX: Akkor meg lesz lepve. Vizben ha 

gyom. Elég volt a társaságából!
STUX: Ért engem ma már egy ilyen kePe- 

mes meglepetés. Azóta vagyok ilyen jókedvű. 
Képzelje a feleségem retiküljében találtam 
három szerelmes levelet.

FUX: Na és ennek maga annyira örül?
STUX: Persze, hogy örülök. Csak addig vol 

tam dühös, amíg azt hittem, hogy számlák ..
László Ferenc.

sítheti a hulladékokat. A nyomdák és könyv- 
kötődék tehát tu in annak adhatják el a papír
hulladékokat, akinek akarják, hanem annak 
kénytelenek eladni, akit a Bumzl és Biach cég 
kijelöl'.

A vásárlási monopólium természetesen az 
árakra is befolyással van. Szabad verseny hi
ányában nem alakulnak ki a helyzetnek meg
felelő nnpiárak. A piacon olyan árakat fizet
nek, amilyent a rongy nagykereskedő cég meg
határoz.

A papírhulladék kereskedők teljesen ki van
nak szolgáltatva a Bunzl és Biaeh cégnek, 
mert a papirgyárak tőlük nem vesznek át 
árut. A piacon úgy a könyvkötődék, nyomda
vállalatok, mint a papírkercskedők körében 
mozgalom indult a rongynagykereskedő válla
lat papírhulladék-monopóliumának megdön
tésére.

A Magyar Hétfő munkatársa kérdést inté
zett a Bunzl és Biach cég igazgatóságához, 
ahol azonban elzárkóztak a nyilatkozat elől.

Szende Péter Pálhoz, a HATÓÉ ügyvezető el
nökéhez, aki a Magyar Hétfő munkatársának 
a következőket mondotta:

— A magyar házbirtoknak régi óhaja, hogy 
a meglévő országos egyesületek mellett a 
többi nagy gazdasági ághoz hasonlóan kama
rai szervezet is legyen. A miniszterelnök úr 
95 pontjában is benne van az a gondolat, 
hogy a magyar házbirtok is megkapja a ma
ga kamaráját. Az errefelé vezető úton jelen
tős etappe a Ház- és Telektulajdonosok Orszá-

A Bunzl és Biach cég addig vitfe 
nagyban a rongyszedést, amíg 
papírhulladék-kartelft szervezett

A fővárosi és vidéki háztulajdonosok 
együttesen akarják megalakítani 
a Háztulajdonosok Kamaráját
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sós Egyesületének égisze alatt jelenleg ala. 
kólóban lévő Magyar Ház- és Telektnlajdóm- 
sok Egyesületének Országos Központja. Ez az 
Intézmény lesz hivatva arra, hogy epreset a 
fővárosi, másrészt a vidéki hazbirtok kozott 
összekötőkapocs legyen. A  kozponthoz esat a: 
kozásukat bejelentette e r e s z t  a iparosi 
ház- és telekbirtokosok egyesülete, a HATÓÉ, 
másrészt a HATÓÉ vidéki fiókjai, 16 onaho 
vidéki házbirtokosegyesulet. A központ fel
adata lesz, hogy mint véleményező és tanács
adó szerv a kormánynak javaslatokat tegyen 
és a házbirtok érdekeit a kormánnyal és ható
ságokkal szemben képviselje. Viszont a tagok
kal való érintkezés továbbra is az egyesület
nek. a fővárosban a HÁTOE-nek, vidéken pe-

HÉTFŐN.
A hun tetőtörvény szék Szemák-tanácea tárgya lj*  

Rácz G yörg y  műépítész feleségének és huszonhá
rom  társának kom m unista bűnügyét. A  mai tár
gyaláson  már ítéletre is sor kerül. (I. emelet 26. 
9 órakor.)

A büntetőtőrvénvszék Schadl tanácsa tárgyalja aa 
Emkc kávéház sajtóperét Pál Tamás hírlapíró ellen. 
Pál az Uj Magyarországban cikket írt, amelyben art 
állította, hogy rosszhírú nók járnak az Emkr-káve- 
liázba. Ebben a pikáns sajtóperben már volt egyszer 
tárgyalás, most a tanúkihallgatásokra kerül a ser. 
(I. emelet 26.)

KEDDEN.
A B álvány-utcai érettségizett rablóm erénylő, 

K h loyber CXszkár áll az ítélőtáb la  negyedik hiin- 
tetótanácsa elé. Khloyber. mint ismeretes. a mull 
év nyarán sóval tö ltő it zsákkal és ólm osbottal le
ütötte és k irabolta  az egy ik  m ng.ínbankház id -s 
pénzbeszedőjét. K hloybert a helyszínen elfogták. 
Annak ellenére, h ogy  tettenérés esete forgott 
fenn — tagadott és nem akart sem m ire sem emlé
kezni. K h loyb er édesapja tanár \olt. ö  maga pe
dig azelőtt detektív, a tett elkövetésekor ped.g 
a D ohánygyár tisztviselője  volt. A törvényszék 
három és félévi börtönre ítélte az intelligens rabló- 
m erénylőt. Fellebbezés fo lytán  kerül a bűnügy aa 
ítélőtábla  elé. (II. em elet 34. 11 órakor.)

SZERDÁN.
A pestvidéki járásbíróságon dr K ovács járás- 

b íróság i elnök nagyon érdekes nőtartós i ügyet 
tárgyal. K. István kereskedő ellen indította fele
sége a port, azt adva elő keresetében, hogy férjo  
két barátnőjét a közős lakásba hozta é* azokkal 
verette ki őt, a hites feleséget. A rendkívül pi
káns ügyben közel harminc tanút fognak kihall
gatni. (I. em elet 143, 9 órakor.)

CSÜTÖRTÖKÖN.
Érdeke* hamlstanuzási ügyet fog  tárgyain ! aa

Ítélőtábla harm adik büntetőtanácsa. TV Ferencné, 
egy  ismert társaságbeli úriasszony és egy barát
nője egy per során dr. N. K ároly  ügyvéd ellen 
vallottak. Az ügyvéd erre hamis tnnúzásért fel
jelentette a két úriasszonyt, akik közül B.-nét a 
törvényszék egyév i b irt ön re. barátnőjét pedig
nyolchónapi börtönre ítélte. Mind a két asszony 
m egfellebbezte az ítéletet és íg y  kerül rnnst az a» 
ítélőtábla elé. f i i .  em elet 33. Fél Ift órakor. 1

Párkány Frigyes dr. ismert pesti ügyvéd gondatlan
ságból okozott súlyos testi sértéssel vádoltan kerül az 
ítélőtábla Ihisárdv tanácsa elé. Az ügyvéd autójával 
elcá /olt egy innsgvoroket és ezért indult ellene eljá
rás. fii. emelet 2Ó. 11 órakor.)

A büntetőtórvénys7ék Flórián tanársa Szörtscv István
nak és két társának zsarolási bűnügyében tizenegy óra
kor hirdet Ítéletet.

A z Országos ITitelvédő E gvletben  egv tönkre
ment országos hírű eég ügyében nagyon érdeke* 
tárgyaló* lösz. A Gombos TTugó g y  rmatáru- 
kereskedésről van szó és ezen a tárgy-dóson  dől 
majd el ennek a nngym nltú cégnek a sorsa. (D. 
H. E., A lkotm ány utca 8. Fél 11 órakor.)

PÉNTEKEN.
N agy kom m unista ügyben tart fő fá rgya lá st az 

ítélőtábla Gadó tanácsa. Rnksa József és harminc 
társa kerülnek a vádlottak pad jára, akiket az á l
lam fa a társadalm i rend felforgatására  irányuló 
bűntettel vádolnak. A vádlottak a leleplezett fe l
sőm agyarországi kommunista titkárság tag iái.
Az elsőrendű vádlottat. Baksa Józsefet a törvény
szék Szernák-tanáowi három évi fegyházra ítélte. A 
többi vádlottak szintén fegyliáz- fa börtönbünte
téseket kaptak. Fellebbezés fo lytán  kerül az ügy 
az ítélőtábla elé. ffT. emelet 32. Fél 10 órakor.)

Kell Jakab bankár és társai állanak az ítélőtábla 
Ilarmath tanácsa elé hamisítással és csalással vádol
tan. Egy hamis csekk volt az elindítója a bűnügynek, 
amelyből kifolyólag a törvényszék súlyosan elítélte a 
vádlottakat.

SZOMBATON.
F aragó Sándor, a tehetséges író  Barlangvasút 

cím ű színdarabja körül pereskedés támadt, ame
lyet most tárgya ! Balogh Árpád dr. törvényszéki 
b író. (II. emelet _4—b. 11 órakor.)

Egy ismert bűnügy m ellékha jtása. am elynek 
egy  aktív ügyvéd volt n vádlottja , kerül a köz
ponti járásbíróságon G lázer b író  elé. E zernyolc
száz pengőről van ugyan csak szó. de a tárgya la* 
során felelevenedik m ajd az ügy minden részlete. 
(Félemelet 128. 9 órakor.)

A büntetótörvényszék Lánvi-tanársa tárgyalja egy 
híres nemzetközi szélhámosnak. De la Rocknak bűn
ügyét. A véd: közokirathamisitás, csalás, sikkasztás.

rizcico' FutcuHGiiaeycmre ?d'u igh m iiguc i
nálam december 1-31 ii7 soha nem létező áron árusítom ! 
kivitelű recamlerekof, foteleket, kombinált szobák* 
könyvállványokat, fotelácvaimat segyéh lakborend-zé
tárgyakat. Gyttrff* Imre kárnitosmester — Kizárólag l> 
Irányl-u. 15 (Belvárosi mozgó mellett) lel. 84-1-85

A Fügegtlrn K isgazda, Munkás és P olgári Párt —
Frontharcos vasgárdája — vasárnapi értekezletén el
határozta, hogy a munkanélküliség esetére szóló biz
tosítás és az országos termelőalap törvénvbeik tatását 
egyezer tagú kü’döttséggcl fogja a kormánynál sür
getni. Az értekezlet nagy lelkesedéssel vette tudomásul 
Havas Kálmán azon bcjelontését, hogv a Nemzeti Egy
ség Pártjából kilép, mert ott nem látja a munkásság 
érdekeit őszintén képviselni és a mögötte álló munkás 
tábornak előterjesztést fog tenni, hogy csatlakozzanak 
a Független Kisgazda, Munkás és Polgári Párt ipari 
munkásblokkjához. A munkásságot Kasnva Béla or
szággyűlési képviselő és Perley Lajos bizottsági tag 
biztosították a párt legmesszebbmenő erkölcsi támoga- 
tásáró1. Az Ipari Munkás Blokk — a párt keretén 
bÜÜ* x77tr kC<£!cC,I\ d.é,.után ÍÓ1 4 órakor alakul meg a párt VIII., Bákóczi-út 17. I. em. 2. sz. alatti helyisé

re í ^ í í ? 1; 0*1 Jn5‘?bÍ2ásbo1 készpénzzel házhoz jöv férfiruhákért, fehérneműkért, cipóért. Springer. Apró 
utca 6. (Szebeny-térnél) üzlet.

NYOMATOTT A STADIFM SAJTÓV Al.LAL
KÖRFORGÓGÉPEIN, BPEST, RÓZSA-U. 1

Felelős üzemvezető: Györy Aladár.
M etfclenik m inden hétfőn hajnalban. — F|«-
S I S Í l / E .  * .  "  p « n « *  I érre.A kiadásért tétel: D r. B Á L I N T  M Ó Z E S .
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